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K Dávid Ferencz Egy le t XX- ik díszközgyűlése. 
Előszó. 

N e m a f a l ak , h a n e m a sz ivek és a r c z o k ö l t ö t t ek d í sz t e 
napon , V a l a m i fö lséges á r a d a t a az e l e v e n i t ö l é l e k n e k j á r t a á t 
azokat , a k i k e g y ü t t v o l t a k . E lő szö r a s e j t e lmes ós a g g ó d ó 
vá rakozás , a z u t á n a f o k o z ó d ó szen t h e v ü l é s , e g y g y é o l v a s z t o t t a 
a j e l e n l e v ő k n a g y se regé t . 

M i d ő n m e g z e n d ü l t az i f j ú a j k a k c s e n g ő dala, az i s ten-
s z o l g á j á n a k á h i t a t o s i m á j a , a n a g y s z i v ü e l n ö k n e k m é l y e n á t g o n -
dol t t á r s a d a l m i bölcse le te — m á r t u d t u k , h o g y n a g y n a p u n k 
lesz . E s t n a g y vol t , s a m e l l e t t szép is. Ha l l ga s sa , o lvassa v é g i g 
m i n d e n k i az e l h a n g z o t t b e s z é d e k e t és lássa meg , m i l y e n p ü n -
kös t i j e l e n e t vo l t . A s z ivek bá t r ak , n y i l t a k , ősz in ték . A s z avak 
szépek és okosak . A g o n d o l a t o k , m i n t e g y v i r ágos r é t m e g -
s z á m l á l h a t a t l a n v i r á g a ! A t e e n d ő k m i n t e g y h e g y i p a t a k ára-
da ta , m e l y c sak a k k o r f o g j ó t é k o n y a n h a t n i , ha bölcsen hasz -
n á l j á k föl s he lyesen v e z e t i k . 

Im i t t k ö v e t k e z n e k ! O lvassuk ü n n e p i h a n g u l a t t a l a D. F. 
E . d í s z k ö z g y ű l é s é n m o n d o t t beszédéből s é r t s ü k m e g a h i v á s t 
fö l u j m u n k á r a , n a g y o b b r a , szebbre , m i n t v o l t az e d d i g i ! 

Megnyitó ima. 
M o n d o t t a : József Lajos, k i l y é n - s e p s i s z e n t g y ö r g y i le lkész . 

K i r á l y o k n a k k i rá lya , m e n n y e i n a g y F e l s é g ! m e g f o g h a t a t l a n 
bölcsességü, i m á d a n d ó k e g y e l m ű I s t e n ü n k ! H á l a a d á s u n k b a n 
ró lad e m l é k e z ü n k . G y e r m e k i b i za lommal , h i v ő lé lekkel b o r u l u n k 
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l e e l ő t t e d . D i c s ő i t j ü k n a g y n e v e d e t s h i r d e t j ü k j ó v o l t o d a t . 
R e á d f ü g g e s z t j ü k s z e m ü n k e t s h o z z á d e m e l j ü k k e z ü n k e t sz i -
v ü n k b u z g ó h á l á j á v a l e g y e t e m b e n . H i s z e n k i h e z m e n n é n k ós 
k i h e z f o l y a m o d n á n k , k i b e n b i z n á n k és k i t d i c s é r n é n k h a n e m h a 
t é g e d e t , k i v o l t á l , m i e l ő t t f o r m á l t a t o t t v o l n a a f ö l d s l e t t e k 
v o l n a a h e g y e k , k i t ő l e l h a n g z o t t a s z ó z a t , m e l y t e r e m t e t t m i n -
d e n e k e t ; k i t ő l t á m a d t az e r ő , m e l y e l v á l a s z t o t t a a v i l á g o s s á g o t 
a s ö t é t s é g t ő l s l á b a i d a l á f ü g g e s z t e t t e a c s i l l a g o k a t . 

O h d e m i n d e n e k n é l n a g y o b b a t e h a t a l m a d s k i b e s z é l h e -
t e t l e n e b b j ó s á g o d és k e g y e l m e d , m e r t n e m c s a k a t e r m é s z e t i 
v i l á g b a n g y ú j t o t t á l v i l á g o s s á g o t , h a n e m f e l r u h á z t á l m i n k e t is 
v i l á g o s é r t e l e m m e l , m e g a j á n d é k o z t á l s z a b a d a k a r a t t a l , m e l y e k 
á l t a l f e l ü l e m e l t é l az á l l a t o k m i l l i á r d j a i n s c s a k v a l a m i v e l t e r e m -
t e t t é l k i s e b b e k n e k az a n g y a l o k n á l . S z ö v é t n e k e t g y ú j t o t t á l , h o g y 
j ó z a n é r t e l m ü n k a n n á l b i z t o s a b b a n v e z e s s e n a t ö k é l e t e s s é g f e l é , 
s z a b a d a k a r a t o t b i z t o s í t o t t á l , h o g y k ö v e t h e s s ü k az é sz p a r a n -
c s a i t . S z ó l o t t á l h o z z á n k s t a n i t o t t á l v á l a s z t o t t a i d á l t a l 

K o r o n k é n t k ü l d ö t t é i t i s z t u l t a b b g o n d o l k o d á s ú , h i t b e n e r ő s , 
l e l k e s f é r f i a k a t , k i k s z e l l e m ű k n e k f é n y e s s é g é v e l a t á v o l j ö v ő b e 
is b e v i l á g i t o t t a k s m e g j e l ö l t é k az u t a t , m e l y e n n é p e d n e k h a l a d • 
n i a ke l l , k i k m e g i s m e r t e t t é k v e l ü n k a z e r k ö l c s i t ö r v é n y l e g -
s z e n t e b b j o g a i t ós az i d v e s s é g n e k s z ü k s é g e i t . 

E n a g y o k n a k és d i c s ő k n e k , v á l a s z t o t t a i n a k e g y i k e v o l t 
s z e n t v a l l á s u n k a p o s t o l a , a h i t és l e l k i i s m e r e t s z a b a d s á g á n a k 
u t o l s ó m a r t y r ja , k i t az i g a z s á g t ó l a b ő r t ö n n e l s e m l e h e t e t t el-
r e t t e n t e n i s k i h i v ő l é l e k k e l h i r d e t t e , h o g y a l e l k i i s m e r e t e t 
b é k ó b a v e r n i n e m l ehe t , m e r t „ a h i t I s t e n n e k a j á n d é k a ! " 

I s t e n , é d e s A t y á n k ! E n a g y s z e l l e m n e k e m l é k é t m e g ő r i z n i 
é s t i s z t e l e t b e n t a r t a n i , a z ö n e v é v e l z á s z l ó n k o n a t e o r s z á g o d a t 
e f ö l d ö n t e r j e s z t e n i , az i g a z s á g o t b á t r a n h i r d e t n i s a m e l l e t t 
f é l e l e m n é l k ü l k i t a r t a n i , a z e r k ö l c s i s é g k ö v e t e l m é n y e i s z e r i n t 
é l n i s m á s o k a t is a r r a v e z e t n i , s z e r e t e t b e n j á r n i és l a k o z n i , az 
á l t a l á n o s e m b e r s z e r e t e t e t l e g f ő b b t ö r v é n n y é e m e l n i , a v a l l á s o s 
é l e t e t é b r e s z t e n i , i m ! e c z ó l o k b ó l a l a k u l t e z e l ő t t 2 0 é v v e l ez 
e g y e s ü l e t , m e l y f e l e t t b ö l c s ő j é t ő l k e z d v e m i n d m o s t a n á i g T e 
ő r k ö d t é l 

I s t e n , é d e s A t y á n k ! A z é r t j ö t t ü n k m o s t ide , e m e g s z e n -
t e l t f a l a k közjé, s z o m j ú s z a r v a s m ó d r a , s z e n t v á g y ó d á s s a l , h o g y 
ö t ö d s z á z a d o s m u n k á n k r ó l s z á m o t a d v a , h á l á t a d j u n k n e k e d a 
m e g t a r t á s é r t , a k e g y e l e m é r t é s s e g e d e l e m é r t . „ S e r k e n j e t e k f e l 
h á t oh m i l e i k e i n k , z e n d ü l j e t e k m e g n y e l v e i n k a f e l s é g e s I s t e n -
n e k d i c s ő í t é s é r e , á l d j á t o k ő t m i n d e n k o r o n s h i r d e s s é t e k j ó s á g á t 
ós s z a b a d í t á s á t ! " 
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Oh U r a m ! m é l y e n é r e z z ü k , h o g y a c z é l t m é g n e m é r t ü k 
e l , ső t m e s s z e t á v o l v a g y u n k a t t ó l . E r e z z ü k , h o g y m é g s o k a t 
k e l l t e n n ü n k é s c s e l e k e d n ü n k . E r e z z ü k s z i v ü n k n e k és l e l k ü n k -
n e k h i á n y a i t , g y e n g e s é g ü n k e t és k i c s i n y s é g ü n k e t . S z i v ü n k 
ó h a j t j a a k ö n n y e b b ü l é s t s a k a r a t u n k m é g s e m sie t az ö r ö k é l e t 
f o r r á s á h o z . S o k s z o r e l h a t á r o z z u k k o m o l y m e g f o n t o l á s s a l , s z i l á r d 
e l h a t á r o z á s s a l , h o g y a n a g y M e s t e r t , a J é z u s t k ö v e t j ü k h i t t e l 
é s c s e l e k e d e t t e l s m é g i s a v i l á g i a s d o l g o k e l föd ik s z e m e i n k 
e l ö l s zen t t u d o m á n y á t , m i n t f e l h ő a n a p o t , m i n t sá r a t i s z t a 
g y é m á n t o t . S o k s z o r e l i n d u l u n k , h o g y n y e r j ü n k b u z g ó s á g o t a 
m a g a s a k t ó l és d i c sők tő l , p é l d á n y k é p e i n k t ő l , de az u t u n k b a eső 
t e s t i e k n e k m i n d i g s z i v e s e b b e n e n g e d ü n k . 

D e T e b e n n e d v e t e t t e r ő s h i t t e l , m e l y soha m e g n e m 
s z é g y e n í t , f o r d u l u n k h o z z á d A t y á n k , h o g y n e t e k i n t s d a m i 
m é l t a t l a n v o l t u n k a t , h a n e m l é g y t e k i n t e t t e l v é g e t l e n a t y a i i r -
g a l m a d r a s a n n a k m é r t é k e s z e r i n t k ö n y ö r ü l j r a j t u n k ! S e g é l j 
m i n k e t , h o g y s z e n t a j á n d é k o d a t , az é s z t és a k a r a t o t ú g y h a s z -
n á l j u k , h o g y a z o k mé l tó b i z o n y s á g o t t e g y e n e k s z e n t fiad k ö v e -
t é s é r ő l , p é l d á j a g y a k o r l á s á r ó l , p a r a n c s a i d t e l j e s í t é sé rő l . Oh m i -
l y e n b o l d o g o k l e n n é n k , h a n e m c s a k h a l l a n ó k J é z u s s z a v a i t , 
h a n e m m e g t a r t a n ó k és k ö v e t n ő k a z o k a t 

T é g e d k é r ü n k , m i n d e n j ó k k e z d ő j e és e l v é g z ő j e , s e g é l j 
m i n k e t a k a r a t o d t e l j e s í t é s é b e n a n e m e s h a r c z m e g h a r c z o l á s á b a n , 
c z ó l u n k n a k k i v í v á s á b a n . 

T e ő r k ö d j é l t o v á b b r a i s az e g y e s ü l e t f e l e t t , h o g y n e v é h e z 
m é l t ó a n m u n k á l k o d h a s s é k , h o g y a T e o r s z á g o d n a k m i n d i g t ö b b 
ós t ö b b l e l k e t n y e r h e s s e n m e g . 

E v é g r e a d j le lk i és t e s t i e r ő t a b u z g ó v e z e t ő k n e k s kü lö -
n ö s e n v e d d o l t a l m a d b a s h a l m o z d el á l d á s a i d d a l az e g y e s ü l e t n e k 
m é l y v a l l á s o s s á g u , a m u n k á b a n f á r a d h a t a t l a n , az á l d o z a t k é s z -
s é g b e n ós s z e r e t e t b e n k i f o g y h a t a t l a n , f e n k ö l t l e lkű és g o n d o l -
k o d á s ú e l n ö k é t , h o g y z á s z l ó n k a t v ihesse d i a d a l r a ! 

S e g é l j m i n d n y á j u n k a t , h o g y e g y e n - e g y e n ós összesen m u n -
k á l h a s s u k az t , a m i szép, a m i jó , a mi n e m e s ! 

Alid m e g m i n d a z o k a t , k i k b e n n e d b i z n a k s k ik t é g e d is-
m e r n e k e g y e d ü l i g a z I s t e n n e k l enn i . A m e n . 

Báró Petrichevich Horváth Kálmán elnöki megnyitója. 
T i s z t e l t k ö z g y ű l é s ! H ö l g y e i m ós u r a i m ! 

A sors n e m k e d v e z h a z á n k n a k . K ö z v i s z o n y a i n k g y ö k e r é n 
f é r e g r á g ó d i k , h o l i t t , hol o t t t á m a d v á n m e g az t . P u s z t í t á s a i 
t e r m é s z e t e s f e j l ő d é s é n e k á l l j á k ú t j á t . 

T a l á n i n t e l e m az, h o g y el n e b i z a k o d j u n k a v a g y f e l h i v á s , 
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ösz tönzés k i v á n l enn i ; l i o g y ezen u j e l l e n s é g ü n k k e l i s becsü-
l e t t e l m e g k ü z d j ü n k , m i n t m á s n a g y n e m z e t e k , h a o r s z á g o s c s a p á s 
ér i . D e e z e k n é l a g y ő z e l e m u t á n a n é p l e e n d ő j ó l é t e b i z t o s í t o t t -
n a k l á t s z i k l enn i , m i g m i n á l u n k fé lős , n e h o g y a g y a k o r i v é r -
ve sz t é s f o l y t á n a n e m z e t s z e r v e z e t é n e k e l g y e n g ü l é s e k ö v e t k e z -
z é k be e r ő f o r r á s o k h i á n y á b a n . M i d ő n a z e m b e r e k n y u g t o n 
h a g y n a k , a t e r m é s z e t t a g a d j a m e g t á m o g a t á s á t . N e m v a g y u n k 
k é p e s e k a g o n d v i s e l é s t i t k a i b a b e t e k i n t e n i , h o g y l á s s u k , m i é r t 
kel l e n n e k i g y l enn i ós h o g y m i t h o z a j ö v ő . 

A h o s s z a n t a r t ó a s z á l y e lpe rz se l é , r é s z b e n m e g s e m m i t é a 
l ehe tő t e r m é s t . M i n d e n ü t t a g g ó d v a k é r d i k , m i lesz a t é l e n a 
néppe l , m e l y r e n d e s k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t is n e h e z e n b i r m e g é l n i , 
m i lesz az á l l a t o k k a l , m i n d e n o r s z á g k ö z g a z d a s á g á n a k e f o n t o s 
t é n y e z ő j é v e l ? A g a z d á k e z e n v i g a s z t a l a n h e l y z e t e s ú l y o s a n 
r á n e h e z e d i k a t á r s a d a l o m t ö b b i r é t e g e i r e és m e g z s i b b a s z t j a 
a z o k a t . I g e n ! m e r t n á l u n k m i n t k i v á l ó l a g a m e z ő g a z d a s á g te r -
m é n y e i b ő l é lő o r s z á g r a e g y i lyen, az e g é s z g a z d a k ö z ö n s é g e t 
é r i n tő k a l a m i t á s , h a m a r á b b v á l s á g b a s o d o r h a t j a a z t , m i n t oly 
o r s z á g b a n t ö r t é n h e t n é k m e g , a hol a z i p a r k i f e j l ő d ö t t és m á s 
c s a t o r n á k o n á t b e f o l y ó j ö v e d e l e m , h a n e m is e g y e n l í t i ki , de 
m é r s é k e l h e t i a k ö z v i s z o n y o k r o s s z a b b o d á s á t . 

A k o r m á n y f e l e l ő s s é g e t u d a t á b a n m e g h o z t a m i n d a m a r e n d -
s z a b á l y o k a t , m e l y e k a f e n y e g e t ő Í n s é g n e k e n y h í t é s é r e és e lke-
rü l é sé re , m ú l h a t a t l a n u l s z ü k s é g e s e k . D e ő n e m v á l t o z t a t h a t j a á t 
a g o n d v i s e l é s m á r k i j á t s z o t t k á r t y á i t , c s a k a z o k k a l k e z é b e n in-
t é z k e d h e t i k . É s i g y c s a k n e m b i z o n y o s , h o g y v i d é k e n k é n t n a g y 
lesz a s z ü k s é g ós d r á g a s á g v á r o s o n ós f a l u n e g y a r á n t . A m u n k a 
k i f o g y . A c s a l á d a p a n e m t u d sze rezn i . A z e l c s ü g g e d é s és t ehe -
t e t l e n s é g k a r ö l t v e lép b e h o z z á . M i t t e g y e n ? K ö z e l v a n a k é t 
s ó g b e e s é s h e z . Midőn m i n d e n b ő l k i f o g y o t t , a m e r e d e k szólón, 
m e l y e l n y e l é s s e l f e n y e g e t i , a r r a g o n d o l , k i m i n d e n e k e t ad , ós 
f e l s ó h a j t : U r a m I s t e n e m , s eg í t s r a j t u n k ! É s h a z á n k h á n y he-
lyén , h á n y kebe lbő l t ö r f e l ezen s ó h a j ? . . . 

I g e n t i s z t e l t k ö z g y ű l é s ! A k ö z e l j ö v ő l á t ó h a t á r á n a g g a s z t ó 
j e l e n s é g e k , t ö m ö r , s ö t é t f e l h ő k c s o p o r t o s u l n a k , m e l y e k b e n l á tha -
tók a k i t ö r ő v i h a r je le i . É s m é g i s m i t t a p a s z t a l h a t u n k e k o m o l y 
i n t e l m e k d a c z á r a a n a p i é l e t f o l y a m á n ? K e z d j ü k a h e g y t e t e j é n 
és u g y s z á l l j u n k le a v ö l g y b e . M i t l á t u n k f e n n a t á r s a d a l o m 
z e n i t j é n ? V a n e v a l a m e l y n y o m a s z o m o r ú , l e s ú j t ó v i s z o n y a i n k o n 
való m e g ü t ő d é s n e k ? E l m a r a d o t t - e v a g y e g y t e r v b e v e t t t á n c z -
a v a g y m á s m u l a t s ó g ez o k o n ? N e m a z t v e s s z ü k - e é s z r e , h o g y 
m a g a s a b b k ö r e i n k n a g y k o n t i n g e n s é n é l ( t i s z t e l e t a k i v é t e l e k -
nek) a z o n e g y e t l e n l e g f ő b b czé l t s z o l g á l j á k , m e l y az é l v e z e t e k 
k e r e s é s é b e n és m e g t a l á l á s á b a n is v i r t u o z i t á s t f e j t k i , m i n m e g -



L>18 A DÁVID F. EGYLET XX-1K DÍSZKÖZGYŰLÉSE. 

d ö b b e n az e m b e r . Midőn m e g s z e r z i az t , a m i s z e r t e l e n v á g y a 
e lő i r , n e m k i m é i v é p é n z b e l i á l d o z a t o t és i d ő t , és n é h a m é g a z 
e t h i k a és e r k ö l c s t i l tó s z a b á l y a i n is t ú l t e s z i m a g á t , n e m a z o -
k o n , m e l y e k e t a t ö r v é n y b ü n t e t , de m e l y e k e t i g a z á n j e l l e m e s 
e m b e r s z i v é b e n h o r d s z i g o r ú i t é lő biró g y a n á n t , a k i t e k i n t e t 
n é l k ü l , k i m o n d j a ós é r e z t e t i : „ E z t t e h e t e d , a z t n e m , " — c s a k 
a z é r t , h o g y m i n d e n g y ö n y ö r t k i é l v e z h e s s e n és m i n d e n e k f e l e t t 
s z e r e t e t t é n j é t a k é n y e l e m m i n d e n k i v á n a l m a i v a l ö v e z h e s s e . É s 
e m o d o r b a n — n e m g o n d o l v a m e g , m i t hoz a h o l n a p — h a l a d 
a v é g z e t e s u t o n , m i g összees ik , T é t l e n , ü r e s é le t u t á n , n e m 
i r i g y l e n d ő v é g ! . . . 

D e é r t s ü k m e g e g y m á s t ! É n s z i v e m b ő l ó h a j t o m , h o g y 
f ő ú r i c s a l á d a i n k t a g j a i , h a v a n ke l lő v a g y o n u k hozzá , f é n y t , 
p o m p á t f e j t h e s s e n e k k i ; m e l y h o z z á j á r u l h a t az i r á n t u k v a l ó 
t i s z t e l e t f o k o z á s á h o z . D e f e l t é t l e n ü l m e g k i v á n o m t ő l ü k ós t i s z t e -
l e t e m m e l c s a k a b b a n az e s e t b e n a d ó z o m n e k i k , b á r m i l y m a g a -
s a n á l l j a n a k is, h a t e l j e s i t i k e g y ú t t a l i i a z á j o k i r á n t i k ö t e l e z e t t -
s é g e i k e t , m i n t a k i k n e k e l ő l j á r n i ke l l az á l d o z a t k é s z s é g b e n és 
a f e d d h e t e t l e n e rkö lcs i é l e t b e n . E z z e l t a r t o z n a k m a g a s t á r s a -
d a l m i á l l á s u k n a k , n a g y o b b á l t a l á n o s m ű v e l t s é g ü k n e k , m e l y b e n 
r é s z e s ü l h e t t e k és a n a g y ősi v a g y o n n a k , m e l y l y e l b i r n a k . É s 
h a k u t a t ó s z e m ü n k a l ább szál l , t a p a s z t a l j u k , h o g y m a g a s a b b 
k ö r é n e k p é l d á j á n e l k á b u l v a , b o t o r u l o d a s z e g ő d i k a k ö z é p o s z t á l y , 
n e m a k a r v á n és n e m t u d v á n az i g é n y e k k ö v e t e l ő és c s á b i t ó 
s z a v á n a k e l l e n á l l a n i . E z a z t á n k i s e b b v a g y o n n a l , t e r m é s z e t e s e n 
h a m a r á b b l e t ö r i k . 

D e m i az a z o n r ö v i d i d e i g t a r t ó e l ő n y n y e l s z e m b e n , h o g y 
ő t is u r n á k t a r t o t t á k ? E z az u r c sak n e m é l h e t s z á m i t á s s a l , 
n e m v o n h a t m e g m a g á t ó l o ly d o l g o k a t , m e l y e k e t P é t e r és P á l 
ós a z o k t i s z t e l t n e j e i m á r m e g s z e r e z t e k ? M i t m o n d a n a h o z z á a 
v i l á g ? E g y i k t u l i s h e z i t á l j a a m á s i k a t k ö l t e k e z é s b e n ós n a g y -
z o l á s b a n , c s a k h o g y t ö b b n e k l á t t a s s á k , m i n t a m i l y e n v a l ó s á g g a l . 
S e n k i sem a k a r az ő t e r m é s z e t e s a r c z á v a l m e g j e l e n n i , h a n e m 
á l a r e z o t k ö l c s ö n ö z , m e l y a l a t t u g y a n m i n d e n k i t u d j a , h o g y k i 
v a n ós m i v é l e sz k e v é s idő m ú l v a . D e l e g a l á b b e r re az i d ő r e 
b o l o n d d á t e t t é k e g y m á s t , n a g y á r t fizetvén é r t e . L e m o n d a n a k 
a z önbecsü l é s rő l , m e l y e t a k ö t e l e s s é g t e l j e s í t é s e ad az e m b e r n e k 
ós a t i s z t e l e t r ő l , m e l y e t a g y e r m e k e k ke l l , h o g y m e g a d j a n a k a 
s z ü l ő k n e k , h a a z o k o l y a n o k , m i i y e n n e k l e n n i ö k ke l l , m i d ő n 
n e m h a r á c s o l j á k el, de m ü v e l i k a z o n a n y a g i és e rkö lc s i a l a p o t , 
m e l y a j ö v ő n e m z e d é k f e j l ő d é s é t és m e g é l h e t é s é t b i z t o s i t h a t j a . 

É s i g y m e g y t o v á b b az a l s ó b b f o k o z a t o k b a n , 
M i n d e n k i m a g a s a b b p o l e z r a á l l í t j a m a g á t , m i n t a h o v á 

s o r s a h e l y e z t e , l e g a l á b b a r r a t ö r e k s z i k . E b b ő l n é m e l y k o r o l y 



L>18 
A DÁVID F. EGYLET XX-1K DÍSZKÖZGYŰLÉSE. 

g a b a l y o d á s t á m a d , h o g y m á r a z t s e m t u d j a az e m b e r , k i a k ü l -
s z ín u t á n í té l , h o g y ki, m e l y i k k ö r h ö z t a r t o z i k . M e r t e z e n össze-
k e v e r e d é s é l e t e t ö n t h e t n e a t á r s a d a l o m n é m e l y e l p e t y h ü d ö t t , 
e l l a n k a d o t t s z e r v é b e . 

D e m i u t á n ezen ö s s z e o l v a d á s , c s a k m a j m o l á s , n a g y o n 
t ö r é k e n y l é t r á j á r ó l j u t o t t u j h e l y z e t é b e , n i n c s m e g a b b a n a 
benső k é p e s s é g , a s z e l l e m i és le lk i k ö z ö s s é g . N e m s o k á , h o g y 
az első r ö p p e n t y ű k f é n y e a l e v e g ő b e n s z é t o s z l o t t , a n a g y p u f -
f o g t a t á s u t á n k ö v e t k e z i k a n e m d i c ső k i v o n u l á s ; m i d ő n a z t 
k é r d j ü k s z o m s z é d u n k t ó l , k i e t é n y r ő l é r t e s i t : u g y a n m o n d j a 
csak , m i t k e r e s t e k i t t ? 

N e v e t s é g e s h e l y z e t e k , m e l y e k t á r s a d a l m i f e r d e s é g e i n k e t il-
l u s z t r á l j á k , d e e g y ú t t a l s z o m o r ú , l e h a n g o l ó j e l e n s é g e k , h a m á s f e l ő l 
t u d j u k , m i l y k e s e r v e s n a p o k n a k , m e g p r ó b á l t a t á s o k n a k n é z e l ébe 
é p ez é v b e n sok ezer e m b e r , h i á b a v á r v a a t á r s a d a l o m seg í t -
s é g é t . 

T e k i n t v e ezen r e n d e l l e n e s á l l a p o t o t , a m i d ő n k ö z v i s z o n y a i n -
k o n l é h a s á g és ü re s h ó b o r t l á t s z ik u r a l k o d n i , m i d ő n é v s z á z a d o k 
á l t a l e l ő k é s z í t e t t h a s z n o s i n t é z m é n y e k e t , a p o l g á r o s o d á s n a k 
f é l t e t t g o n d d a l m e g m u n k á l t v e t é s e i t l á t j u k v e s z e d e l e m b e n , m e -
l y e k e n e g y s z e r e n c s é t l e n v é g z e t r o m b o l ó k e z e ép a z o n n e m e s 
i d e á k m á r m e g i n d u l t c s i r á i t ó h a j t j a k i t é p n i , m e l y e k az e m b e r i 
j ó l é t t e r e b é l y e s f á i v á n ő h e t t e k v o l á n , és a z o k h e l y é n f e l v e r a 
ha szon l e sé s , ö n z é s és h i ú s á g d u d v á j a . O n k é n y t e l e n m a g u n k b a 
s z á l l u n k és k é t k e d v e k é r d e z z ü k : t e h á t h i á b a va ló v o l t a n n y i 
n e m e s h u m a n i s t a és l á n g é s z n e k ö n f e l á l d o z ó m u n k á j a , b u z d í t ó 
t a n a i k n a k f e l v i l á g o s í t ó e r e j e , m e l y m o z g á s b a h o z t a o l y h o s s z ú 
i dő re az e m b e r e k mi l l i ó i t e g y j o b b j ö v ő e lőkész í t é se v é g e t t , ha 
a n n y i v a j ú d á s u t á n i d e j u t o t t u n k , ho l m e g b é n i t n a k m i n d e n jó 
i n d u l a t o t , m i n d e n n e m e s t ö r e k v é s t ? 

N e m l e t t volna-e k í v á n a t o s a b b a z e m b e r i s é g r e n é z v e az 
ős á l l a p o t b a n v a l ó m a r a d á s , m e l y az á l t a l á n o s d u r v a s á g j é g m e -
zői d a c z á r a m e g t e r e m t e n é a m a g a j ó t t e v ö T h á b i t á j á t ós e lőá i l i t á 
a m e g b o c s á t ó és ö n f e l á l d o z ó S a m e r i t á n u s t , ki e l l e n s é g é t , m i d ő n 
a z t m e g s e b e s ü l t e n e l t e r ü l v e ta lá lá , l o v á r a e m e l é és o t t h o n á p o l á ? 

N e m l e n n e l é l e k e m e l ő b b v i s s z a t é r n i azon i d ő r e , m i d ő n 
a n a g y m e s t e r az a p o s t o l o k k a l m e g i n d u l t , h i r d e t v é n az i g é t : 
a k e r e s z t é n y i s z e r e t e t e t , m e g b o c s á j t á s t és az I s t e n s z e r e t e t é t ? 
E g y u j v i l á g n y i l t m e g az e m b e r i s é g s z á m á r a . A f e s z é l y e z ő 
b é k ó k l e h u l l o t t a k . E s e z e n m á r e l é r t l e l k i s z a b a d s á g , a j ó n a k , 
n e m e s n e k m e g ö s m e r ó s e , h o v á v i t t b e n n ü n k e t a z ó t a ? A 2-ik ez-
r e d óv v é g é n : b o l d o g a z e m b e r ? N e m v a g y u n k - e sok t e k i n t e t -
ben s z i n t e c s a k o t t , m i d ő n n e m v o l t s e m m i k u l t u r a ós az erő-
s e b b j o g a v o l t az i r á n y a d ó ? E z e l k é p z e l h e t ő vo l t . a z o n k o r b a n , 
m e r t a z o n é p ü l t fel az e g é s z a k k o r i t á r s a d a l o m . 
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M o s t k e z t y ü s k é z z e l u r i m o d o r b a n , f o s z t j u k k i f e l e b a r á t u n -
k a t , c s a k a r r a kel l h o g y ü g y e l j ü n k , n e h o g y v é r e b e f e c s k e n d e z z e 
r u h á i n k a t 

J e l s z a v a k , k ü l s z i n m i n d e n t a r t a l o m né lkü l . S z e m ü n k b e szö-
k i k a k ö n n y az e m b e r e k e g y ü g y ü s é g é n és j ö n h o g y ös sze t ipo r -
j u k a z o k a t , k ik o ly r o s z a k és g o n o s z a k . . 

A h a t a l o m I s t e n n é l . N e k ü n k k ö t e l e s s é g ü n k m e g n y u g o d n i 
azon. 

D e m é g sem. E z bűn és m e g k á r o s í t á s a l e n n e a z o k n a k k i k 
u t á n u n k j ö n n e k . . . 

A k u l t u r a m a g a s f o k á n á l l u n k . M i n d e n k e z e i n k k ö z ö t t 
v a n , h o g y b o l d o g u l j u n k . Csak a k a r n u n k ke l l ! T e h á t a k a r j u n k ! 
F é l r e a k i s h i t ü s é g g e l ! 

N e s z ö g e z z ü k o d a m a g u n k a t a z o n g o n d o l a t h o z , h o g y n e m 
lehe t . M i n d e n l e h e t s é g e s , k o m o l y t ö r e k v é s s e l . N e m z e t ü n k a b e n n e 
re j lő ős -ene rg ia , m a g y a r n é p ü n k e r ő s é r t e l m i t e h e t s é g e , le lke-
sedése, f o g é k o n y t e r m é s z e t e á l t a l , m e g b í z h a t ó , e lő re l á tó v e z e 
t é s a l a t t n a g y t e t t e k r e k é p e s í t e t t . E z e n t u d a t b a n f o g j u n k a 
m u n k á b a ! 

M i u t á n l á t j u k , h o g y m i n d e n b a j u n k o n n a n s z á r m a z o t t , h o g y 
t á r s a d a l m u n k a l a k u l á s a f e r d e i r á n y t v e t t — e z t k e l l m e g v á l t o z -
t a t n i . R e k o n s t r u á l n i , u j , e g é s z s é g e s a l a p r a kel l e m e l n i a n n a k 
é p ü l e t é t . A m u n k a a b e c s ü l e t és a k e r e s z t é n y i s z e r e t e t b i z t o s 
a l a p j á r a . C s a k az e g y é n i d e r é k s é g és k i v á l ó s á g t e k i n t e s s é k ér -
d e m n e k az e m b e r e k m e g í t é l é s é n é l . E z e n e l v e t n ö v e l j ü k fiatal-
s á g u n k b a n m e g g y ő z ő d é s s é , m e l y k i z á r j a t á r s a s á g á b ó l az t , a k i 
léha , s e m m i t t e v ő és i g y a t á r s a d a l o m h e r é j é v é l e t t M i n t a f o l y a m 
leszűr i , k i v á l a s z t j a m a g á b ó l a b e n n e m e g g y ü l t m o c s k o t , s z e m e t e t . 

S e n e m e s e n g o n d o l k o z ó , t e t t e k á l t a l m e g e d z e t t m e m z e -
d é k t ő l m á r j o g g a l v á r h a t u n k h a z a s z e r e t e t e t , n e m z e t i i d e á l o k é r t 
va ló l e l k e s e d é s t ós á l d o z a t k é s z s é g e t , m e l y e r d e m e k r e m o s t a n i 
v i s z o n y a i n k k ö z ö t t — s z o m o r ú a n k e l l h o g y b e v a l l j u k — kevés-
né l s z á m i t h a t u n k — b á r m i l y s z ü k s é g l e n n e is r e á j u k j e l e n l e g 
í n s é g e s h a z á n k b a n . 

H o g y e z e n s z e b b j ö v ő t e l ő k é s z í t s ü k e r r e f o l y j o n be a 
D. F . E . m i n d e n t a g j a s z ó b a n ós t e t t b e n . 

I n d u l j a n a k e l ő r e 111 e g y h á z u n k f e l e s k e t e t t p a p j a i . S z á z t i z e n -
e g y ő r s z e m , h íve i t ő l k ö r ü l v é v e , h a v a n lé lek is h o z z á , e r e d m é n y e s 
m u n k á t v é g e z h e t . A d j a n a k j ó p é l d á t . N e m a r a d j o n el e g y i s 
k ö z ü l ö k . A h o l n y o m o r t kel l e n y h í t e n i , ahol m e g t ö r t s z i v e k e t 
kel l f e l é b r e s z t e n i , m e n j e n e k ők v e z e t ő k g y a n á n t a D á v i d F e r e n c z 
p a l á s t j á v a l és n e v é b e n . 
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Husz év képe. 
Titkári je lentés . 

2 0 é v e m á r , h o g y a D á v i d F e r e n c z E g y i e t l e n n i k e z d e t t . 
Á l l j u n k m e g e z e n a p o n t o n és t e k i n t s ü n k v i s s z a . 

A X I X - i k s z á z é v h a j n a l á n M a g y a r o r s z á g G é n i u s z a m e g f ú j t a 
a n e m z e t i t á r o g a t ó t ós a k e m é n y s z i k l á k m e g r e p e d t e k , a n é m a 
h e g y e k k i á l t o t t a k , a c s ö n d e s e r d ő k z ú g t a k s a d e r m e d t s z i v e k 
m e g m o z d u l t a k . „ A riadó v a k m é l y s é g e t f ö l v e r t e s z a v á v a l . " 
( V ö r ö s m a r t y Z a l á n f u t á s a 1825.) 

Sötétség volt még egyfelől szivemben, 
De másfelől már pirosan kelének, 
Mint közelgő nap szemeiből 
Kilőtt sugarak, a vágyak s remények 

(Petőfi Tündérálom 1846J) 

„ E j u t á n h a j n a l j ö n . A z á l m o k e l f u t n a k . A s ö t é t s é g v i s s z a -
t é r k r i p t á i b a , a h e g y e k a r a n n y a l f e s t i k o r m a i k a t , a n a p s u g a r a i t 
s z é t l ö v e l l i . M i n d e n , m i s ö t é t és s ö t é t s é g l a k ó j a , v i s s z a f u t o d v á b a , 
d e f ö l é b r e d m i n d e n , a m i s z é p ós a z I s t e n é . " 

( J ó k a i 1 8 4 8 m á j u s 18.) 
A z első ö t v e n é v v i s s z h a n g j a a k ö l t ö k a j a k á n i g y d u z z a d , 

i g y n ő , i g y j u t f ö l az I s t e n i g . A m e z ő b ő l h a z a , a s z e r é n y 
k u n y h ó b ó l I s t e n h á z a k e z d l e n n i , m e r t a f ö l é b r e d e t t l é l e k c s a k 
a k k o r t u d m e g p i h e n n i , m i k o r a h i t és r e m é n y o l a j á g á t m e g l á t j a 
a N o é g a l a m b j a s z á j á b a n 

A m a g y a r o r s z á g i p r o t e s t á n s o k s ü r g e t i k a z u n i ó t A m a g y a r 
t ö r v é n y h o z á s k i m o n d j a az e g y h á z a k j o g e g y e n l ő s é g é t , s a z u n i -
t á r i u s e g y h á z j o g a i t k i t e r j e s z t i e g é s z M a g y a r o r s z á g r a 1 8 4 8 - b a n . 

1849 k ö v e t k e z e t t . A z u t á n n é m a t é t l e n s é g és ó l e t h a l á l h a r c z . 
i86i-ben m e g n y i l a t k o z i k a z u n i t á r i u s o k l e l k e : „ é r e z z ü k , 

h o g y e g y h á z u n k b a n , ú g y i s , m i n t e g y i k é b e n a magyar e g y h á -
z a k n a k , s z ü k s é g e s , s ő t h a l a s z t h a t a t l a n i d e j e irodalmi u t o n , n e m -

- c s a k k ü l ö n l e g , h a n e m s z e l l e m i e r ő t ő k é n k t e r v s z e r ű ö s s z p o n t o s í -
t á s a á l t e l i s tenni." ( K e r . M a g v . 1 8 6 1 . e lő szó . ) 

A v a l l á s i t e v é k e n y s é g m i n d e n i r á n y b a n k e z d ő d i k . A p r o -
t e s t á n s o k 1 8 7 1 - b e n e g y l e t e t a l a k i t n a k , de k e v é s i d e i g á l l f e n n . 
A £ 0 - a s é v e k b e n m i u n i t á r i u s o k i s k i b o n t j u k a l o b o g ó t . 

A k i k j e l e n v o l t a k a s z á z é v e s k o l l é g i u m n a g y t e r m é b e n 
1 8 8 4 s z e p t . 2 - á n , e m l é k e z h e t n e k , m i n t r e s z k e t e t t s z i v ü n k , m i n t 
r e m e g e t t a j k u n k , m i l y t é t o v a s z ó l t u n k : vájjon merjünk-e akarni? 
A k a r t u k és m e g l e t t . E g y r ö v i d ó v a l a t t u g y m e g i z m o s o d o t t a z 
a p ü n k ö s t i m o z g a l o m , m e l y e t a z u n i t á r i u s o k , e v a l l á s n a g y m e s -
t e r e i r á n t i t i s z t e l e t b ő l , D á v i d F e r e n c z E g y l e t n e k n e v e z t e k , h o g y 
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102 a l ap í tó , 105 r e n d e s t a g és 80 p á r t o l ó m o n d o t t a m a g á é n a k 
e g y óv a l a t t . 

A k i k a k k o r az e g y l e t é lére á l l o t t a k , j ó r é s z t p i h e n n e k 
m á r : G y ö n g y ö s i I s t v á n e spe re s , az e l ő k é s z í t ő b i z o t t s á g e l n ö k e , 
D r . Brassai S á m u e l , az e g y l e t n a g y M a e c e n á s a , k i s z a v á v a l 
l e lke s í t e t t , p é l d á j á v a l i r á n y í t o t t , s z íve m e l e g é v e l á p o l t , bőv á l -
d o z a t a i v a l e r ő s í t e t t . H a j ó s J á n o s , k i m e l e g s z í v v e l s z e r e t e t t 
m i n d e n s z é p e t , - t e l j e s e r ő v e l m u n k á l t a a j ó t . B e r d e M ó z s a ós 
K r i z a J á n o s n é a l e l n ö k ö k , e lső p é n z t á r n o k u n k B á g y i K á l m á n , 
első v á l a s z t m á n y i t a g j a i n k : dr . B a r t ó k I s t v á n , B e n e d e k ü r o n , 
K o v á c s i A n t a l n ó , Y á r a d i K á r o l y . A k k o r c s a k 6 v á l a s z t m á n y i 
t a g , m o s t 2 4 m ű k ö d i k . 

A k k o r a t i t k á r r e m é n y s é g e í g y n y i l a t k o z o t t m e g : „ E n 
h i szem, h o g y h a a t e t t m e z e j ó t m a m e g t a l á l j u k s a r r a az al-
k a l m a t m e g a d j u k , velünk lesz mindenki, s ke l lő i dő m u l t á n az 
u n i t á r i u s e s z m é k h í v e i n e k o ly erős e g y l e t e lesz a D . F . E , a 
m e l y a vallásos és erkölcsi igazságoknak é r v é n y t s z e r e z n i s a n n a k 
l é t j o g á t a k o r b á r m e l y v é s z e s á r a m l a t á v a l s z e m b e n is f e n n -
t a r t a n i t u d j a . A z , a m i r e m i mos t v á l l a l k o z u n k , az , a m i h e z az 
a l a p k ö v e t m a l e t e s s z ü k , o l y czél , m e l y b e n , b i z t o n s á g g a l h i h e t -
j ü k , n e m c s a k a t á r s e g y h á z a k , , h a n e m a p o l g á r i t á r s a s á g o k is 
s e g í t s é g ü n k r e l e sznek , ke l l , h o g y l e g y e n e k 

A r e m é n y s é g n e m c s a l t meg . A z u n i t á r i u s e g y h á z köre i 
és t a g j a i f o k o z ó d ó b u z g a l o m m a l s o r a k o z t a k a l o b o g ó a lá . Min-
d e n i k e g y h á z k ö r b e n fiók-egylet a l a k u l t . M e g t ö r t é n t a s z e r v e z -
kedés , m e g k e z d ő d ö t t a m u n k a . E l é g s é g e s v o l n a csak s z á m o k b a n 
j e l e z n e m , h o g y 9 fiók-egylet, a ko lozsvá r i i f j ú s á g i kö r , t e h á t t iz 
n a g y o b b k e r e t ű s z e r v e z e t l é t e sü l t s z o r o s a n a D á v i d F e r e n c z 
E g y l e t b e n , ós m e l l e t t e a B u d a p e s t i D á v i d F e r e n c z E g y l e t . D e 
i n k á b b s z e r e t n é m , ha a s z á m o k h e l y e t t a z a l é l ek n y i l a t k o z n a 
m e g , a m e l y e l e v e n í t e t t , g y ú j t o t t és n a g y t e t t e k e t m i v e l t . 

F i g y e l j ü n k m e g e g y p á r t é n y t . A v i l á g h í r ű t u d ó s d r . B r a s s a i 
S á m u e l , n y u g a l o m b a v o n u l a t a n s z é k t ő l és é lé re ál l i f j ú e g y -
l e t ü n k n e k T ű z z e l l e l k e s í t , h o g y g y ű j t s ö n m a g a m e l l é m i n d e n 
t a g m é g e g y t a g o t , s e g é s z m é l y t u d á s á t év rő l é v r e r e n d e l k e -
z é s ü n k r e b o c s á t j a , ö r ö k b e c s ű f e l o l v a s á s a i b a n . 

Az e g y s z e r ű kis l e á n y m e g t a n u l j a a k ö l t ő k e t ós s z a v a l j a 
f a l u j á b a n , v á r o s u n k b a n n a g y h a l l g a t ó k ö z ö n s é g e lő t t , o l y a n ha -
tássa l , a m i l y e t csak h a m i s í t a t l a n t e r m é s z e t t i sz tasága , ós e r e j e 
t u d e lé rn i . 

K o l o z s v á r t a r é g i E r d é l y k e z d m e g ú j u l n i . A f e l e k e z e t i 
v á l a s z f a l a k a t f é l r e t e s z i a D á v i d F e r e n c z E g y l e t a re f . t a n á r , ev . 
le lkész , m e g az u n i t á r i u s nő , a r ó m k a t h . h i v ő , m e g a z s idó r a b b i 
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a z u n i t á r i u s p ü s p ö k mel lé ü l n e k és f e l o l v a s á s o k b a n f e j e z i k k i , m i l y 
j ó l esik, h o g y a l k a l m u k n y í l t a le lk i e g y s é g b i z o n y í t á s á r a . 

A t á r g y a k b a n n e m t ö r e k s z i k t i s z t á n a m o r a l i z á l á s r a , n e m 
m a r a d a t á r s a d a l m i k é r d é s e k k ö r é b e n s e m , h a n e m a s z e r i n t , a 
m i n t az é l e t k i v á n j a , f o g l a l k o z i k t u d o m á n n y a l , h i t t e l , c s a l á d d a l , 
neve l é s se l , j e l e n n e l és m ú l t t a l . 

Mi ly s z é p e n k i e g é s z í t i k e g y m á s t „ A r e f o r m á t o r n e j e " 
(G-rátz), „ K r i s z t u s i s t e n s é g e " (dr . B r a s s a i ) , „ L u x u s a n e v e l é s -
b e n " ( K o v á c s i ) , és „A b e s z é d z e n é j e " ( P á k e y n é ) , „ A n e v e l é s 
ú j a b b k o r i e l m é l e t e " ( F e l m é r i L a j o s ) , ós „ A b ú c s ú j á r á s o k " ( É j s z a k i 
K á r o l y ) , „ T á r s a d a l m i s z o k á s a i n k " (dr. H a i l e r ( , ós „ K o l o z s v á r 
e g é s z s é g ü g y e " ( K ő v á r v L. ) , „ A k ö z é p k o r h i t v i l á g a " (dr . L á n c z y 
G y u l a ) , „Az i m á d s á g " ( B o r o s G y ö r g y ) , ? ;A p á r b a j " ( B a r t h a 
Mik lós ) , „ A m ű v é s z e t s z e r e p e a n e v e l é s b e n " (De G-erando A n -
t o n i n a ) , K ö l t e m é n y az é v f o r d u l ó r ó l ( N a g y La jos ) , „ I l l u s i o " 
( E j s z a k y K á r o l y ) , „ I r o d a l m i s z á r n y p r ó b á l g a t á s o k 1839" ( H a j ó s 
J á n o s ) , „A n ő s z e r e p e " ( L e n g y e l D á n i e l n é ) , „ A z a n y a " ( F a n g h n ó ) , 
„ R e f o r m a t i o és R e n a i s s a n c e " (Dr . S z l á v i k M á t y á s ) , „ D a r v i n i s m u s 
é s va l l á s" ( D r B a r t ó k I.), „ A va l l á sos n e v e l é s " ( K o z m a F e r e n c z ) , 
„ A va l l á s" ( F e r e n c z J . ) , „ L e á n y n e v e l é s " ( F a n g h E., B u z o g á n y M.) 
s t ö b b h a s o n l ó . 

S z á z h ú s z f e l o l v a s á s t t a r t o t t u n k s K o l o z s v á r k ö z ö n s é g e ér-
d e k l ő d é s e n e m c s ö k k e n t , m e r t é rez te , h o g y h a s z n o s a t a k a r u n k 
m i v e l n i . 

T a l á n n é m i ö n é r z e t t e l ós b ü s z k e s é g g e l e m l e g e t h e t n é a 
D á v i d F e r e n c z E g y l e t , h o g y n e m c s a k a b b a n vo l t t e l j e s e n mo-
d e r n i n t é z m é n y , h o g y a n ő k n e k a f é r f i a k k a l a t a g s á g r a e g y e n l ő 
j o g o t a d o t t s v á l a s z t m á n y i h e l y e i t v e l ő k m e g o s z t o t t a , h a n e m 
a b b a n is, h o g y fe lo lvasó a s z t a l a me l l é ü l t e t t e , s z ivesen h a l l g a t t a 
é s m e g t a p s o l t a a nőke t . 

A „ F i a t a l s á g B a r á t j á t " h a t á r o z a t l a n i d ő k ö z ö k k e l k i b o c s á t j a 
a z i f j a k n a k s a k o n í i r m á c z i ó r a az u r a s z t a l a mel lé m a j d n e m in-
g y e n k ü l d k e d v e s e m l é k k ö n y v e t . 

H o g y a c s a l á d i b é k e t e l j e s l e g y e n , a n ő k n e k m e g t e r e m t i 
a „Nők V i l á g á t " , m e l y m o s t j á r j a h a r m a d i k é v é t b u z g a l o m m a l 
é s ha tássa l . 

E r e d e t i g o n d o l a t u n k a t m e g v a l ó s í t j u k 1888-ban az U n i t á r i u s 
K ö z l ö n y m e g i n d í t á s á v a l . L a p o z z u k á t a z t a 17 é v f o l y a m o t s 
figyeljük m e g ö r e g ós i f j ú , m e g l e t t és m i n d i g levő Í r ó i n k a t , 
f é r f i a k a t és n ő k e t e g y ü t t . O l y k i s k ö r b e n a n n y i e szme , a k k o r a 
h i t , a n n y i t ö r e k v é s az e r k ö l c s i és a n e m z e t i e s z m é n y u t á n , 
m i n d e n k i t j ó i r á n y b a kel l , h o g y t e r e l j e n s k i m o n d a n á e l v e s z e t t -
n e k az o l y a n m u n k á r a f o r d í t o t t i d e j é t , a m e l y é r t e g y r ó m . k a t h . 
a g g férf i a z z a l h á l á l k o d i k , h o g y soha e g y p i l l a n a t i g is m e g n e m 
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b á n t o t t a é r z ü l e t é t , a s z e g é n y s z é k e l y k ö z l e g é n y p e d i g s z i v é b ő l 
k ö s z ö n i , h o g y m e g é d e s í t e t t e a k a t o n a i é le t k e s e r ű k e n y e r é t 

S h a l e h e t s é g e s v o l n a e l s z á m o l n i a z o k r ó l a z é r z e l m e k r ő l , 
m e l y e k k e l a j ó s z é k e l y sz ive t e l t m e g , m i d ő n n a p i m u n k á j á t 
f é l b e h a g y v a , m e s s z i ú t r a k e l t a f é r j nő jéve l , l e á n y á v a l , h o g y a 
D . F . E . k ö z g y ű l é s é n m e g h a l l g a s s a a v i d é k h i r e s p a p j á t a szó-
s z é k r ő l , m á s i k a t a f e lo lva só a s z t a l mel lől , s l e á n y á t az é n e k -
k a r b ó l , A s z e g é n y s é g n é l k ü l ö z é s e i k ö z ö t t m e g e l é g e d é s t , a n e h é z 
é l e t k ü z d e l m e i k ö z ö t t m e g n y u g v á s t sok k e b e l n y e r t a z o k o n a 
v i d é k i g y ű l é s e k e n , hol n é h a m é g az a b l a k o k is ü l ő h e l y n e k 
s z o l g á l t a k . 

A j ó t é k o n y s z e r e t e t l e lke is m e g s z á l l o t t és filléreinket 
ö s s z e t é v e , s z ivve l i g y e k e z ü n k s e g i t n i az á r v á n s e l h a g y o t t a n . 
H a s o k a t nem t e h e t t ü n k , a n y a g i s z e g é n y s é g ü n k ö n m u l t , m e r t 
b i z o n y m i c s e k é l y d í j a t k é r t ü n k , h o g y m i n é l t ö b b e n m e g a d -
h a s s á k , s n incs o k u n k p a n a s z r a , m e r t n é p ü n k is s z i v e s e n so r a -
k o z o t t z á s z l ó n k a lá , s az e l m ú l t 2 0 é v a l a t t h u s z s z á z n á l j ó v a l 
t ö b b t a g o t s z á m l á l t u n k , s ha a m o s t a n i a k b u z g a l m a n e m l a n k a d , 
r e m é l j ü k rövid idő a l a t t e l é r j ü k e z t a s z á m o t e g y ü t t s e g y s z e r r e 
m ű k ö d ő t a g j a i n k k a l . M o s t 1660-an v a g y u n k . 

H u s z év a r á n y l a g röv id idő , de e l é g s é g e s a r r a , h o g y m e g -
g y ő z ő d j ü n k , v á j j o n j ó u t o n j á r u n k e ? A k ö z ö n s é g , s a s a j t ó , 
m e l y ü g y ü n k e t m i n d i g r o k o n s z e n v v e l k i sé r t e , e l ő n y ö s e n i t é l t . 
N e m v o l t u n k h ű t l e n e k az i dőhez , n e m s z a l a s z t o t t u k el az a l k a l -
m a t , s a z t h i s s z ü k , n e m c s a k a m i u n i t á r i u s k ö r ü n k , h a n e m a 
k ö r ü l t ü n k levő t á r s a d a l o m , v á r o s a i n k , k ö z s é g e i n k és h a z á n k is 
n3 7 er tek e g y - e g y p a r á n y i e l ő n y t az e m b e r b e c s ü l é s b ő l , az e r k ö l c s i 
t i s z t a s á g m é l t á n y l á s á b ó l , m i k e t m i ú t o n - ú t f é l e n h i r d e t t ü n k , a 
j ó z a n v a l l á s o s s á g b ó l , m e l y n e k ü n k é l e t e l e m ü n k , a h a z a f i s á g b ó l , 
m i t m i n d e n e k f ö l é b e h e l y e z ü n k . 

A z t h i s szük , h o g y f ö p á s z t o r u n k n a k az a l a k u l ó k ö z g y ű l é s e n 
m o n d o t t ezen s z a v a i r a : „ A D . F . E . m e g a l a p í t á s a á l t a l m i n d e n -
k i n e k t é r t n y i t u n k a m a g a e r e i n e k és t e h e t s é g e i n e k é r v é n y e s í -
t é s é r e , t ő l ü n k t e l h e t ő l e g e l e g e t t e t t ü n k " 

E n n y i t k i v á n t a m szóln i a m ú l t r ó l , de m é g n e m s z a b a d 
e m l i t é s n é l k ü l h a g y n o m e g y k i v á l ó n a g y e r e d m é n y é t D F E g y -
l e t ü n k n e k , a B u d a p e s t i D . F . E g y l e t e t , a m e l y n e m c s a k a z é r t 
m i e n k , m i v e l egy nevet v i s e l ü n k , h a n e m a z é r t is, m i v e l p á r a t -
l a n u l b u z g ó és | e l k e s v e z e t ő i l o b o g ó n k a t a f ő v á r o s b a n o ly ma-
g a s a n l e n g e t i k s o l y a n d i c s ő s é g g e l , h o g y r á n k is j ó t é k o n y a n 
h a t n a k , l e l k e s i t n e k , m a g u k k a l r a g a d n a k , m i é r t m i az i d ő s e b b 
t e s t v é r m i n d e n e l z é k e n y s é g é v e l ós s z e r e t e t é v e l k i v á n u n k v i -
s z o n t s z o l g á l a t o t t e l j e s í t e n i . 

A m u l t év rő l szó ló j e l e n t é s e m e t e h e l y e n n e m részle tezem. . 
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A k ö z p o n t i v á l a s z t m á n y e d d i g i b u z g ó s á g á b a n n e m l a n k a d t , a 
f i ó k - e g y l e t e k n é m e l y i k e k é t s z e r e z e t t e rőve l és k i t a r t á s s a l m ű -
k ö d ö t t . V á l a s z t m á n y u n k évi j e l e n t é s é t l a p u n k b a n f o g j u k r é sz l e -
t ezn i , a f i ó k - e g y l e t e k k é p v i s e l ő i k u t j á n élő s z ó v a l f o g n a k n y i -
l a t k o z n i . 

L e g y e n há l a I s t e n n e k a m ú l t é r t s l e g y e n f ö l ö t t ü n k I s t e n 
k e g y e l m e a j ö v ő b e n is, h o g y a m i k e t r á n k b i z o t t , e l v é g e z h e s s ü k 
e m b e r t á r s a i n k j a v á r a s h a z á n k f ö l v i r á g o z t a t á s á r a . 

1903/4 év. 
F o l y ó évi m ű k ö d é s ü n k e t k i t a r t á s s a l f o l y t a t t u k . A z e g y l e t 

r e n d e s m u n k a k ö r é b e n m e g m a r a d t u n k . 
A z e g y l e t i é v e l e j é n m e g a l a k í t o t t u k a s z a k b i z o t t s á g o k a t . 

A z i r o d a l m i b i z o t t s á g f o g l a l k o z o t t a z i r o d a l m i p á l y á z a t ü g y é v e l . 
A p á l y á z a t o t k i h i r d e t t ü k , de m i v e l e z ú t t a l p á l y a m ű n e m é r k e -
z e t t be, n é p s z e r ű , h a s z n o s o l v a s m á n y o k k é s z í t é s é r ő l ós k i a d á -
sáró l , a v á l a s z t m á n y a j ö v ő év f o l y a m á n f o g g o n d o s k o d n i , m i r e 
f ö l h a t a l m a z á s t ké r . T e r v ü n k az, h o g y az e g y h á z k ö z s é g e k k ö r é -
b e n s á l t a l á b a n a n é p k ö z ö t t é l é n k i t t e s s ó k az é r d e k l ő d ó s az 
e g y l e t e l ő t t l ebegő e s z m é k i r á n t . 

N o v e m b e r h ó n a p b a n k i t ű n ő e n s i k e r ü l t f e l o l v a s ó és t o m b o l a -
e s t ó l y t r e n d e z t ü n k a „ N ő k V i l á g a " j a v á r a . F e l o l v a s o t t R a f f a j 
I r m a k . a., s z a v a l t : K á n t o r M a r g i t . 

E z ú t t a l a nő i k é z i m u n k á k g y ű j t é s e f o l y . A „ N ő k V i l á g a " 
a l a p j a s z é p ö s s z e g g e l g y a r a p o d o t t a s o r s j á t é k és a t é l e n r e n d e -
z e t t t o m b o l a j á t é k j ö v e d e l m é b ő l 

T e k i n t e t t e l a r r a , h o g y n ő i n k b u z g ó s á g a a l a p é r d e k é b e n 
sok i r á n y b a n m u t a t k o z i k , s k ü l ö n ö s e n , h o g y az e g y l e t b e u j a b b a n 
is t ö b b nő l é p e t t be, V á l a s z t m á n y u n k a N ő k V i l á g a f o l y t a t á -
sá ra a s z e r k e s z t ő s é g e t f ö l h a t a l m a z t a , i l l e tő leg f ö l k é r t e . 

A m e g e l ő z ő é v b e n k i a d o t t p á l y á z a t n e m l é v é n ke l lő s i k e r ű , 
a k ö z g y ű l é s h a t á r o z a t a é r t e l m é b e n , ú j b ó l p á l y á z a t o t h i r d e t t ü n k 
a p á l i n k a i v á s m e g g á t l á s á r a i r á n y u l ó d o l g o z a t Í r á s á r a K i t ű z t ü n k 
55 k o r . p á l y a d i j a t . S a j n o s a n j e l e n t j ü k , h o g y p á l y a m ű n e m é r k e -
ze t t . A j á n l j u k , v é t e s s é k le e k ó r d ó s n a p i r e n d r ő l ós h a t a l m a z -
t a s sók fö l V á l a s z t m á n y u n k , h o g y n é p s z e r ű , h a s z n o s i r a t o k k i -
a d á s á r ó l , i l l e tő leg f e l v a s á s o k r ó l b e l á t á s a s z e r i n t g o n d o s k o d j é k . 

H á z i e s t é l y t a m u l t e g y l e t i é v b e n is r e n d e z t ü n k . M i n d e n 
t e k i n t e t b e n k i t ű n ő e n s i k e r ü l t . 

A l e á n y - o t t h o n l é t e s í t é se ü g y é b e n t ö b b i r á n y b a n t e t t ü n k 
l é p é s t , de , f ő l eg m i v e l s e g é l y a l a p u n k n i n c s e n , s i k e r t n e m ér-
h e t t ü n k . 
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Üdvözletek. 
Ü r m ö s s y Miklós ü d v ö z l e t e a b u d a p e s t i D á v i d F e r e n c z E g y l e t 

n e v é b e n 
M é l t ó s á g o s E l n ö k u r ! 
M é l y e n t i s z t e l t k ö z g y ű l é s ! 

M i d ő n a h a l h a t a t l a n e m l é k ű p ü s p ö k ü n k n e v é t v i s e l ő ko-
lozsvá r i a n y a - e g y l e t f e n n á l l á s á n a k X X - i k é v é t ü l i m e g , o ly 
ü n n e p ez , m e l y i gaz i v a l l á s o s ö r ö m m e l ke l l h o g y el íÖltse m i n -
den u n i t á r i u s és m i n d e n va l l á sos e m b e r s z i v é t szé les e h a z á b a n . 

M i n d n y á j u n k n a k ö r v e n d e n ü n k ke l l , h o g y m e g é r t ü k , h o g y 
a m a k i s m u s t á r m a g b ó l , m e l y e t a m i i g a z á n k e r e s z t é n y m a g -
v e t ő i n k e z e l ő t t 20 é v v e l e l v e t e t t e k , m a abbó l v a l l á s - e r k ö l c s i 
é l e t ü n k n e k oly szép, t e r e b é l y e s f á j a l e t t , m e l y n e k g y ö k e r e i 
á t n y ú l v a E r d é l y b é r c z e i n és v ö l g y e i n , m e g f o g a m z a n i k e z d e n e k 
m á r a D u n a ós T i sza d é l i b á b o s r ó n á i b a n is. 

I g e n is, t e l jes ö n é r z e t t e l m o n d h a t j u k el, h o g y a D á v i d 
E e r e n c z e g y l e t e k a m a g y a r t á r s a d a l o m n a k m a m á r o l y ü d v ö s , 
h é z a g p ó t l ó i n t é z m é n y e i v é v á l t a k , m e l y e k n a g y b a n e l ő s e g i t i k a 
v a l l á s f e l e k e z e t i béke n a g y ós n e m e s k u l t u s z á n a k t e r j e d é s é t . 

E v i r á g z ó f á n a k -- m e l y h e z a k o l o z s v á r i D á v i d F e r e n c z 
a n y a e g y l e t e t h a s o n l i t o t t a m — e g y i k l e g ú j a b b h a j t á s a a m i b u d a -
pes t i e g y l e t ü n k is. G y e r m e k i s z e r e t e t t e l j ö t t ü n k el t e h á t m i is 
e n a p o n ide , h o g y ö n ö k k e l e g y ü t t ü n n e p e l j ü n k . 

L e g y e n s zabad m o s t a D F . E . b u z g ó t i t k á r á n a k is m e g -
k ö s z ö n n i a z o n m e l e g s z a v a k a t , m e l y e k e t az E g y l e t 2 0 é v e s 
m ű k ö d é s é n e k r a j z á b a n a m i i f j n b u d a p e s t i e g y l e t ü n k r ő l s z ives 
vo l t m o n d a n i . 

T i s z t e l t ü n n e p l ő k ö z ö n s é g ! L e g y e n e k m e g g y ő z ő d v e , h o g y 
g y e r m e k i s z i v v e l ós ö r ö m m e l j ö t t ü n k , h o g y e g y ü t t ü n n e p e l j ü n k . 

M i d ő n I s t e n á l d á s á t k é r j ü k a n y a - és t ö b b i t e s t v é r E g y l e -
t e i n k r e , k i v á n j u k eg}^szersmind, h o g y a m i n t e d d i g u g y e z e n t ú l 
is l e g y ü n k e g y e k e s z m é n y i t ö r e k v é s e i n k b e n és a zok m e g v a l ó s í -
t á sán m ű k ö d j ü n k közös , e g y e s ü l t e r ő v e l . M e r t r é g i i g a z s á g , h o g y 
e g y s é g b e n v a n az erő. 

I g y f e l e l h e t ü n k m e g n a g y o b b s i k e r r e l k u l t u r á l i s ós t á r sa -
d a l m i m i s s z i ó n k n a k . 

I g y ő r i z h e t j ü k m e g a m a g u k t i s z t a f é n y é b e n h a l h a t a t l a n 
D á v i d F e r e n c z ü n k s z e n t t r a d i c z i ó i t — s i g y j u t t a t h a t j u k d ia -
da l ra a va l l á s -e rkö lc s i s o l i d a r i t á s n a g y és n e m e s e s z m é j é t ha -
z á n k b a n ! TJjból is s z i v b ő l ü d v ö z l ö m a D á v i d F e r e n c z E g y l e t e t 
a b u d a p e s t i D á v i d F e r e n c z E g y l e t n e v é b e n f e n n á l l á s á n a k 20- ik 
é v f o r d u l ó j a a l k a l m á b ó l s k é r e m a r r a I s t e n n e k á ldásá t . 

~ S @ ® 3 
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S z . 52 . 1904.  

f g . 
id. Daniel Gábor főrendi tag-, tiszteleti elnök, levele. 

T i s z t e l t k ö z g y ű l é s ! M i n e k u t á n a s a j n á l a t o m r a , e g é s z s é g i 
á l l a p o t o m m i a t t a D á v i d F e r e n c z E g y l e t i d e i k ö z g y ű l é s é n n e m 
l e h e t e k j e l e n , i n d í t t a t v a é r z e m m a g a m , a m i d ő n E g y l e t ü n k 
X X - c i k év i m ű k ö d é s é t b e f e j e z i , f o r r ó ü d v ö z l e t e m e t k i f e j e z n i és 
ez a l k a l o m m a l h á l á s a n m e g e m l é k e z n i az i r á n t a m t a n ú s í t o t t a z o n 
figyelméről, a m e l y l y e l e g y l e t ü n k a l a k u l á s a k e z d e t é n t i s z t e l e t -
b e l i e l n ö k é n e k m e g v á l a s z t a n i s z í v e s k e d e t t , m e l y e t n e m a n n y i r a 
a z e g y l e t i r á n t i é r d e m e i m n a k — m e l y e k e l e n y é s z ő c s e k é l y e k — 
m i n t f ő g o n d n o k i á l l á s o m n a k t u l a j d o n i t h a t o k . N á l a m f ő k é p a z o n 
m e l e g é r d e k l ő d é s és r o k o n s z e n v n y i l v á n u l t , a m e l y l y e l e g y l e -
t ü n k m ű k ö d é s é t f o l y t o n o s a n figyelemmel k i s é r t e m ós c s a k n e m 
b á m u l t a m , m é g p e d i g l e lk i ö r ö m m e l , a z o n o d a a d ó , ö n z e t l e n te-
v é k e n y s é g e t , a m e l y e t e g y l e t ü n k n ő és f é r f i t a g j a i a k é t é v t i z e d 
a l a t t a k ö z p o n t b a n , v a l a m i n t a v i d é k e n k i f e j t e t t e k . E s é p a z é r t -
m a g a m az e g y l e t i é l e t m o z g a l m a i b a n n e m v e h e t t e m a n n y i r a 
r é s z t , m i n t az e g y l e t i r á n t i h a j l a m o m n á l f o g v a ó h a j t o t t a m v o l n a , 
a n n a k m ű k ö d é s é t e l f o g u l a t l a n u l b í r á l h a t o m m e g 

A z e g y l e t n e k h i t é l e t ü n k r e v a l ó j ó t é k o n y h a t á s á n a k k i f e j e -
z é s é r e a l i g t a l á l o k s z a v a k a t A z t m i n d e n u n i t á r i u s n ő és1" f é r f i 
é r z i . M i n t f ö g o n d n o k h á l á s e l i s m e r é s e m e t f e j e z e m k i ez a l k a -
l o m m a l m i n d a z o k i r á n t , a k i k e g y l e t ü n k e t m e g a l k o t t á k , f e n n -
t a r t j á k és ö n z e t l e n k ö z r e m ü k ő d é s ö k k e l a n n a k f o l y t o n o s f e j l e s z -
t é s é n b u z g ó l k o d n a k , m e r t a t e m p l o m o n k i v ü l a h i t é l e t e t be k e l l 
v e z e t n i a t á r s a d a l o m b a , a c s a l á d i t ű z h e l y e k b e E r r e t ö r e k s z i k a 
m i e g y l e t ü n k , m e l y n e k j ó t é k o n y n y o m a i h a t h a t ó s a n n y i l v á n u l -
n a k . M i n d e n ö s s z e j ö v e t e l e g y - e g y l é l e k e m e l ő v a l l á s o s ü n n e p , a 
m e l y m á s e l f o g u l a t l a n f e l e k e z v t b e l i e k e t m i n t e g y m a g á v a l r a g a d , 
v a g y l e g a l á b b a z o k n a k i r á n t u n k va ló r o k o n s z e n v é t f e l k e l t i . 

Van -e m é g e g y l e t , a m e l y i l y c s e k é l y a n y a g i e s z k ö z ö k k e l , 
a k k o r a e r e d m é n y t fe l t u d n a m u t a t n i ? a l i g h i s z e m . 

M e r í t s ü k e r ő n k e t e z u t á n is ö n n ö n - m a g u n k b ó l . E z h a g y o -
m á n y o s e l j á r á s u n k és v a l a m i n t ez a m ú l t b a n b i z t o s í t o t t a f e n n -
á l l á s u n k a t , u g y f o g j a j ö v ő b e n i s m e g s z i l á r d í t a n i , h a a z t e g y e t -
é r t é s és i g a z i v a l l á s o s b u z g a l o m k ö v e t i . 

A d j a a M i n d e n h a t ó , h o g y a D á v i d F e r e n c z E g y l e t s z á m o s 
2 0 é v e t t ö l t h e s s e n f o l y t o n o s f e j l ő d ó s b e n , h o g y az e g y k o r e l h i n -
t e t t m u s t á r m a g t e r e b é l y e s f á j á n a k l o m b j a i a l a t t h i t é l e t ü n k 
ö r ö k r e v i r á g o z z é k . E z e n ó h a j t á s s a l l é v é n 

B u d a p e s t , 1904 . ok t . 2 7 . k é s z s z o l g á j a 
Dániel Gábor , 

fögondnok. 
-S@®3 
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A Dávid Ferencz Egylet és a „Nők Világa?. 
Perczel Fe renczné Kozma Flóra beszéde . Fe lo lvas ta F a n g h Erzsébe t t i tkár. 

N e k e m j u t o t t a s z e r e n c s e , h o g y a D á v i d F e r e n c z E g y l e t -
n e k 20- ik é v f o r d u l ó j á n t a r t o t t g y ű l é s e a l k a l m á v a l ö r ö m m e l j e -
l e n t h e s s e m , m i s z e r i n t az u n i t á r i u s a s s z o n y o k is s z í v v e l - l é l e k k e l 
é r d e k l ő d n e k e g y h á z u k ós e g y l e t ü k m u n k á j a i r á n t és m á r k ö z e l 
3 éve , h o g y a z U n i t á r . K ö z l ö n y m e l l é k l e t é t a „ N ö k V i l á g á ^ - t 
h a b á r c s e k é l y e rőve l , de n a g y b u z g a l o m m a l m e g a l a p í t o t t á k . 

E k i s l ap ró l , v a l a m i n t s z e r é n y n ő i m u n k á s s á g u n k r ó l é p e n 
i t t K o l o z s v á r t vo l t s z e r e n c s é m e z e l ő t t k é t évve l e g y r ö v i d 
f e l o l v a s á s t t a r t h a t n i . M a s e m o k a d a t o l h a t o m m u n k á n k a t m á s 
é r v e k k e l , m i n t a m i l y e n e k k e l a k k o r t e t t e m az t . H o g y az un i -
t á r i u s a s s z o n y , h a s z e l l e m i f o g l a l k o z á s t ó h a j t , e lső s o r b a n e g y -
h á z á n a k m u n k á j a i r á n t é r d e k l ő d i k , a n n a k s z e l l e m é b e n ép í t i 
o t t h o n á t és a n n a k s z á r n y a i a l a t t k i v á n d o l g o z n i a k ö z j ó é r t , 
a n n a k o k á t m o s t is a b b a n a k ö r ü l m é n y b e n l á t o m m e g f e j t v e , 
h o g y m a az u n i t á r i z m u s e g y é r t e l m ű és e g y ó r d e k ü az á l t a l á n o s 
m ű v e l t s é g g e l , f e l v i l á g o s o d o t t s á g g a l ós m i n d e n é s z s z e r ű e n h a l a d ó 
e v a n g e l i u m s z e r ü m u n k á v a l . 

A m i k i s nő i l a p u n k n a k is az a f e l a d a t a , h o g y u g y k é p -
v i s e l j e a n ő k v i l á g á t , a h o g y a mai kor m e g k í v á n j a a n n a k lé-
t e zé sé t . N e m é l t ó z t a s s é k e n g e m e t k i n e v e t n i , h a a z t m e r e m állí-
t a n i , h o g y a m a i j ó z a n a b b , t i s z t á b b a n l á t ó ós s o k a t k ö v e t e l ő 
v i l á g b a n a l e g n e h e z e b b s z e r e p j u t o t t a n ő k v i l á g á n a k . M e r t a 
m a i j o b b í z l é s n e k m e g n e m f e l e l h e t m á r s em a r é g i e k v a k o n 
h i v ő t u d o m á n y n y a l és h a l a d á s s a l nem s o k a t tö rődő , c sak i s a l a n t a s 
n ő i m u n k á t v é g z ő a s s z o n y a , s e m az u j a b b k o r n a g y o n is e m a n -
c z i p á l t f é r f i a s n ő - a l a k j a , k i n a g y k é p ű e n d o b j a el m a g á t ó l a va l -
l á s o s s á g o t és h á z i a s s á g o t , h o g y csak i s a t u d o m á n y n a k és f é r f i a s 
s p o r t o k n a k é l j e n , h a n e m m a m á r s z i g o r ú a n m e g k í v á n t a t i k a 
n ő t ő l , h o g y a z u g y a szellemi t é r en , m i n t a házias női teendők 
k ö r ü l egyformán á l l j a m e g a h e l y é t , h o g y s z ü k s é g e s e t é n i t t is, 
o t t is e g y f o r m á n é r v é n y e s ü l h e s s e n . S m í g a fé r f i m u n k á l k o d á -
s á n á l h a m a r a b b m e g b o c s á t j a a v i l ág , h a az e s e t l e g n e m is e g y e -
z i k m e g e g é s z e n a va l l á s k í v á n a l m a i v a l , a n ő i m u n k á n á l ösz-
t ö n s z e r ű e n h e l y e s é r z é k k e l , m i n d i g m e g k í v á n j a az evangeliumi 
sze l l eme t . 

I s m é t e l v e h a n g s ú l y o z o m , h o g y ennek a n ő k v i l á g á n a k a k a r 
szószó ló ja l e n n i a mi k is l a p u n k is, m e l y e g y h á z u n k és e g y l e -
t ü n k v é d e l m e a l a t t j e l e n i k m e g . 

H a v a n e g y h á z ós v a n e g y l e t , m e l y h i v a t v a v a n a m i l e lk i 
v i l á g u n k a t e z e n a n e h é z középúton m e g t a r t a n i és e s z m é i v e l e z t 
f o l y t o n t á m o g a t n i , u g y e lső s o r b a n D á v i d F e r e n c z n e k f e l v i l á -
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g o s o d o t t , a k o r r a l h a l a d ó és m é g i s o l y j ó z a n o n l á t ó ós i t é lő 
e g y h á z a és e g y l e t e v a l ó b a n e czé l ra v a n t e r e m t v e . 

D e v i s z o n t ; h a v a n h á l á d a t o s n ő a v i l á g o n , ki a s z a b a d -
s á g é r t k ü z d ő h a z á j a m e l l e t t a szabad e s z m é k é r t k ü z d ő e g y h á z á t 
is egész l e lk i v i l á g á v a l k i v á n j a s z e r e t n i é z szo lgá ln i , az b izo-
n y á r a első s o r b a n az u n i t á r i u s a s szony . 

E b b e n l á t o m én a z t a szoros, e l ő t t e m felbonthatatlannak 
l á t s z ó k a p c s o t , m e l y az u n i t á r i u s e g y h á z és u n i t á r i u s n ő k v i l á g a 
k ö z ö t t l é t e z i k . 

D e i s m é t ö r ö m m e l j e l e n t h e t j ü k , h o g y e szoros ö s s z e k ö t t e t é s 
m e l l e t t is az u n i t á r i u s n ő k v i l á g á t k é p v i s e l ő m i kis l a p u n k , i m m á r 
b e j á r j a az o r s z á g m i n d e n f e l e k e z e t é n e k h á z a i t , é s z r e v é t l e n ü l 
t e r j e s z t v e i t t is, o t t is a m i s z a b a d e s z m é i n k e t , a n é l k ü l , h o g y 
l e r o m b o l n á a m á s v a l l á s ú a k h i t é t . H i s z e n a k o r s z a k m á r , h á l a 
I s t e n n e k l e j á r t , m i d ő n a z t h i t t é k , h o g y a s z a b a d va l l á sos e s z m é k 
rombolnak ; m a m á r jól t u d j u k , t a p a s z t a l j u k , é r ezzük , h o g y a z o k 
m e n n y i r e épitő ha t á s sa l v a n n a k az általános vallásügyre n é z v e ; 
ós ón m e g v a g y o k ar ró l g y ő z ő d v e , h o g y azá l t a l , h o g y a z u n i -
t á r i z m u s sok m e g f e j t h e t e t l e n n e k l á t szó va l l á s i k é r d é s t nagy 
szellemi fejlettségénél fogva k ö n n y ű k é z z e l old meg , és m i n d e n 
t ö r e k v é s e o d a i r á n y u l , h o g y az e v a n g é l i u m o t miné l v i l á g o s a b b a n 
e g y e z t e s s e ö s s z e a m o d e r n t u d o m á n y o k k a l ós Ízléssel , m á r n a -
g y o n sok más va l l á sú e m b e r t b ó k i t e t t ki saját e g y h á z á v a l ós 
v e z e t e t t v i s s z a J é z u s e v a n g é l i u m á h o z . 

V a l a m i n t t e h á t e g y h á z u n k n a k s e m az a czé l ja , h o g y m a g á t 
e r ő s b i t v e , t e r e b ó l y e s i t s e , k ü l s ő l e g m i n é l n a g y o b b s z e r v e z e t e t 
p r o d u k á l j o n , h a n e m m e g e l é g s z i k azza l a z e r e d m é n y n y e l , h o g y 
a h o v a e s z m é i b e j u t n a k , a h o v a g o n d o l a t a i e l s z á l l n a k , o t t az 
i g a z ü g y d i a d a l m a s k o d i k , a j ó r a va ló m u n k a b o l d o g u l és a 
k ü z d ő lé lek n y u g a l m a t t a l á l , u g y a n u g y a m i k is l a p u n k is 
m e n t e n m i n d e n f e l e k e z e t i e s s é g t ő l , c s a k a r r a t ö r e k s z i k , h o g y a 
m e l y le lki v i l á g b a e szmé i b e l o p ó z n a k , o t t — b á r m e l y i r á n y h o z 
t a r t o z i k is a m u n k a k ö r — m e g t e r e m h e s s e n az az e v a n g e l i u m -
s z e r ü i g a z s á g , az e m b e r s z e r e t e t , m e l y f e l e k e z e t i e s s é g n é l k ü l t u d 
és a k a r s z o l g á l n i a k ö z j ó n a k . 

E s h a e z miné l s z é l e s e b b k ö r b e n s i k e r ü l n i fog , a k k o r esz-
m é i n k l a s s a n k é n t p ó t o l n i f o g j á k nő i m u n k á n k n á l a h i á n y z ó 
a n y a g i j a v a k a t is, m e r t s z e r i n t e m n i n c s o l y a n j a v a d a l m a k k a l 
e l l á t o t t nő i e g y l e t a v i l á g o n , m e l y t ö b b á l d á s t h o z n a a v i l á g r a , 
m i n t h a az u n i t á r i z m u s p á r a t l a n e r e j é t k i h a s z n á l v a , e g y - e g y oda 
d o b o t t e s z m é v e l m i n d s z ó l e s e b b k ö r b e n t u d n ó k t á r s a d a l m u n k 
s z e m é r ő l l e v o n n i a h á l y o g o t ós f e l r á z v a e m b e r t á r s a i n k a t a h iv-
t e len k ö z ö n y b ő l , k i -k i t e h e t s é g e s z e r i n t s z o l g á l n a f e l e b a r á t j á n a k . 
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M é l y e n t i s z t e l t k ö z g y ű l é s ! H o g y sz ives t ü r e l m ü k k e l n a -
g y o n s o k á v i s sza n e é l j e k , s z a b a d j o n m é g c s a k r ö v i d e n azza l 
b n z d i t a n i n ő m u n k á s a i n k a t a t o v á b b i l e l k e s e d é s r e , h o g y én 
m e g v a g y o k a r ró l g y ő z ő d v e , h o g y a k i u n i t á r i u s m u n k á b a n 
d o l g o z i k ós a z t t e h e t s é g e s z e r i n t s z e l l e m i l e g v a g y a n y a g i l a g 
t a m o g a t j cüZ n e m c s a k s a j á t le lk i v i l á g á n a k , v a l a m i n t m a g á n a k 
az u n i t á r i u s ü g y n e k h a s z n á l ve le , h a n e m e g y ú t t a l az egész 
e m b e r i s é g és a jövő b o l d o g u l á s a é r d e k é b e n d o l g o z i k . 

— — 

Grátz Mór ev . l e lkész b e s z é d e 
T i sz te l t d í s zközgyű lé s ! 

A D á v i d Ferencz egy le te t én is sz ívélyesen ü d v ö z l ö m 20-ik 
születése nap ján . 

D ic sé re t és d icsőség legyen neki . 
D ic sé re t és dicsőség, h o g y kezde t tő l fogva m a g a s a n lobog-

ta t ja a val lási szabade lvüség zászlóját. Hiszen felolvasó asz ta lánál 
mindég szívesen látta v á r o s u n k minden fe lekezetéből azoka t , kik 
a józan ha ladás t szükségesnek t a r t j ák a vallás mezején is. 

i 8 8 7 ó t a én is ü l t em nem egyszer az egyle t fe lo lvasó asz-
talánál, m i k o r még úgyszó lván g y e r m e k k o r á t élte. L e g t ö b b e t az 
én L u t h e r e m r ő l és az ő kedves Ka tá j á ró l o lvas tam, t e h á t L u t h e r 
példás családi életéről, és ped ig kedves t i tká r b a r á t o m e g y e n e s 
k ívánságá ra 1 

E k k o r tör tént , h o g y p r o t . p ü s p ö k e i n k Melanch thon ja Ferencz 
József ő mél tósága , a z t az ö rökké emlékeze tes és k e d v e s kijelen-
tést t e t t e : »Va jha L u t h e r családi életét t ek in tve , m i n d n y á j a n L u t h e r 
követő i l e n n é n k ! « 

U d v ö z l e m tehá t a n e m e s Dávid F . egy le te t s k ívánom, h o g y 
szellemes p á r b a j á t a vallási sö t é t ség és szűkkeb lűség Gó l i á th j a ellen 
dicsőséggel folytassa . 

Él jen , viruljon és n ö v e k e d j é k a Dáv id Ferencz e g y l e t az idők 
végezeté ig ! 

— m m — 

A Brit és külföldi unitárius társulat levele.* 
D r B o r o s Gryörgy t a n á r u r n á k 

K o l o z s v á r . 
Ö r ö m m e l é r t e s ü l t e m , h o g y o k t ó b e r 2 9 - é n a D á v i d F e r e n c z 

E g y l e t h u s z éves f e n n á l l á s á n a k ü n n e p é t f o g j á k ü ln i . T á r s u l a -

* A Brit és külföldi u n i t á r i u s tá r su la t ü d v ö z l ő levelét f ö lo lvas t a Killyén 
Erzs i h o s s z u f a l u s i polg i skola i t an í tónő , a ki é p p e n a mege lőző n a p o n érkezet 
h a z a L o n d o n b ó l hol egy évi í t a n u l m á n y o n volt. U g y a n a k k o r t o l m á c s o l t a T a g a r t 
Luc ia és a P o s t a l mission s z í v é l y e s üdvöz le té t . 

Unitárius Közlöny XVIII. évfolyam. 13 
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t u n k I g a z g a t ó T a n á c s a ö r ö m m e l é r t e s ü l t F e r e n c z J ó z s e f p ü s p ö k 
u r n á k k ö z e l e b b r ő l k ü l d ö t t l e v e l é b ő l , m i l y k i t ű n ő m u n k á t v é g e z 
a D á v i d F . E g y l e t a v a l l á s o s m ű v e l t s é g é s a j ó é r z é s e l ő m o z -
d í t á s á r a , n e m c s a k az u n i t á r i u s o k , h a n e m m á s o k k ö z ö t t is . 

I g a z g a t ó T a n á c s u n k m e g b í z á s á b ó l v a n s z e r e n c s é m l e g -
s z í v é l y e s e b b ü d v ö z t e t ü n k e t n y i l v á n í t a n i . R e m é l j ü k , h o g y E g y -
l e t ü k m i n t a m ú l t b a n , u g y a j ö v ő b e n is h a t a l m a s t é n y e z ő l e sz 
a j ó m u n k á l á s á b a n 

L e g s z í v é l y e s e b b ü d v ö z l e t t e l 
Bowie Copeland W, 

Dr. Hegedűs István egyet, tanár levele Budapestről a t i tkárhoz. 
K e d v e s k o l l e g a ú r ! 

A D á v i d F e r e n c z e g y e s ü l e t é l e t é b e n 2 0 é v t e l t el . E z 
e g y e s ü l e t t a g j a i t u g y a n a z o n s z e l l e m : a s z a b a d p r o t e s t á n s l é l e k -
bő l á r a d ó s e l l e m : a v i l á g o t á t a l a k í t ó t ö r t é n e l m i g o n d o l k o d á s s a l 
f r i g y e t k ö t ő h i t s z e l l e m e h a t j a á t . 

E h ű s é g ó r t ü d v ö z l ö m a t á r s a s á g o t . E h ű s é g t ő l s o k a n el-
s z a k a d t a k ! A l i g l e h e t r á i s m e r n i a k ö z v é l e m é n y r e . A s z á z a d o s 
k ü z d e l m e k e m l é k e i elől az abdicaiio 7'ationis k é n y e l m e s p i h e n ő j é t 
keres i .^ 

E n m a r a d o k r é g i h i t e m , r é g i a s p i r a t i c m m e l l e t t S á m i 
L á s z l ó e m l é k é t m o s t is ő r z ö m 

Ü d v ö z l ö m a k e d v e s k o l l e g a u r a t és k ö s z ö n ö m , h o g y a l k a l -
m a t a d o t t e s o r o k Í r á sá r a . 

B u d a p e s t , 1904. o k t 26. 
Hegedűs I s tván . 

— e ® ® 3 — 

Dr. Bedő Albert orsz. képviselő távirati üdvözlete tisztelendő 
B o r o s G y ö r g y u r n á k 

K o l o z s v á r t . 
E g y l e t ü n k m a i ü n n e p é l y e s k ö z g y ű l é s é n n a g y s a j n á l a t o m r a 

n e m l e h e t v é n j e l e n , e s ü r g ö n y n y e l ó h a j t o m e d d i g i s i k e r e s m u n -
k á s s á g á n a k t o v á b b i b u z g ó ós e r e d m é n y e s f o l y t a t á s á h o z l e g -
ő s z i n t é b b s z e r e n c s e k i v á n a t o m m a l ü d v ö z ö l n i . 

Bedő Alber t . 
• I I • 

Dr. E i s l er M á t y á s k o l o z s v á r i r a b b i , e g y e t . m . t a n á r b e s z é d e . 
T i s z t e l t k ö z g y ű l é s ! K ö s z ö n e t t e l t a r t o z o m a D á v i d F e r e n c z 

E g y l e t n a g y é r d e m ű t i t k á r á n a k , a k i n e k s z í v e s m e g h í v á s a f o l y t á n 
i t t s z ó t e m e l h e t e k . M i n d e n k i , a ki b i z i k a z e m b e r i s é g h a l a d á -
s á b a n s a m a g a k i s e b b v a g y n a g y o b b k ö r é b e n i g y e k s z i k is a z t 
e l ő m o z d í t a n i , a l e g t e l j e s e b b r o k o n s z e n v v e l k e l l , h o g y e l t e l v e 
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l e g y e n a z o lyan s z e r v e z e t i r á n t , m i n t a D á v i d F e r e n c z E g y l e t , 
;i m e l y v a l ó b a n n e m e s e s z k ö z ö k k e l t ö r e k s z i k n e m e s czé lok ra . 
M e r t a z e m b e r i s é g s z e b b j ö v e n d ő j é t , m e l y b e n b i z v a b i z u n k , az 
e m b e r i s é g igaz b o l d o g s á g á t , m e l y r e v á g y v a v á g y u n k , n e m a 
f e n n á l l ó k ü l ö n b s é g e k k i e m e l é s é v e l , az e l t é r é s e k ós e l l e n t é t e k 
k ió l e s i t é séve l f o g j u k m e g v a l ó s í t h a t n i , h a n e m e l l e n k e z ő l e g m i n d -
a n n a k e l ő t é r b e á l l í t á s á v a l , a mi e g y n e m ű , össze i l lő ós ö s s z e f é r ő 
v a n m i n d n y á j u n k g o n d o l k o d á s á b a n ós t ö r e k v é s é b e n S m e n n y i 
az i l y e n össze fé rő e l e m k ö z ö t t ü n k , csak v o l n a é r k e z é s ü n k ós 
n y u g a l m u n k a z o k a t f e l k u t a t n i . D e h á t n incs é r k e z é s ü n k és n y u -
g a l m u n k az e m b e r i r t ó h á b o r ú k , a t á r s a d a l m i ós po l i t i ka i , a 
f e l e k e z e t i ós n e m z e t i s é g i t o r z s a l k o d á s o k e n a p j a i b a n . I l y moz-
g a l m a s i dőben , m i k o r a k o r n a k é l e t e h á b o r g ó t e n g e r h e z hason-
la tos a z o lyan s z e r v e z e t , m i n t a Dáv id F e r e n c z E g y l e t , u g y 
t ű n i k f e l e l ő t t em, m i n t c sendes r é v , a hol n y u g o d t a n m e g v o -
n u l h a t a z az e m b e r s z e r e t ő s e g y s z e r s m i n d h a z a f i a s m u n k á s s á g , 
a m e l y f e l v i l á g o s i t j a a z e m b e r e k e t a r ró l , h o g y v a n n a k m a g a s a b b 
é r d e k e i n k azokná l , a m e l y e k e l v á l a s z t a n a k b e n n ü n k e t e g y m á s t ó l , 
s z e l l e m i ós e rkö lcs i é r d e k e i n k , m e l y e k k e d v e s e k m i n d n y á j u n k n a k . 
I ly s z e l l e m i m u n k á r a s z i v e s e n m o n d o k á ldás t , i ly t ö r e k v é s ű egy l e t -
nek e g é s z lé lekből k i v á n o m , h o g y m e g v a l ó s u l j o n r a j t a É z s a i á s 
p r ó f é t a á ldása , m e l y e t I z rae l t ö r z s f á j á r a m o n d o t t : „ A j ö v ő b e n 
g3 7 ökere t ver , b i m b ó t f a k a s z t s v i r á g o t h a j t I z r a e l s m e g t e l i k a 
fö ld s z i n e g y ü m ö l c s c s e l . " (Ezs. 27 6.) 

A Dávid Ferencz Egylet hatása a fiók-
egyletekben. 

Sándor Gergely udvarhelyköri f. e. elnöktől 
Mélyen t isztel t közgyűlés ! 

A z U d v a r h e l y k ö r i Dávid F . E g y l e t még a zász lóbon tás előt t 
l é teze t t . A z udvarhely i egyházkörben ugyanis , a D á v i d F . hitesz-
méinek egy le t i m ű k ö d é s által va ló t e r jesz tésé re 1876-ban »Dávid 
F . K ö n y v t á r Egy le t« a lakul t . Az udvarhe ly i e g y h á z k ö r vol t t ehá t 
az első, mely egy e g y l e t e t a nagy va ' lás a lapi tó Dáv id F nevére 
keresz te l t s e t énykedéséve l figyelmet ébresz te t t az e g y h á z b a n . 

A 7 0 es évek kü lönben mintha az e lviharzot t h á r o m század 
mulasz tásá t jö t t ek vo lna pótolni 1873 m e g t e r e m t i a 20 ezer ko-
ronás D á v i d F . a l a p í t v á n y t , 1879 zs inatával és D á v i d F emlék-
iratával a l egnemesebben rója le a kegye le t adó já t , midőn a régi 
fénynél m e g g y ú j t j a a j ö v e n d ő idők szövétnekét 1884 ben megala-
kul a D á v i d F . E g y l e t , odakiá l tva a m é g . I v ó le lkekhez : Ideje az 
á lomból felserkenni, m i n t vi lágosság fiai, v i l ágosságban j á r j a tok . 
A szóza t nem p u s z t á b a n hangzot t el, mer t a mega laku l t körök, a 

13* 
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va l l á sunké r t igazán é rező szivek, biz<5 lélekkel v o n u l t a k azon zászló 
alá, m e l y e n nemcsak a békés idők, s i m b o l u m á t : »Vir ibus unit is« 
l á t t u k föl i rva, h a n e m a keresztes h a d á ra tok ezen h a g y o m á n y o s 
s imbo lumá t i s : »In h o c signo v inces .« 

A z ó t a 20 e s z t e n d ő telt el, m e g r a k o d v a búva l és ö r ö m m e l s 
m e r t a kö l tő szerént a név semmi, a szellem az ö rök , nem a ma-
gunk közel 3o évé t jubiláljuk, h a n e m beo lvadunk s részt v e s z ü n k 
a t á r s k ö r ö k k e l e g y ü t t igaz, benső ö römmel az egy le t 20 ik k ö z -
gyű lé sében . Ö r ö m ü n k eléggé is j o g o s u l t , mer t va l lásunka t oda , ho l 
ma áll, a Dávid F. egy le t 20 éves m ű k ö d é ie n a g y b a n emel te és 
seg í t e t t e . A 70 ezere t mind föl ke l le t t keresni és megnyern i , h o g y 
e g y t ő l - e g y i g minden ik hozzájárul jon a m a g a s z t o s czélhoz, h o g y a 
hit és lelkiismeret val lása , a nemzet i , az erkölcsi és vallási ö n t u d a t 
g a z d a g o n termő gyümölcs fá ja l e g y e n s mint i lyen t nem m e g r o n t v a 
de k imive lve és megnemes i t ve adn i á t u t ó d a i n k n a k is, ez vol t 20 év-
vel eze lő t t m e g á l l a p í t o t t nemes s z á n d é k a e n e m e s egyle tnek , m e -
lyet minden i ngadozás nélkül, v i d á m lelkülettel i gyekeze t t m e g v a -
lósí tani . Ü d v a D á v i d F . E g y l e t n e k , mely a l e g j o b b és l egbö lcsebb 
t a n í t ó m e s t e r t a m u n k á t és a k ü z d e l m e t vá lasz to t t a . Az életben p e d i g 
min t Scheffer m o n d j a , csak szel lemi és testi m u n k a t e r e m h e t jó 
g y ü m ö l c s ö k e t , h o z h a t áldást és bo ldogu lás t az ember i ségre . 

D e nemcsak n a g y á l t a l ánosságban szemlélődünk, mer t a D á -
vid F . E g y l e t m ű k ö d é s é n e k jó h a t á s a ny i lvánva ló a nép k ö z ö t t , 
az e g y e s fiók-körökben is. Az a szálló ige, h o g y az un i tá r iusok 
i smer ik egymás t , c s a k azóta válik valóra, mió ta egyle tezünk . J o b -
ban i smer jük a z o k a t az e g y h á z t a g o k a t , kik n e m c s a k névvel h a n e m 
lé lekkel is hozzánk ta r toznak , a k i k b e n már l egyőzhe te t l enü l fel 
é b r e d v e van a D á v i d F . h i teszméihez való t a r t o z a n d ó s á g érze te , 
a k ik t ö b b é nem ha l lga tva v a g y súgva , h a n e m fennen k i á l t j á k : 
»Hi szem az ember U r Jézust . . .«, kik mint a m a rómaiak , m i d ő n 
Pál a p p i u s piacza felé közeledet t , nemcsak e l ibünk jőnek , h a n e m 
min t lelkészkört , m i n t Dávid F . E g y l e t e t , min t a hit és erkölcs i 
élet őrszemei t , s ze re t e t t e l f o g a d n a k házaikba és nemcsak val lásos-
ságuk , hanem vendégsze re t e tük d r á g a szelenczéjéből is ön tenek azon 
vi lági és egyházi p a p o k és p a p n é k r a , azon p r ó f é t á k r a és p r ó f é t a 
a s z z o n y o k r a , kik n a g y szépséggel a S i o n - h e g y é r e jőnek m i n d e n ü n -
nen, kik mint a m a Korné l iusok v a g y T h a b i t á k ko roná ika t k e r e s i k 
elő s n e m unot tan és kedvet lenül o lvasnak á t e g y - e g y cziklust , 
h a n e m az immár e r ő r e kapo t t un i tá r ius ö n t u d a t né lkü lözhe t lenné 
teszi egy le tünk l ap jának , a K ö z l ö n y n e k o lvasásá t s az egyházi é let 
t e r é n va ló t é n y k e d é s t és buzgó lkodás t . 

D e a mióta D á v i d F. E g y l e t ü n k van, j o b b a n meg i smer jük 
m é g e g y m á s t is A d d i g , 20 év e lőt t , egye t l en egy közgyű lésen 
m u t a t k o z h a t t u n k b e , de a szűkre szabo t t idő a la t t a leg jobb erő, 
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a l e g n a g y o b b t u d á s is alig é rvényesü lhe t e t t , és m o s t , 20 év u tán , több-
ször van a lka lom é v e n k é n t szólani a l egd icsőbb t rónus ró l a legdi-
c sőbb ember i es keresz tényi e rényekről . T é n y e k beszé lnek a mult 
ból s ve tnek derűs , b iz ta tó v i lágot a jövőre . É s én, a ki o t t vol-
t am a ke resz te lőn , e l jö t tem a l é t jogosu l t ságá t k iv ívo t t egyle t jelen 
ünnepé re is, én, a ki anny i szor lá t tam az e g y sziv és e g y lélekké 
olvadt , az egy le t i eszmétől minden szépre és j ó r a buzdul t gyü leke-
zete inket , m o s t az ima" és egyház i beszéd, m a j d az á l landóan kul-
t ivál t ének és köl tészet m a g a s régióiba v i t e t n i ; én a ki l á t tam, 
az egyház tá r sada lmi és hazaf ias beszédek ál tal a val lás erkölcsi élet 
emelkedésé t , a szere te t t e r j edésé t , az édes hon kebelén m é g száraz 
kenyér mel le t t is, a becsüle tes munka t o v á b b fo ly t a t á sá ra a neki 
buzdult k é s z s é g e t ; én a ki l á t t am, h o g y mily j ó neven veszi a 
n a g y szel lemek hivását , a dicső pé ldák b e m u t a t á s á t , az t é rez tem 
mindig, a r ra a t apasz t a l a t r a j u t o t t a m mindanny i szo r , h o g y a Dáv id 
F . Egy le t e t , ha m é g nem volna , egyházunk é rdeke ié r t m e g kellene 
a laki tanunk m é g ma, most , a je len p i l lanatban, mer t a D á v i d F . 
Egy le t , ha a d j a a munká t és a küzdelmet , de m e g a d j a a szellemi 
munka e lenyészhet len gyümölcse i t , m e g a d j a a mezőt , m e l y e n a 
m a g v e t ő és az a r a t ó ö r ö m m e l t akarnak , m e g a d j a azt a bo ldog í tó 
r emény t , h o g y a ki hiv a j e lenben é? a kevésen , t ö b b r e bízzák az 
e l jövő századok és ezredek. 

A D á v i d F . E g y l e t n e k , mely 20 évi p á l y a f u t á s a a la t t o ly 
e g y h á z t á r s a d a l m i he lyze te t t e r emte t t , m e l y b e n az ember időtöl té-
sére kínálkozik munka , m u n k á j a után haszon egyesek re , va l láskö-
zönségünkre , I s t enünk d icsőségére , ennek a D á v i d F . E g y l e t n e k 
nemcsak ezüst és a r a n y jub i l eumoka t , h a n e m századoka t és ezre-
d e k e t kiván az U d v a r h e l y k ö r i Dáv id F . E g y l e t . Él jen I 

Ders , 1904. ok tóbe r hó . 

A D. F. E. szerepe a néperkölcs javításában. 
F a z a k a s Lajos lelkész maros i D. F , E , f. e. a le lnökétől . 
A maros i D á v i d F . fiók-egylet is ö r ö m m e l veszen rész t az 

ünnepé lyen s őszintén üdvözl i ez egy le te t 20 éves jub i leumán. 
Minden val lásos t á r su la t czélja, v a g y kel lene czél jának lennie, 

t an í tan i az igazságo t , a min t Jézus t an i to t t a s veze tn i a n é p e t to-
v á b b , t o v á b b a v i lágosság felé. Mit cs inálnak e r re nézve más ha-
sonló i rányú egy le tek , nem a k a r o m ez a lka lommal fe j tegetni , a mi-
k o r csak l eg fennebb 5 pe rezny i idő van s z á m o m r a k imérve . 
A n n y i azonban vi lágosan látszik, h o g y á m b á r óriási sokféle egy-
let létesült a mul t század u to l só felében, még i s ha nem let t volna 
a k k ó r mega lak í tva , ma meg kellene a laki tanunk ezt, me r t ha a népe t 
igazán szeret jük, ha val lásunk szellemét t i sz tán f o g j u k fel, e r re az 
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egy le t re n a g y szükségünk van , különösen m a , midőn h íve inke t csak 
ú g y t a r t h a t j u k m e g szent va l l ásunk k e b e l é b e n , ha azokat t e s szük 
a mik ez egy l e tnek főfe ladata i . Ez az e g y l e t nem szűkkeblű, n e m 
felekezeties, h a n e m az evangé l i umo t h i rde t i mindenkinek, az t az 
evangél iumot , h o g y az Is ten a mi A t y á n k s mi e g y m á s n a k t e s t 
vérei v a g y u n k s hogy n e m c s a k a p a p o k n a k , t an í tóknak és az uraK 
nak kell meg i smern i az i gazságo t , h o g y s z a b a d o k lehessünk, h a n e m 
mindenk inek E z az egyle t fölkeresi a t u d a t l a n t is, h o g y t u d j o n , 
fölkeresi a zoka t , kik csak a n y a g i czék k é r t aljas k e d v t ö ' t é s e k é r t 
a k a r n a k élni s igy szól h o z z á j u k : »Ez á l la t i élet, a m e l y b e n é l t ek ! 
H a g y j á t o k el a z t ! A ti t e r m é s z e t e t e k n e m e s e b b , lehető r ende l t e -
t é s i ek m a g a s a b b az ilyen é l e t n é l ! F ö l k e r e s i a szegény e l h a g y a t o t -
t a t is s igy szól hozzá ja : » T e az Isten g y e r m e k e vagy, ha s z e g é n y 
v a g y is, miénk vagy, ha a so r s e lvete t t is kö rünkbő l V igasz t a lód -
já l , de ő rköd jé l egysze r smind szived, j e l l e m e d t isztasága fö lö t t s 
a k k o r szeret t é g e d az Is ten, nem azért , h o g y valaki é re t t ed meg-
halt , h anem sze re t ő t éged s a j á t m a g a d é r t ? L é g y tehát m é l t ó az 
Ő szere te té re . 

Fö lke res i az if jakat, a g y e r m e k e k e t is, nem azért , h o g y ifjú 
é le töket megkese r í t s e valami söté t , i jesztő t anokka l , fé le lmetes esz-
mékkel , nem azér t , h o g y a ' t mond ja n e k i k : A ti t e rmésze t e t ek 
tel jesen m e g van romolva, ti nem t u d j á t o k m é g az Is tent igazán 
szeretni , mig uj te rmészet n e m ada t ik n e k t e k , hanem fölkeres i 
azér t , h o g y szerete t te l jesen kar ja i ra v e g y e őke t , mint a n a g y mes 
te r t e t te s megá ld j a őket , t u d v á n , h o g y igaz , mit a ha lha t a t l an 
Chann ing m o n d : »e g y e r m e k b e n megvan az a n g y a l er jének a csirája 
s az Isten azé r t hivta életre , h o g y angya l l á legyen.« 

H o g y a z o n b a n ezt a szép h iva tásá t tel jesí thesse, m é g j o b b a n 
be kellene ha to ln ia a nép közé , mert m é g m o s t eszméit, néze te i t 
nem ismeri a nép mindenüt t , tagja i i n k á b b csak papok , t a n í t ó k , 
papnék , t a n i t ó n é k s egy-egy fe lv i l ágosu l tabb világi. 

U ta t , m ó d o t kellene ta lá lnunk arra , h o g y jobban t e r j e d j e n s 
k i adványa i t t ö b b e n o lvashassák , s k d ö n ö s e n a szétszór tan élő hí-
veink, m i n d n y á j a n m e g k a p j á k k iadványa i t , me r t erre az egy le t r e 
is áll, h o g y soka t teszen a néperkölcs j a v í t á s á b a n , de r ende l t e t é se 
az, h o g y m é g többe t t e g y e n 1 

T u d o m , h o g y minden p a p e lkövet minden t , hogy az eg> let 
t e r jed jen , m a g a m is a mul t n a p o k b a n is taggyi i j tésse l fog la lkoz tam 
s ezennel 4 uj t ago t j e l en the t ek b e : Nagy Lajos k ö r j e g y z ő t N y á -
rádszeredábó l Bartalis Józsefné ú rnőt Cs ikfa lvából , Fazakas Petemé 
ő n a g y s á g á t Szen tmár tonbó l , Márton Istvánt Csikfalvából . Tiszte-
lettel ké rem ezek számára a kedves K ö z l ö n y ü n k e t 

A gondvise lő jó Is ten él tesse soká ig ez egylet k e z d e m é n y e -
zőit, hogy megva lósu lhas sanak a szép g o n d o l a t a i , t e r v e i és s z á n d é k a i ! 
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A D. F. E. a valláserkölcsi élet mezején. 
L ő r i n c z i Dénes tordai unitárius lelkész az aranyos- tordakör i fiók-

egylet i alelnök üdvözlő beszéde: 
Mélyen tisztelt d íszközgyűlés! 

Midőn ezelőtt 20 évvel egyházunk kebelében e vallás-erkölcsi 
egyle t megszületett , végtelen szerencsés és hálás gondolat vol t 
ennek k ibonto t t l obogó j í r a első n a g y püspökünknek , a halhatat lan 
emlékű Dávid Ferencznek nevét irni föl Hiszen, kinek neve ra-
g y o g h a t n a méltóbb és t isztább fénynyel ott, mint nagy vé r t anunké? ! 
Ke re sve sem ta lá lhatunk bá t rabb lelkű hithőst, szi lárdabb jeliemet, 
mint ő vala. A ki e g y k o r lelke fényével vezete t t egy egész or-
szágot a h i t szabadság tiszta téréin, a ki a pil lanat ihletésében 
lelke egész meggyőződésével h i rde t t e : -»a hit Isten ajándéka*., a 
ki hi te mellett, mint a tenger kőszála megállt rendületlenül s meg-
halt ingadozás nélkül az igazságér t és neve becsü le t éé r t : az mél tó 
arra, h o g y neve jelszó, szelleme vezércsillag legyen. 

H o g y szerencsés és hálás gondola t volt e n a g y névvel in-
dulni a vallás-erkölcsi élet nagy munka mezejére, bizonyit ja az a 
husz év, mely egyle tünk múltját a l k o t j a ; b izonyí t ják az elért e red-
mények , melyeknek e mai jubiláris díszközgyűlés is szép, lélekemelő 
t anúsága . Az a j ó t ékony és áldásos hatás, mely egyle tünk műkö-
dését lép ten-nyomon követi , szintén ennek fényes bizonysága. E z 
a ha tás pedig ké t ségbevonha ta t lan 

A Dávid Ferencz egylet meghordozza lobogójá t a legegy-
szerűbb székely községben s lengeti a h i t szabadság zászlóját ha-
zánk székesfővárosában. Hintegeti a vallás és erkölcs magva i t 
E rdé ly vadregényes bérczei-vö'gyei közt és hirdeti a lelkiismeret 
szabadságá t a szép alföld délibábos rónaságain. S mindenütt , a hol 
szóban, vagy írásban hozzáfér a lelkekhez, t i s z t ább a gondolat , 
nemesebb az érzelem ; bővül a vallásos ismeret, erősbödik a hit-
élet, tisztul és nemesedik az erkölcs. Bontoga t ja szorgalmas kezek-
kel az évszázados választófalakat , me lyeke t az osztály- és hi tkü-
lömbség emelt, h o g y érezzék az embe rek : nincsen közöt tünk sem 
zsidó, sem görög, mer t mindnyájan egyek vagyunk. Ter jeszt i a vi-
lágosságot , oszlatja a sö t é t s ége t ; hirdeti az Isten és ember szere-
te t evangél iumát s ápol ja a hazafiság szent érzelmeit . 

Ezen derék vallás-erkölcsi működésér t üdvözlöm én az a n y a 
egyle te t születésének 20 éves fordulója alkalmából. Üdvözlöm az 
a ranyos- tordakör i fiók egylet és a vá rmegyében L v ő 11,000 uni-
tárius lélek nevében. Lelkem mélyéből üdvözlöm derék elnöksé-
günket . fáradhatat lan t i tkárunka t és központi vá lasz tmányunka t 
azzal a forró kívánsággal , hogy egyle tünk virágozzék, sikerrel 
működ jék mind az időknek végéig I 1 
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A Dávid F. Egylet és az ifjúság. 
S z e n t m á r t o n i K á l m á n D . F . E . i f júsági kör i e lnök beszéde . 

A te rebé lyes fa fiatalabb á g á n a k a »Dávid Fe rencz E g y l e t 
i f júsági körének« h o z o m szívből j ö v ő üzene té t H o z o m azzal a sze-
re te t te l . mellyel ifjú beszél az ö reghez , azzal a köszönet te l , mel lyel 
élő t a r toz ik az ő é l t e tő jének . 

Alig négy éve, h o g y a »Dávid F e r e n c z Egy le t« e g y régi, lel-
kes ha rczosának a g y á b a n megszü lemle t t a g o n d o l a t : jó vó lna i f jú-
sági egy le te t szervezni. A derék, k o m o l y h a r c z o s mellé lelkes 
itjak c s o p o r t j a v e r ő d ö t t , s m a g a m is l á t t am az a k a d á l y o k a t , me lye -
ket le kel le t t győzniök, Buzd í to t t ák e g y m á s t , do lgoz tak s e r é n y e n , 
de anná l t ö b b erkölcsi e rőve l s mega laku l t a »Dávid F e r e n c z E g y -
let« i f júsági köre, me lynek czé l ja : A val lás-erkölcsi élet ápo lása , 
fej lesztése s ennek ha t á r a in belül az ö n m ű v e l é s minden , oly m ó d o n , 
me ly a vallás és e rkölcs eszméivel e l l en té tben nem áll. F e l a d a t a 
szer in tem másfelől e n n e k az egyesü le tnek az, h o g y az a n y a e g y e -
sületnek m u n k á s o k a t képezzen . E n n e k a fe lada tnak és az eml í te t 
t em n e m e s czélnak megva lós í t á sán m u n k á l u n k fo ly ton küzdve az 
akadá lyokka l , me lyek közül a l e g n a g y o b b az, h o g y ál landó t a g o k r a , 
m u n k á s o k r a nem számi tha tunk , mer t az egyesüle t e g y e t e m i i f jak-
ból á l lván — azok fo ly ton vá l t akoznak . S h o g y ily nehézségek 
mellet t is működhe t tünk , azt a n n a k köszönhe t jük , h o g y a lelkes 
hadvezé r folyton szemlélve c s a p a t j á t új ha rezosoka t ál l í tot t a ré-
g iek he lyébe . 

D e m é g egy más ik b a j is f enyege t i egyesü le tünke t . A főis-
ko lákka l kapcso la tos i f júsági egyesü le t ek szánalmas , s i ra lmas k é p e t 
m u t a t n a k . A lé t fen ta r tás n y o m a s z t ó ké rdése r ánehezed ik a fiatal 
sz ivekre is. Az a ranyi f juság tó! , m i n t h a k iveszőben lenne az idealiz-
mus és az al troizmus, csak min tha e g y n a g y t á r sada lmi á ta lahu 
lásnak néma szemlélője volna, r ideg ego i smusában k ö z ö m b ö s a 
közérdekke l szemben. A z o k az i f júsági egyesüle tek , a me lyek e g y 
k o r o n lánggal égve l o b o g t a k és v i lág í to t tak , mos t c s a k s z á n a l o m r a 
mé l tóan pis lognak, s ha néha fel is l o b b a n n a k , csak a füst n a g y o b b , 
mely m é g növeli a sö t é t s ége t . 

Ö r ö m m e l j e l en the t em a mélyen t iszte l t közgyűlésnek , h o g y 
i f júsági egyesü le tünk ily szomorú v i s zonyok közö t t is él és műkö-
dik. A z unitárius ö s sze t a r t á s mint mindenkor , mindenben , úgy m o s t 
is meg ta l á l t a a he lyes u t a t s k i t a r tó munká lkodássa l , szilárd lép-
t ekke l ha ladunk k i tűzö t t czélunk felé. E l ő t t ü n k lebeg önzet len 
m u n k á j á v a l é le tadó a n y a e g y e s ü l e t ü n k , mely ma fennál lásának 20-ik 
évé t ünnepl i . Husz e sz t endő az egyesü le t ek é le tében n e m sok idő, 
de n e m is az idő a kr i té r iuma az egyesü le t l é t j o g o s u l t s á g á n a k , 
hanem az illető e g y e s ü b t n e k , m u n k a k ö r e , czélja, működése . Husz 
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e s z t e n d ő a val láserkölcsi e szmék mezején, ez már sok idő, ez már 
m é l t ó a m e g ü n n e p l é s r e ! A D á v i d Ferencz E g y l e t husz év ó t a ezen 
a mezőn já r t i s z toga tva a g y o m o t a v i r ágok közül s a s ze rény 
ke r t é sznek p é l d á j á r a nem k iván t semmit f á r a d o z á s é r t ; nem k iván t 
s o h a s e m el i smerés t , babér t , h a n e m ö n m a g á b a n , végzet t m u n k á j á -
b a n mindig megta lá l t a a m a g a g y ö n y ö r é t Van-e ennél d i c sőbb , 
van e m a g a s z t o s a b b ? ! Sz ivemből üdvözlöm e nemes egy le te t s fia-
t a l le lkünknek csak az az óha ja , h o g y m é g s o k á éljen, h o g y m é g 
s o k a t t egyen ! 

A mi közönségünk. 
Józan Miklós esperes felolvasása. 

A D. F . E m e g a l a k u l á s a ó t a m i n d i g é l é n k figyelemmel 
k i s é r t e m a n n a k az ü g y é r d e k é b e n k i f e j t e t t k o m o l y m u n k á s s á g á t . 
L á t t a m , h o g y h a n e m is t e r j e d ki a n n a k h a t á s a az ú g y n e v e z e t t 
n a g y v i l á g r a , a k ö z ö s czé lok s z o l g á l a t á b a n e g y e s i t i és ö s s z e t a r t j a 
a z t a s z e r é n y k ö r t , a m e l y n e k m i n e m c s u p á n s z ü l e t é s ű n k n é l , 
h a n e m l e l k ü l e t ü n k n é l f o g v a i s t a g j a i v a g y u n k . E l e i t ő l f o g v a h ű 
g o n d d a l á p o l t a a va l l á s - e rkö lc s i é le t é b r e s z t é s e m e l l e t t az e g y -
h á z i a s s z e l l e m e t is, a m e l y l y e l e l l e n t é t b e m á r csak a z é r t s e m 
j ö h e t , mive l a n y i l v á n o s s á g e l ő t t r e n d s z e r i n t t e m p l o m a i n k b a n 
j e l e n i k m e g s f o g l a l k o z t a t n i i g y e k s z i k m i n d a z o k a t a l e lk i e rő -
k e t , a m e l y e k b e n n ü n k az e m b e r t , m i n t I s t e n n e k g y e r m e k é t , 
i g a z i v i l á g í t á s b a n m u t a t j á k be . 

B e t ö l t e n i l á t s z i k t e h á t a z t a j é z u s i p a r a n c s o t , m e l y í g y 
h a n g z i k : „ M e n j e t e k i n k á b b az I z r a e l h á z á n a k e l t é v e l y e d e t t 
j u h a i h o z . P r é d i k á l j a t o k és e z t m o n d j á l ok : E l k ö z e l í t e t t a m e n y -
n y e k e e k o r s z á g a . . . . I n g y e n v e t t é t e k , i n g y e n ad j á tok - í £ ( M á t é 
e v . X . 1—8.) A t a n í t v á n y o k is e lőbb az ő s a j á t h á z n é p ü k , f a j u k 
k ö r é b e n h i r d e t t é k az i gé t . D e m i l e t t v o l n a az egész v i l á g r a 
s z ó l ó m o z g a l o m b ó l , ha m e g m a r a d t v o l n a J ú d e a p u s z t á j á b a n és 
a G e n e z á r e t h t a v a m e l l e t t ? N y o m t a l a n u l e l h a n g z o t t v o l n a , m i n t 
a p u s z t á b a n k i á l t ó szóza t , e l s i m u l t v o l n a , m i n t a h u l l á m v e r é s 
a t ó n a k t ü k ö r é n . A k e r e s z t é n y s é g n e m e s e t t e b b e a v é g z e t e s hi-
b á b a . N e m s z i g e t e l t e el m a g á t . K e r e s t e a k a p c s o l a t o t a z z a l a 
k ü l v i l á g g a l , a m e l y r e é p p e n e r k ö l c s i e l v e i n e k s z i g o r ú r e n d e l k e -
z é s e i f o l y t á n h a t n i t ö r e k e d e t t . Csak i g y n ő h e t e t t a p i c z i n y 
m u s t á r m a g t e r e b é l y e s f á v á , m e l y n e k á r n y é k á b a n a k i f á r a d t v i l á g 
v á n d o r - n e m z e d é k e i k e l l e m e s p i h e n ő t t a l á l t a k . 

A mi b e v á l t ebben az ó r i á s i s z e r v e z e t b e n , az i r á n y a d ó 
l e h e t a k i s e b b m é r e t ű m o z g a l m a k n á l is, m i n t a m i n ő a m i 
s z e r é n y e g y l e t i c s o p o r t o l á s u n k ós t ö r e k v é s ü n k is A t e r m é s z e t 
t ö r v é n y e i is u g y a n a z o k a t e n g e r z a j g ó h u l l á m a i r a és a v i r á g 
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k e l y h é n r e z g ő h a r m a t c s e p p r e ; az é l t e t ő n a p a r a u y bUgára i ra , 
m e l y e k e g y e g é s z v i l á g o t b o l d o g í t a n a k és az e g y s z e r ű mécs -
v i l ág ra , m e l y n e k d e r e n g ő f é n y e csak e g y k i c s i n y k u n y h ó bo ldog 
l akó i r a v e t h e t i v i l á g á t . K e r e s t e t e h á t a D . F . E . is, m i n t va l l ás -
e rkö lcs i m o z g a l o m , a k a p c s o l a t o t , az ö s s z e k ö t t e t é s t a k ü l v i l á g g a l , 
az i d e g e n k ö z ö n s é g g e l , m e t y r e s z iu t én a m a g a m e g h i t t e b b k ö r é n 
k i v ü l is b e f o l y á s t k í v á n t g y a k o r o l n i . E z t az ö s s z e k ö t t e t é s t kez -
d e t t ü l f o g v a i g y e k e z e t t szócsöve, a n é p s z e r ű K ö z l ö n y u t j á n 
b á t o r í t a n i ós f e n n t a r t a n i . N e m k i s ebb s z e r e p e t t ö l t ö t t be a fe l -
o lvasó a s z t a l , m e l y n é l a z e l v b a r á t o k é s a r o k o n l e l k e k t a l á l k o z ó t 
a d t a k e g y m á s n a k . 

E n n e k f o l y t á n a D . F . E . v i s z o n y a az i d e g e n k ö z ö n s é g g e l 
m i n d m e l e g e b b ós m e l e g e b b le t t s a D á v i d F e r e n c z n e v é r e 
m é l t ó b b e m l é k e t t a l á n n e m is á l l i t h a t u n k , m i n t h a e l v e i t és i gaz -
s á g a i t m i n é l s zé l e sebb k ö r b e n n é p s z e r ű s í t e n i t ö r e k e d ü n k . 

Az ő n e v é n e k k i v á n t e m l é k e t á l l í t a n i a b u d a p s t i t e s t v é r -
e g y l e t is, a m i k o r 3 é v v e l eze lő t t k e d v e z ő j e l e k m e l l e t t m e g a l a 
k u l t s az i m é n t k i f e j t e t t e l v s ze r in t h a l a d v a , közel , i g e n közel 
i g y e k e z e t t f é r k ő z n i az i d e g e n k ö z ö n s é g s z i v é h e z . 

M e g a l a k u l t u n k . M e g h í v t u k az e l ső n y i l v á n o s f e l o l v a s ó köz-
g y ű l é s ü n k r e t a g j a i n k a t é s a n a g y k ö z ö n s é g e t . A n g o l t e s t v é r e i n k 
n a g y o b b s z á m m a l v o l t a k j e l e n , ami a b e m u t a t k o z á s t c s a k a n n á l 
é r d e k e s e b b é t e t t e M e g n y i t o t t u k a m i t e m p l o m u n k a j t a i t m i n -
d e n k i s z á m á r a . É s a z t t a p a s z t a l t u k , h o g y a t e m p l o m „ i m á d k o -
z á s n a k h á z a " s k á r o d a b e v i n n i az e g y l e t v á s á r i p o r t é k á i t ; de 
a z é r t az e g y l e t nem á r t o t t a t e m p l o m n a k , a t e m p l o m i j e l l e g 
n e m t a r t o t t a vissza az „ i d e g e n t " . S ő t n a g y le lki ö r ö m ü n k r e 
s zo ' gá l t , h o g y az e g y e t e m e s e m b e r i s z í v n e k h ú r j a i t k e l l e m e s 
r e z g é s b e i n d í t o t t a az e g y s z e r ű ima, m e l y t u d l e l k e s e d n i a n a g y 
v a l l á s a l a p í t ó k Mózes, B u d d h a , K r i s z t u s és M a h o m e d t e s t v é r i 
s z e n t s z ö v e t s é g e m e l l e t t . A b b a n f o r g o l ó d t u n k és a b b a n forgo-
l ó d u n k e z u t á n r a is, h o g y a m e s t e r s é g e s e n e m e l t v á l a s z t ó f a l a k 
ö n m a g u k t ó l l e h u l l j a n a k . . . I s t e n o r s z á g a m á r a f ö l d ö n , aho l 
m i n d e n k i n e k e g y e n l ő m é r t é k k e l m é r n e k . 

E z a m i m o z g a l m u n k n a k v é g u t j a ós é l t e t ő e l e m e N e lásson 
b e n n e s e n k i b u r k o l t f e l e k e z e t i p r o p a g a n d á t , m e r t m i n e m a 
l é l e k s z á m b a n k e r e s s ü k a z e lvek t i s z t a s á g á t , az e s z m e d i a d a l á t 
M é g k e v é s b é i l l e the t b e n n ü n k e t az a r á f o g á s , m i n t h a v a l a m e l y 
sz ín te l en é s b á g y a d t e c c l e t í c i s m u s s a l és s i m u l é k o n y s á g g a l — 
„ m i n d e n e k n e k m i n d e n k í v á n v a l e n n e " — a l k a l m a z k o d n á n k a 
m i e l even k ö r n y e z e t ü n k h ö z . D e ha i g y is vo lna , ez c s a k te r -
m é s z e t a d t a j o g és e l ő n y , me ly lye l a z u to l só f é r e g is ól nem 
c s u p á n s a j á t m a g a , h a n e m a k i t e r j e d t f a j ós c sa lád é r d e k é b e n . 

E l n i é s ha ln i k í v á n v a , n e m v o n u l h a t t u n k v i s s z a a c s ö n d e s 
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s z e m l é l ő d é s e g y h a n g ú m a g á n y á b a F o r u m o t , n y i l t p i aezo t szer -
v e z t ü n k , ahol bárki f e l l é p h e t és m e g n y i l a t k o z h a t i k a lelki é le t 
t i t k o s m ű h e l y é b e n v é g b e m e n t t a p a s z t a l a t a i r ó l és azokról a tör -
v é n y e k r ő l , a m e l y e k n e k van ós kell h o g y l e g y e n a k k o r a j e len-
tősége , m i n t a f ö l d g ö m b s a r k a i n a k , a m e l y e k n e k f ö l t á r á s a é rde 
k é b e n m á r a t u d o m á n y a n n y i nemes b a j n o k a k o c z k á r a t e t t e é le té t . 

K e r e s t ü k és ke re s sük az a l k a l m a t a m e g n y i l a t k o z á s r a , m e r t 
ez m a g a az élet. M e g n y i l a t k o z á s né lkü l m é g az i s t en i t e r e m t ő 
lélek i s k é n y t e l e n l e t t volua mind a mai n a p i g a s z ü r k e chaos 
f e l e t t b o r o n g a n i . A z i s ten i lélek m u n k a t e r e a v é g t e l e n v i lág . 
A mi m u n k a m e z ő n k az a s ze r ény kör . a m e l y n e k lelki szük-
s é g l e t e i t k i e l ég i t en i , m e g g y ő z ő d é s é t k i f e j ezé s r e j u t t a t n i i g y e -
k e z ü n k . 

D e h o g y a n l e h e t s é g e s ez ? 
H i s z e n k ö z ö n s é g ü n k b e n k é p v i s e l v e van a po lgá r i t á r s a d a -

l o m n a k m i n d e n r é t e g e . F e l o l v a s ó i n k is a l e g k ü l ö n b ö z ő b b é le t -
h i v a t á s o k köréböl k e r ü l n e k ki. Hol i t t az e g y ö n t e t ű s é g , ha m á r 
a f e l s z i n e n is oly n a g y a h u l l á m z á s ? Ho l i t t az e g y e n e s ú t a 
v á l t a k o z ó i r ányok ú t v e s z t ő j é b e n ? . . . 

A z e g y ö n t e t ű s é g o t t van a h a r m o n i k u s e m b e r i lélek m é -
lyén , h a s o n l ó a n a h h o z a n y u g a l o m h o z , me ly m i t s e tud a t e n g e r 
fel s z i n é n h á b o r g ó h u l l á m o k t u s a k o d á s á r ó l . Az e g y e n e s ú t o t t 
van az e s z m ó n y i s é g t i s z t a l e v e g ő j é b e n , a h o n n a n t ek in tve , az 
összes i r á n y z a t o k , m i n t a kör suga ra i , e g y ö rök és á l l andó 
k ö z p o n t b a n , az i s t e n i t ö k é l e t e s s é g b e n , e g y e s ü l n e k . 

A m i k ö z ö n s é g ü n k be lá t t a és m é l t á n y o l n i t u d j a , h o g y 
m i n k e t e g y l e t i m ű k ö d é s ü n k b e n i l yen á l t a l ános s z e m p o n t o k ve-
z é r e l n e k , ame lyek ö s s z h a n g b a n v a n n a k a ha l adó k o r sze l lemé-
vel. I l y e n e s z m é n y i v i l á g o t a l k o t t u n k m a g u n k n a k , a m e l y b e n 
m i n d e n k i — lépés t t a r t v a az e m b e r i mive lődós messze k i h a t ó 
m o z g a l m a i v a l — o t t h o n o s a n é rezze m a g á t F o l y t o n s zé l e sb i t j ük 
a m i l á t á s u n k h a t á r á t , hogy a n n a k g y ö n y ö r ű p e r s d e k t i v á j á b a u 
m e g i l l e t ő he lye t t a l á l j o n m i n d e n , a m i a m ú l t b ó l m i n t e lévülhe-
t e t l en i g a z s á g f e n n m a r a d t m i r e á n k és a j ö v ő n e m z e t e k r e ; min-
den, a m i a je len ö n t u d a t o s k ü z d e l m e i b ő l g y ő z e l m e s e n k e r ü l h e t 
ki az e g é s z e m b e r i s é g j a v á r a . M ú l t n a k ós j e l e n n e k l e l k ű n k h ö z 
t a p a d t k é p e i t á t v e t i t j ü k az i s m e r e t l e n j övő k ö d f á t y o l á r a s csön-
des á b r á n d j a i n k b a n e l - e l m e r e n g ü n k a n n a k f e l h ő k m ó d j á r a fo ly -
ton v á l t o z ó a l a k z a t a i n . 

E s bár — a k ö l t ő v e l szólva — m i is h a j l a n d ó k v a g y u n k 
„a j ö v e n d ő s iva t ag h o m á l y á t az I s t e n s é g veze tő kezé re bizni ," 
m é g i s s z e n t k ö t e l e s s é g ü n k n e k i s m e r j ü k : előkészíteni a jövőt, v a g y 
l e g a l á b b is — ami m i n k e t il let — u g y b e r e n d e z k e d n i lelki v i l á -
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g u n k b a n , h o g y a j ö v ő az ő m e g o l d á s r a v á r ó p rob lémá iva l , 
S p h y n x - s z e r ü k é r d é s e i v e l , k é s z ü l e t l e n ü l ne t a l á l j o n . 

A z t m o n d j a E m e r s o n , a n a g y bölcselő, h o g y ember i m é l -
t ó s á g a é r z e t é b e n „ o l d j a meg m i n d e n k i a m a g a r e j t é l y e i t . " E s 
E m e r s o n n a k igaza v a n . E z e n az a l a p o n a m i k ö z ö n s é g ü n k is 
j o g g a l e l v á r h a t j a t ő l ü n k , h o g y n e e l é g e d j ü n k m e g p u s z t á n a 
m u l t h a g y o m á n y o k n a k á p o l á s á v a l ; ne m e r ü l j ö n k i a m i m u n -
k á s s á g u n k a l é t ező b a j o k p i l l a n a t n y i o r v o s l á s á b a n . E z e k r e v a n -
n a k e l egendő , a m i é n k n é l e rő t e l j e sebb , d ú s a b b a n y a g i f o r r á s o k -
ka l r e n d e l k e z ő s z e r v e i az e m b e r i t á r s a d a l o m n a k . A m i h i v a t á -
s u n k a jövőnek élni, a n n a k b o l d o g s á g á t , a f e l v i l á g o s o d á s n a k 
d i a d a l á t szóval , t e t t e l és önze t l en á l d o z a t k é s z s é g g e l e l ő m o z d i t a n i . 

M e g v a g y o k r ó l a le lkem m é l y é n g y ő z ő d v e , h o g y a m i g 
i lyen i r á n y b a n h a l a d u n k , m i n d i g s z á m i t h a t u n k u g y a r e n d e s 
t a g o k , m i n t az i d e g e n e k a n y a g i és erkölcs i t á m o g a t á s á r a . A z 
a n y a g i á ldoza t , m o n d j u k a k ö t e l e z ő t a g d í j f i z e t é s , oly cseké ly , 
h o g y a z t m i n d e n k i m e g e r ő l t e t é s n é l k ü l m e g h o z h a t j a . Ső t az 
i d e g e n e k , mikor a r e n d e s t a g o k s o r á b a l é p n e k , nem e g y s z e r 
h a j l a n d ó k a d o m á n y k é p p e n is j u t t a t n i v a l a m i t , a mive l az e g y l e t 
i r á n t i h á l á j u k a t k é z z e l f o g h a t ó l a g l e ró j j ák . D e m i ennél s o k k a l 
t ö b b r e becsü l jük a személyes m e g j e l e n é s t , a z é rdek lődés t , a 
m e l y e t ü g y e i n k i r á n t t a n u s i t a n a k . S v a l ó b a n csak g y a k o r l a t i 
é r z é k r e m u t a t n a m i b e n n ü n k , h o g y h a m o z g a l m a i n k n a k , a m i n k e t 
v e z e t ő e l v e k n e k i s m e r t e t é s é t g y a k r a b b a n i g é n y b e v e n n ő k a n a p i 
s a j t ó t , a m i é r t s e n k i se v á d o l h a t n a j ogosan s r e k l á m u t á n va ló 
j á r á s s a l . H i szen m a n a p s á g m i n d e n k i a n a p i l a p o k b ó l ó h a j t ér-
t e s ü l é s t sze rezn i a z o k r ó l az e s e m é n y e k r ő l , a m e l y e k a v i l á g o t 
m o z g a t j á k ; azokró l , a m e l y e k c sak e g y n a p i g k ö t i k le a figyel-
me t , a z t á n v é g k é p m e g s z ű n n e k v o n z a n i ; a z o k r ó l is, a m e l y e k -
n e k m a r a d a n d ó h a t á s a m é l y e n b e v é s ő d i k az emlékeze tbe , s az 
ö s s z h a n g z a t o s é le t ápo l á sá r a n a g y befo lyássa l v a n n a k . 

A k ik a z u t á n i l y e n f o r m á n t u d o m á s t s z e r e z n e k m i r ó l u n k s 
k i v á n c s i s á g u k a t az e g y s z e r ű ú j s á g h í r k i n e m elégí t i , azok a 
r o k o n s z e n v e z ő k ö z ö n s é g körébő l m i n d e n o lda l ró l h o z z á n k f o g n a k 
f o r d u l n i , hogy b ő v e b b e n t á j é k o z t a s s u k őke t . E czélból h e l y é n 
va ló v o l n a , ha figyelmet ke l tő f e l o l v a s á s a i n k a t — m i n t a h o g y 
az e d d i g is s z o k á s b a n vo l t — n é p s z e r ű n y o m t a t v á n y o k a l a k j á b a n 
b o c s á t a n é k a n a g y k ö z ö n s é g r e n d e l k e z é s é r e . M é g p e d i g i n g y e n . 
M e r t h a va lak i g o n d o s a n á t o l v a s s a és m e g s z í v l e l i a mi g o n d o -
l a t m e n e t ü n k e t s v e l ü n k e g y ü t t é rez , n a g y o b b szo lgá la to t" t esz 
m i n e k ü n k , m i n t h a e g y pá r fillérrel á ldozn i ó h a j t a szen t ü g y 
o l t á r á n . T u d j u k , h o g y angol és á m é r i k a i t e s t v é r e i n k i l y n e m ű 
m ű k ö d é s ü k k e l — k i v á l t a P o s t a l Miss ion u t j á n , m e l y e t h ö l g y -
b i z o t t s á g veze t — m i l y szép e r e d m é n y e k e t t u d t a k e lé rn i , s 
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m i n d i g k i t e r j e d t az a k ö z ö n s é g , a m e l y e t e s z m é i k n e k e z ú t o n 
m e g h ó d i t n i ó k s i k e r ü l t . „ H i n t s é t e k az e s z m é t m i n d e n f e l é " ( to 
s o w bes ide a l l w t e r s ) o ly j e l s z ó , a m e l y m i n d e n i l y i r á n y ú m o z -
g a l o m n a k c s a k b e c s ü l e t é r e v á l i k . 

M i ó t a a n y o m t a t o t t b e t ű v a l ó s á g o s n a g y h a t a l o m m á l e t t , 
m i n t h a l e s z o r í t o t t a v o l n a a z é l ő s z ó t az Őt m e g i l l e t ő t e r r e n u m r ó l ! 
D e ez c s a k l á t s z a t . L á t n i k e l l , a m i k o r v a l a m e l y s z e l l e m i m o z -
g a l o m k é p v i s e l ő i , a h e l y e t t , h o g y i r a t a i k a t k ü l d e n é k el, e l m e n n e k 
m a g u k s z e m é l y e s e n az e m b e r i m i v e l ő d é s v a l a m e l y i k g ó c z p o n t j á n 
k i j e l ö l t ö s s z e j ö v e t e l r e , s a k ö z v e t l e n s é g v a r á z s á v a l , é lő s z ó v a l 
t o l m á c s o l j á k a z t , a m i l e l k ö k e t h e v i t i s k e b l ö k e t a n e m e s m i s s i ó 
k ö t e l e s s é g é r z e t é v e l t ö l t i be. H i v a t k o z h a t n á m b e l f ö l d i p é l d á k r a , 
v a g y a k ü l f ö l d r ő l is r á m u t a t h a t n é k & k o n g r e s s u s o k e g é s z so ro -
z a t á r a , a m e l y e k a k ü l ö n b ö z ő o r s z á g o k k é p v i s e l ő i t s z o k t á k a 
t u d o m á n y o s és t á r s a d a l m i k é r d é s e k m e g v i t a t á s á r a e g y b e h í v n i . 
D e é n e h e l y e n c sak a r r a a z e g y r e h i v a t k o z o m , a m e l y i k h o z -
z á n k l e g k ö z e l e b b ál l , s a m e l y e n m a g a m i s s z e m t a n u j a l e h e t t e m 
a n n a k az i g e n a p o s t o l i l e l k ü l e t n e k , a m e l y a k ü l ö n b ö z ő o r s z á -
g o k b a n k ü l ö n b ö z ő f e l e k e z e t i , d e a h i t t á r g y a i b a n s z a b a d o n 
g o n d o l k o z ó t a g j a i t á t h a t o t t a . E r t e m a n e m z e t k ö z i s z a b a d e l v ű 
v a l l á s o s k o n g r e s s u s n a k l o n d o n i és a m s t e r d a m i t a n á c s k o z á s a i t , a 
m e l y e k s z é l e s e b b a l a p o n — m i n t e g y az e g é s z f ö l d k e r e k s é g é t 
b e v o n v a — u g y a n a z t a m a g a s z t o s e l v e t ó h a j t j á k m e g v a l ó s í t a n i , 
a m e l y r e m i s z e r é n y e b b v i s z o n y a i n k k ö z ö t t n e m k e v e s e b b ő s z i n -
t e s é g g e l é s l e l k e s e d é s s e l t ö r e k e d ü n k . „ I g a z v a l l á s és t e l j e s l e l -
k i i s m e r e t i s z a b a d s á g az e g é s z v i l á g o n " — ez a z ő c z ó l j o k . E z 
a m i e n k is. V e l ő k á l l a n d ó é r i n t k e z é s b e l é p n i , a z ő p é l d á j o k o n 
i d ő n k é n t v á n d o r g y ű l é s e k e t t a r t a n i , ő k e t k ö z i b ó n k v e n d é g s z e r e -
t e t ü n k f e l a j á n l á s á v a l m e g h i v n i s e r r e a t a l a j t k e l l ő l e g — a t ö b b i 
r o k o n é r z é s ü p r o t e s t á n s t e s t v é r e g y l e t e k b e v o n á s á v a l e l ő k ó s z i t e n i , 
o l y t e e n d ő k , a m e l y e k ö n k é n t k i n á l k o z n a k a s z é l e s e b b m e d e r b e n 
f o l y t a t a n d ó m u n k á l k o d á s ós a k i t e r j e d t e b b e r k ö l c s i s i k e r é r d e -
k é b e n . 

M i n d n y á j u n k n a k j ó l e s i k v i s s z a p i l l a n t a n u n k k ö z ő s é d e s 
A n y á n k , a k ö z p o n t i D . F . E 2 0 é v i h a s z n o s m ű k ö d é s é r e . Á l d j u k 
a T e r e m t ő t a z o k é r t a v e z e t ő k é r t , a k i k m á r n i n c s e n e k k ö z ö t t ü n k , 
d e h a n y a t l ó é v e i k n e k l e g s z e b b g o n d o l a t a i t n e k ü n k á l d o z t á k ; 
á l d j u k a z o k é r t is , a k i k n e m e s b u z g a l o m m a l i n t é z i k az ü g y e k e t 
i s , k ü z d v e a k á r h á n y s z o r f é l r e i s m e r é s s e l ós k ö z ö n y n y e l ; á l d j u k 
a z o k é r t , a k i k j ó és rosz i d ő b e n h i v e n k i t a r t o t t a k m e l l e t t ü n k és 
m e g v é d t é k a l o b o g ó b e c s ü l e t é t . 

„Fel a zászlóval magasra, 
Egész világ hadd láthassa! 
Hadd lássák és hadd olvassák : 
Rajta szent szó van: szabadság." Józan Miklós. 
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A Dávid Ferencz Egylet hatása a vidékre. 
A k ö z p o n t i e g y l e t g y ű l é s é n 1904. o k t ó b e r 29-én K o l o z s v á r o n 

e l m o n d o t t a Kiss S á n d o r , h á r o m s z é k i e h k ö r i j e g y z ő . 

A h á r o m s z é k i D á v i d F e r e n c z fiók-egylet m e g b í z á s á b ó l j e -
l e n t e m m e g , h o g y fiók-egyletünk t é n y k e d é s é r ő l r e f e r á l j a k . A l k a l -
m a z k o d o m a z 5 p e r c z b e n m e g s z a b o t t i d ő h e z , s a k ö z p o n t i t i sz-
t e l e n d ő t i t k á r u r h o z z á m i n t é z e t t l e v e l é b e n k i t ű z ö t t t á r g y a t 
t a ruom s z e m e l ő t t . 

A 70-es é v e k b e n B u d a p e s t e n a D r . B a l l a g i Mór , F a r k a s 
J ó z s e f és m á s j e lesek k e z d e m é n y e z é s é r e a l a k u l t Reform-egylet 
e l ő z t e m e g a D á v i d F e r e n c z E g y l e t a l a k u l á s á t . 

H á r o m s z é k m e g y e é r t e l m i s é g e m e l e g é r d e k l ő d é s s e l 52 t a g -
g a l s o r a k o z o t t a m o z g a l o m h o z . R e f o r m i n t é z m é n y e k e t r e m é l l e t t 
s v á r t m i n d e n k i . Az u n i t á r i u s o k k ö z ü l i s s o k a n j e l e n t k e z t ü n k . 
D e a D r . F r e t s k a és t á r s a i á l t a l l e t t b e f o l y á s k ö v e t k e z t ó b e n ^ a 
b u d a p e s t i e g y l e t , m e l y c z i m é t P r o t e s t á n s - e g y l e t t é m e g v á l t o z -
t a t t a s a c z i m b ő l az u n i t á r i u s o k k i l e t t e k t a g a d v a ; o l v a s v a mól t . 
ós f ő t i s z t . P ü s p ö k ü n k n e k a z t a m e g n y i l a t k o z á s á t — h o g y az unitá-
riusok kibontott lobogóját összehajtjuk és eltesszük jobb időkre, — 
v i s s z a l é p t ü n k m i is, a m á s f e l e k e z e t ű e k is. 

E z e k u t á n ö r v e n d e z v e v e t t ü k t u d o m á s u l , h o g y 20 é v v é ' 
eze lő t t i t t a k ö z p o n t b a n D á v i d F e r e n c z E g y l e t a l a k u l t . M i k o r 

a v i d é k e k f e l l e t t e k s z ó l í t v a , h o g y fiók-egyletekké a l a k u l j a n a k , 
j e l é ü l a n n a k , h o g y az u n i t á r i u s e g y h á z ö s s z e h a j t o t t l o b o g ó j a k i 
v a n b o n t v a — a z o n n a l fiók-egyletté a l a k u l t u n k s a l k ö z p o n t i 
e g y l e t k ö t e l é k é b e b e l é p t ü n k . R e f o r m i n t é z m é n y e k e t , r e f o r m el-
v e k e t v á r t u n k . T e h á t a m i fiók e g y l e t ü n k is az o r s z á g ke l e t i 
v é g h a t á r á n m o s t husz é v e s . 

Az e g y l e t k e z d e t b e n e g y p á r é v i g e g y v a g y k é t g y ű l é s t 
s azokon é r t e k e z é s e k e t , a köze l ebb i i d ő b e n a k ö z g y ű l é s e k e n 
k i v ü l az e g y h á z k ö z s é g e k b e n sorba ü n n e p é l y e k e t t a r t o t t f e lo lva -
sá sokka l s s z a v a l a t o k k a l ; k ö z r e m ű k ö d t e k a k ö z s é g i és i sko la i 
d a l á r d á k . 

A fiók-egyletünk i l y e n ü n n e p é l y e i n a n é p n a g y é r d e k l ő -
déssel v e t t r é s z t -- a k o r o n k é n t i é r i n t k e z é s m e l e g e b b é f ű z t e 
össze az i s m e r ő k k ö r é t ; h e l y e l e t t e g y m á s elvei ós g o n d o l a t a i 
k i c s e r é l é s é n e k ; s z o r o s a b b á f ű z t e össze a k e r e s z t é n y t e s t v é r i s é g e t 
R e f o r m e l v e k m e g b e s z é l é s é n e k is t e r e v o l t az e g y l e t n e m e g y 
v a g y kevés , h a n e m sok g y ű l é s e . 

Szóva l a D á v i d F e r e n c z e g y l e t n e k j ó t é k o n y h a t á s a v o l t a 
v i d é k r e s az a ba t á s m é g az e g y s z e r ű m u n k á s n é p r e is k i t e r -
j e d t . I s m e r e k a t agok k ö z t s z e r é n y ú t k a p a r ó t ( igy h í v j á k n á l u n k 
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a z á l l a m i u t a k o n s z o l g á l ó m u n k á s o k a t ) , a k i a z e g y l e t f o l y ó i r a t -
j á b ó l az U n i t á r i u s K ö z l ö n y b ő l n e k e m , h a t a l á l k o z o m , p á r b e -
s z é d ü n k h e z m e g a n n n y i s z o r i d é z n i s z o k o t t . 

A z e g y l e t t a g j a H á r o m s z é k e n 80-on f e l ü l v a n j e l e n b e n . 
Ü d v ö z l ö m az a n y a e g y l e t e t és e g y ü t t ö r v e n d e z e k ve le , 

Husz év multán*. 
A föld immár forgot t »keserű levében,« 

Fény és éden nélkül, korroran — sötéten, 
Sehol semmi élet, lomb, virág, vidorság . 
S zendült az Úr szava: »Legyen világosság!« 
S felragyogott kelet bűvös éden kert je , 
Az első ártatlan emberpárra l benne. 
De már ott a kigyó, rejti Káint méhe . . . 
Elveszett az éden a2 emberre nézve. 

Nem egy prófétát küld az Isten a földre, 
Hogy a csalárd kigyó fejét összetörje. 
Egyiptomnak fö ld je : szolgaságnak háza, 
Csoda e, hogy nő a piramisok száza ? 
Milliók sóhaja, átka, szenvedése, 
Véres verejtéke, köveikbe vésve . . , 
Szabadító támad . . ott vezérli népé t — 
Előt tünk tűzoszlop lobogtatva fényét, 
S az igéret földjét midőn már már látja : 
Visszavágyik a nép, a szolgahazába. 

Majd jö t t ama Jó, Szent, teljes szeretettel, 
A ki a kereszten ér tünk vérezett el. 
Uj eget , uj földet hirdetet t szavával, 
S hogy megváltson : meghalt , vér tanú halállal 
Feltámadt s vigaszunk lett egy égi Eszme, 
Igy lőn üdvünk jele dicsfényes keresztje. 
S hogy Őt kovethesssük, vallván azt az Eszmét? 
Felvet tük ére t te O nehéz keresztjét . 

Hajh , de az a kereszt, hitünk, üdvünk jele, 
Melyben a Szeretet dicsőséget nyere : 
Szült csak örök viszályt, gyűlölködő harczot, 
Nevében, nevével dúlva irtó harczok. 
Soha eszme, szent czél, annyi könnybe, vérbe 
Nem került, mint éppen, a vallás eszméje 
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Türelem, békesség, szelídség, szeretet: 
Ezekkel gyógyitott a Jézus sebeket. 
S az a kereszt mégis, melyen neve fénylett: 
Az időben annyi könny- s vértől sötét lett! 

Lobogónkra egy nagy, fényes nevet irtunk, 
Küzdünk alatta — de fegyverrel nem irtunk ; 
Az Ő fegyvere is Mesterét követve, 
Türelem, szelídség s sziklajellem egybe. 
Ünnepelvén ime, a második tizet: 
Ünnepeljük ÖL a mind halálig hivet. 
Szálljunk gondolatban jeltelen sirjához, 
Hadd égjen ma fényben . . . hadd legyen virágos! 

Tovább ! haladjunk csak a megkezdett uton, 
Büszkén nézhetünk szét szép diadalmunkon. 
Konkolyt nem hintettünk . . . tiszta magot vetve : 
Ott van az aratás dús kalászos rendje. 
Összehordva, kincses házzá nőtt már a mag, 
Szellemi kincsekben lévén gazdagabbak.* 

Azt a zászlót, a mely leng méltó kezekben : 
Fel, fel magasabbra, hadd lobogjon fennen. 
Gyüljünk körülötte, kicsinyje és nagyja, 
Készen áldozatra s ha kell, viadalra. 
Óvjon harczunkban a kigyó okossága, 
Kain irigysége sziveink ne bántsa. 
A ki hitelvünkért rút halált szenvedett: 
Maga volt a legszebb, az igaz szeretet. 
Tegyünk fogadást, hogy bár ég föld dörögjön: 
Rendületlen fogjuk követni örökkön. 
Az a jeltelen sir Déva vár tövében : 
Hadd legyen virágos . . . ragyogjon ma fényben ! 

Murányi Sándor. 

Ferencz J ó z s e f unitárius püspök ur beszéde. 

Ekkor a főtiszt, p ü s p ö k ur felállván, körülbelől ezeket mon-
dot ta : 

Nem tehetem, h o g y bá r p r o g r a m m o n kivül ne szóljak én is 
néhány szót e lélekemelő szép ünnepélyen, annyival inkább, mert 
azt az ö römet , a melyet i t t oly sokan kifejeztek a Dávid F . egylet 

* Az Unitárius Közlönynek ma már 17-ik kötetét bit jük, igazán nemes, 
hazaf ias vallásos irányzattal , s z a b a d gondolkozássa l . 
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20 éves feáuállása a lkalmából , n e k e m , mint e g y h á z u n k ez idő 
szer int i főpász tó rának , ugyszólva, egyes í tve kell éreznem. N e m 
t a g a d o m ugyan, h o g y a t i tkár ur je lentéséből , a me lyben az e g y l e t 
mega l aku l á sá t s a n n a k 20 évi m u n k á s s á g á t i smer te t t e , n a g y o n 
m e g d ö b b e n t e t t az, h o g y mily s o k a n itt h a g y t a k azok közül, a k ik 
a n n a k bölcsőjét körü lá l lo t t ák , anny i r a , h o g y l ega lább az i d ő s e b b e k 
közül , j ó fo rmán csak én v a g y o k az élők so rában ; k ö v e t k e z ő l e g 
csak az ö röme t is, a mit ők m a nem élvezhetnek itt velünk, ne-
k e m kel l élvezni. 

I g e n ; nekem kiválóan jól esik lá tnom, h o g y azt a l o b o g ó t , 
a m e l y e t 20 évvel ezelőt t k i b o n t o t t u n k , nem h iába b o n t o t t u k ki, 
h o g y az ma már szabadon és messzi leng. S ha kérdem, Hogy 
váj jon mégis mi lehet az, a mi a D á v i d F . egyle t lobogója a l a t t 
egyes i t , nemcsak minke t un i tá r iusoka t , hanem a min t itt e lhangzo t t , 
s a j á t h i t so r sosa inkon kivül m á s o k a t is? erre a feleletet r é szemrő l 
a b b a n találom tel, h o g y e l o b o g ó nem egy konfess ió t jelent , ha -
nem az igazságkeresés utáni v á g y a t , mely Dáv id F e r e n c z e t v e z e t t e 
és i g y ha egyfelől mél tán sa jnála t ta l gondo lha tunk is az Ő t r a g i k u s 
halá lára , más elől szerencsének t a r t h a t j u k annyiban , h o g y ha t o v á b b 
él, m e g l e h e t ő is o d a iutot t vo lna , a hová a t ö b b i r e fo rmá to r , 
h o g y konfess ióba foglal ja h i tnézete i t . 

N e m , Dáv id Fe rencznek , nem a konfessiója e lőt t haj lunk m e g 
mi, a mi t nem is i r t ; sőt a mike t irt , azokat is nehezen t u d n ó k 
m a mind aláirni. A mi az ő n e v é t e lő t tünk t i sz te l t té teszi s képe-
s e k k é tesz lobogója a la t t h i tkü lönbség nélkül egyesülni , ez az ő 
f á r a d h a t a t l a n m u n k á s s á g a az igazság keresésében , me lye t oly szé-
pen fejez ki a német köl tő, midőn azt m o n d j a : » H a Isten e g y i k 
k e z é b e n a teljes igazsággal , a más ikban az igazság utáni tö rek-
véssel k iná lna meg, én az u tóbb i t vá lasz tanám.« 

E z legyen a mi t ö rekvésünk j ö v ő r e is. K ö v e s s ü k Dávid Fe -
rencze t az igazság keresésében . M e r t ez alat t a l o b o g ó alat t c sak 
azok n e m érezhet ik jól magoka t , a kik azt hiszik m a g o k r ó l és azzal 
s ze re tnek kérkedni , h o g y ők a te l jes igazság b i r t o k á b a n v a n n a k . 
S ha a megismer t igazságo t az ember i ség közk incsévé a k a r j u k 
tenni , a mi kö te lességünk is, m á s m ó d o t és eszközt erre se hasz-
nál junk, mint a m e g g y ő z ő d é s t , t i sz te le tben t a r t v a mindenk inek 
l e lk i i smere t szabadságá t . 

E z e k után ismétel ten ö r ö m é t fejezve ki a főt püspök ur a 
szép ünnepé ly felett s Is ten á ldásá t ké rve a fiók-egyletek t o v á b b i 
munká lkodásá r a , me leg köszöne te t m o n d o t t a zoknak , a kik m á s 
e g y h á z a k részéről sem v o n a k o d t a k el ismerésöket nyi lvání tani az 
egy le t i ránt , va lamint a je lenlevő közönségnek é rdek lődéséé r t . 

Unitárius Közlöny XVIII. évfolyam. 14 
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Pénztárnoki jelentés. 
T i s z t e l t K ö z g y ű l é s ! 

.Midőn évi j e l e n t é s e m e t m e g t e n n i a k a r o m , n e m m u l l a s z t h a -
t o m el a n n a k f e l e m l i t é s é t , h o g y a l e f o l y t e g y l e t i é v e g y á l t a l á -
b a n n e m t a r t h a t ó e g y r e n d e s e g y l e t i é v n e k . U g y a n i s m u l t év i 
k ö z g y ű l é s ü n k ó t a 14 h ó n a p t e l t el, m i g m e g e l ő z ő e g y l e t i é v ü n k 
c sak 10 h ó n a p b ó l á l o t t . E k ö r ü l m é n y k i a d á s i t ó t e l e i n k r e t e r -
m é s z e t e s e n b e f o l y á s s a l vo l t , a m e n n y i b e n a z o k a t n a g y o b b a k k á 
t e t t e , m i g a m e g e l ő z ő é v b e n a z o k m e g f e l e l ő n k i s s e b b e k v o l t a k . 
E z e n k i v ü l m e g e l ő z ő é v i z á r s z á m a d á s u n k b a n e g y s o r s j á t é k j ö v e -
d e l m e c s a k n e m 1400 k o r o n a r e n d k i v ü l i b e v é t e l l e l s z e r e p e l t , m i g 
a m o s t a n i b a n e c z i m e n csak 167 K , 74 f i l lér v a n . E z é r t m o s -
t a n i és m u l t év i s z á m a d á s u n k t é t e l e i b e n a s z o k o t t n á l n a g y o b b 
e l t é r é s e k m u t a t k o z n a k 

E z évi b e v é t e l ü n k 3364 K . 37 f i l lér vo l t , m i g a m e g e l ő z ő 
évi 4 2 3 6 K . és 3 fillér. A k ü l ö n b s é g 871 K . 66 fillér a j e l e n 
s z á m a d á s r o v á s á r a . K i a d á s u n k 3 0 7 5 K és 4 5 fillér, m e l y 719 K 
és 31 fillérrel t ö b b a m u l t é v i n é l . 

A z e g y l e t j e l e n l e g i v a g y o n a 8600 K . t ő k é s i t e t t a i a p ós 
586 K . 44 fillér r e n d e l k e z é s r e á l ló ös szeg , v a g y i s ös szesen 
í 186 K . 4 4 fillér. 

B e v é t e l e i n k r é s z l e t e i a k ö v e t k e z ő k : 
R e n d e s t a g d í j b ó l 5 9 4 K — f.; a m e g e l ő z ő é v b e n v o l t 459 K . — f. 
E l ő f i z e t ő k t ő l ' 301 
F i ó k e g y l e t e k t ő l 5 8 3 
N y o m t a t v á n y o k . 5 3 
K a m a t o k b ó l 4 0 7 
A j á n d . a K ö z l . k ö l . 116 
A j á n d . a p e r . - a l a p . 2 5 5 
Sors j . j ö v e d e l m e 167 
H á z i e s t é l y 6 5 5 
A l a p i t ó i d i j a k b ó l — 
H i r d . d i j a ibó l 2 9 „ — „, „ „ „ „ ^ „ — „ 
A bp . D. F . egy l . 2 0 0 „ - „; „ „ „ „ 200 „ - „ 

40 „; „ ;7 71 „ 2 0 5 7) 
44 • »; 71 77 71 77 5 2 1 n 
94 „; „ 77 77 53 77 14 
70 „; „ 77 77 ,, 358 77 77 
50 „; , 77 77 7, 4 5 0 77 40 
3 5 „; „ .„ 77 •n 77 — 

74 • ' * 11 ' 71 77 71 „ 1395 77 32 
^0 „; „ )) 57 „ 525 71 — 

~~ 77 7 77 >7 77 40 77 — 

77 ' 77 n » 28 77 — 

717 n )i 11 200 15 — 

Összesen 3 3 6 4 K . 37 f.; a m e g e l ő z ő é v b e n v o l t 4236 K . 03 f 
A v i s s zae sé s t t e h á t l e g i n k á b b a s o r s j á t é k j ö v e d e l m e okozza , 

m i g e g y é b t é t e l e k b e n a h o s s z a b b é v n e k m e g f e l e l ő t ö b b l e t m u -
t a t k o z i k . A b e v é t e l e k b ő l j e l e n k ö z g y ű l é s i h a t á r o z a t t a l tőkés í -
t e n d ő a p e r s e l y - a l a p r a b e f o l y t a j á n d é k o k ö s s z e g e 2 5 5 K 35 f., 
a h á z i e s t é l y j ö v e d e l m é n e k f e l e 3 2 7 K . 65 £ ós a s o r s j á t é k j ö -
v e d e l m e 167 K . 74 f., v a g y i s ö s s z e s e n 750 K . 74 fillér. A z el-
k ö l t h e t ő j ö v e d e l e m i g y csak 2 6 1 3 K . 63 fillér v o l t , m e l y ösz-



A DÁVID F. EGYLET XX-IK DJSZKÖZGYÜLÉSE. 281 

szege t az é v i k i a d á s 4 6 1 K . 82 f i l l é r r e l h a l a d t a m e g s i g y 
s z á m a d á s u n k t u l a j d o n k é p p e n h i á n y n y a l z á r ó d o t t a t ö k é s i t e n d ő 
összeg n a g y s á g a m i a t t . A z e l k ö l t h e t ő j ö v e d e l e m b ő l a l a p s z a b á -
l y a i n k s z e r i n t o°/0 t ö k é s i t e n d ő , m i 130 k o r o n a lenne , u g y a n a n n y i 
i l l e t vén m e g , m i n t t i s z t e l e t d í j t i t k á r t és p é n z t á r n o k o t is. E g y -
l e t ü n k v á l a s z t m á n y a a z o n b a n a j á n l j a , h o g y ez é v b e n az e czi-
m e n va ló t ő k é s í t é s m a r a d j o n el, m i n t h o g y az m á s c z i m e n u g y 
is t ö k ó s i t t e t i k és p é n z t á r u n k j e l e n á l l á s a n e m e n g e d i . 

T ő k ó s i t e t t a l a p j a i n k e h a t á r o z a t v é g r e h a j t á s a u t á n a k ö v e t -
k e z ő k l e s z n e k : 

a ) B r a s s a i - a l a p 4 0 0 K . 
b) H a j ó s J á n o s - a l a p 2 0 0 „ 
c) „ N ő k V i l á g a " a l a p 1667 „ 
d) P e r s e l y - a l a p 1 0 4 3 „ 
e) H á z i - a l a p 5 8 7 3 „ 

Ossszesen 9 1 8 3 K . 

A k i a d á s o k r é sz l e t e i a k ö v e t k e z ő k v o l t a k : 
g e l ő z ő é v b e n vo l t 1218 K . — f. 

n » v 377 „ 9 8 „ 
» » » 296 „ „ 
ti » » 82 „ 8 0 „ 
n » » 2 1 5 „ 28 „ 
n » n 1 ^ » n 
n n n t „ 

v « » 37 „ 60 „ 

Ö s s z e s e n 3075 K . 4 5 f . ; a m e g e l ő z ő é v b e n vo l t 2356 K . 14 f. 

A f i ó k e g y l e t e k j á r u l ó k a i a k ö v e t k e z ő k v o l t a k : 
a m e g e l ő z ő é v b e n vo l t 156 K . — f . 
» n rí » 25 ;; 20 „ 
» n » » 26 „ 60 „ 
)i i) n n ' 0 » 8 0 „ 74 4 0 « » n n ' ^ n w n 

4 0 
íj )> i) & n « 
» ;) )) n n 80 „ 
n T) n n 36 „ „ 
n « 11 11 16 « 

N y o m d a i k ö l t . 1957 K . 10 f.; a 
P o s t a d í j a k 458 » 94 • 
T i s z t e l e t d í j a k 280 !5 n! r, 
K é p e k é r t 47 !> 86 „.; „ 
K i a d ó i m u n k á k 251 n »5 )) 
L e v e l e z é s e k 11 » » ) » 
M á s c z i m e k e n 69 n 44 ^ ^ ni 75 
S e g é l y e z é s — » n ? » 

U d v a r h e l y k ö r i f . e. 144 K . — f. 
K e r e s z t u r k ö r i >i )) 176 „ 40 „ 
A r . - t o r d a k ö r i 75 )) 39 „ 8 4 „ 
M a r o s k ö r i » » 88 „ 8 0 „ 
H . - s zókkö r i )) )) 60 » » 
K ü k ü l l ő k ö r i J) n 22 „ jj 
F e l s ő f e h é r k ö r i » n » n 
A b r u d b á n y a i J? » 51 „ 60 „ 
I f j usági n n » » 

Ö s s z e s e n 583 K . 4 4 f.; a m e g e l ő z ő é v b e n vo l t 521 K . — f . 

H á t r a l é k o s a i n k i g e n n a g y s z á m m a l v a n n a k és ez l e g f ő b b 
o k a a n n a k is, h o g y s z á m a d á s u n k a t h i á n y n y a l ke l l e t t l e z á r n u n k . 
E g y l e t ü n k v á l a s z t m á n y a k ö t e l e s s é g é n e k t a r t j a ; h o g y h á t r a l é -
k o s a i n k a t t a g s á g i d i j a ik b e f i z e t é s é r e u j a b b a n is f e l szó l í t s a . 

14* 
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A DÁVID F. EGYLET XX-1K DÍSZKÖZGYŰLÉSE. 

E z e k b e n v o l t a m s z e r e n c s é s m e g t e n n i é v i j e l e n t é s e m e t és 
k é r e m T a T i s z t e l t K ö z g y ű l é s t , h o g y a p é n z t á r m e g v i z s g á l á s á r ó l 
s z ó l ó j e l e n t é s m e g h a l l g a t á s a n t á n e n g e m a l e f o l y t é v s z á m a -
d á s á n a k t e r h e a l ó l f e l m e n t e n i s z í v e s k e d j é k . 

K o l o z s v á t , 1904. o k t ó b e r h ó 26 á n . 
Gálfi Lőr incz , 

pénztárnok. 

Ä Dávid Ferencz Egylet XX-ik (disz) közgyű-
lésének jegyzőkönyve. 

E l n ö k : B á r ó P e t r i c h e v i c h H o r v á t h K á l m á n , j e g y z ő : d r . 
B o r o s G y ö r g y t i t k á r . J e l e n v a n n a k : F e r e n c z J ó z s e f t i s z t , e l n ö k , 
F e r e n c z J ó z s e f n é a l e l n ö k , F a n g h E r z s é b e t t i t k á r , t o v á b b á n a g y - ' 
s z á m ú e g y l e t i t a g K o l o z s v á r r ó l és a v i d é k r ő l . 

1. A p a p n ö v e n d é k e k é n e k k a r a I s z l a i M á r t o n v e z e t é s e a l a t t 
é n e k e l t 

— M e g e l é g e d é s s e l f o g a d j a a k ö z g y ű l é s . 
2. I m á t J ó z s e f L a j o s s e p s i s z e n t g y ö r g y i l e lké sz m o n d o t t . 

— Á h í t a t t a l h a l l g a t t u k . 
3. B á r ó P e t r i c h e v i c h H o r v á t h K á l m á n e l n ö k i m e g n y i t ó j á t 

f ö l o l v a s s a . 
— A k ö z g y ű l é s n a g y t e t s z é s s e l f o g a d j a 

4. D r . B o r o s G y ö r g y o l v a s s a t i t k á r i j e l e n t é s é t . 
— A k ö z g y ű l é s é l j e n z é s s e l f e j e z i k i h e l y e s l é s é t . 

5 A d í s z k ö z g y ű l é s a l k a l m á b ó l b e s z é d e t t a r t Ürmössy M i k -
lós a b u d a p e s t i D á v i d F e r e n c z E g y l e t e l n ö k e . Ü d v ö z l ő i r a t b a n 
n y i l a t k o z i k : i d . D a n i e l G á b o r t i sz t , e l n ö k , e g y h . f ö g o n d n o k , 
P e r c z e l n é K o z m a F l ó r a , a B r i t ós K ü l f ö l d i U n i t á r i u s T á r s u l a t 
t i t k á r a , l e v é l b e n : d r . H e g e d ű s I s t v á n e g y e t , t a n á r , t á v i r a t b a n : 
d r . B e d ő A l b e r t ; b e s z é d e t m o n d a n a k : G r á t z M ó r e v . l e l k é s z , 
d r . E i s l e r M á t y á s f ő r a b b i ; a f i ó k - e g y l e t e k r é s z é r ő l : F a z a k a s 
L a j o s m a r o s i , D e á k M i k l ó s k e r e s z t ú r i , K i s s S á n d o r h á r o m s z é k i , 
O z s v á t h G á b o r f e l s ő f e h é r i , S z e n t m á r t o n i K á l m á n a z I f j ú s á g i 
K ö r e l n ö k e 

— A K ö z g y ű l é s m i n d e n i k b e s z é d e t t ü n t e t ő l e l k e s e -
désse l f o g a d j a . 
6. M u r á n y i F a r k a s S á n d o r a l k a l m i k ö l t e m é n y é t s z a v a l j a 

K o v á c s K á l m á n h . t a n á r 
— É l j e n z é s s e l f o g a d j a a k ö z g y ű l é s . 

7. F e r e n c z J ó z s e t p ü s p ö k ö n k é n t j e l e n t k e z i k s z ó l á s r a 
— A k ö z g y ű l é s h á l á s a n m é l t á n y o l j a . 

8. J ó z a n M i k l ó s b u d a p e s t i e s p e r e s m e g t a r t j a f e l o l v a s á s á t . 
— N a g y t e t s z é s s e l f o g a d j a a K ö z g y ű l é s . 
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9V P é n z t á r n o k e l ő t e r j e s z t i é v i j e l e n t é s é t . T i t k á r j e l e n t i , 
h o g y A r k o s y L a j o s és P á l f y M á r t o n v á l . t a g o k a p é n z t á r n o k 
s z á m a d á s á t m e g v i z s g á l t á k , r e n d b e n t a l á l t á k . — V á l a s z t m á n y 
a j á n l j a a j e l e n t ó s e l f o g a d á s á t s a p é n z t á r n o k n a k a ff. a f e l m e n -
t é s m e g a d á s á t . 

— K ö z g y ű l é s G-álfi L ő r i n c z p é n z t á r n o k n a k a f ö l -
m e n t é s t m e g a d j a . 

10 T i t k á r j e l e n t i , h o g y „ a p á l i n k a i v á s m e g g á t l á s a " t á r g y r a 
p á l y á z a t o t h i r d e t e t t , s m i u t á n p á l y á z ó n e m j e l e n t k e z e t t , a j á n l j a 
h o g y a V á l a s z t m á n y b a t a i m a z t a s s é k fö l , h o g y b e l á t á s a s z e r i n t 
j á r j o n el a B r a s s a i ós H a j ó s a l a p o k f ö l h a s z n á l á s á v a l . 

— K ö z g y ű l é s a V á l a s z t m á n y j e l e n t é s é t t u d o m á s u l 
vesz i , a j a v a s l a t o t e l f o g a d j a . 
11. A V á l a s z t m á n y j a v a s o l j a , h o g y a k ö z g y ű l é s Ü r m ö s s y 

M i k l ó s t a b u d a p e s t i D á v i d F e r e n c z E g y l e t e l n ö k é t , P e r c z e l n é 
K o z m a F l ó r a a l e l n ö k ö t , a z E g y l e t é r d e k é b e n k i f e j t e t t m u n k á s -
s á g u k m é l t á n y l á s á u l v á l a s s z a m e g t i s z t e l e t i e l n ö k ö k k é . 

— A K ö z g y ű l é s a j a v a s l a t o t e g y h a n g ú l e l k e s e d é s s e l 
e l f o g a d j a é s h a t á r o z a t t á e m e l i . 
12. T i t k á r e l ő t e r j e s z t i , h o g y dr . V e r e s s V i l m o s b e a d t a a 

V á l a s z t m á n y i t a g s á g r ó l v a l ó l e m o n d á s á t , m i u t á n k ö t e l e z e t t s é g é -
n e k , n a g y e l f o g l a l t s á g a m i a t t , n e m t e h e t e l e g e t ; t o v á b b á , h o g y 
d r . B o r o s G y ö r g y n é , G-yu lay L á s z l ó , d r . K ő v á r y L á s z l ó , K o z m a 
F e r e n c z , H a l l e r E-ezsőnó, d r . N y i r e d i G é z á n ó , h á r o m é v r e m e g -
v á l a s z t o t t t a g o k i d e j e l e t e l t ; t o v á b b á h o g y k é t u j h e l y b e t ö l -
t e n d ő — s e g y b e n m e g t e s z i a j á n l a t á t . 

— K ö z g y ű l é s a v o l t v á l a s z t m á n y i t a g o k a t e g y a k a -
r a t t a l ú j r a v á l a s z t j a ; a z ü r e s s é g b e n l e v ő h e l y e k r e e g y é v r e 
C s i f ó S a l a m o n l e l k é s z t ; 3 — 3 é v r e C s i f ó S a l a m o n n ó ú r n ő t 
ós P é t e r f i D é n e s l e l k é s z u r a t m e g v á l a s z t j a . 
13. E l n ö k a k ö z r e m ű k ö d ő k n e k ós a k ö z ö n s é g n e k k ö s z ö n e -

t e t n y i l v á n i t , a p e r s e l y b e 5 0 k o r o n á t f ö l a j á n l s e zze l a d í s z -
k ö z g y ű l é s t b e z á r j a 

Báró Pe t r ichev ich Horvá th Ká lmán , 
elnök. 

Ferencz Józse fn é Dr. Boros György. 
alelnök. t i tkár . 

— m s s — 

Stromp László a budapesti Dávid Ferencz 
Egyletben. 

R e n d k í v ü l é rdekes és f e l emelő n a p vo l t n o v 12-ike a b u d a -
p e s t i u n i t á r i u s o k r a n é z v e ! A D á v i d F e r e n c z E g y l e t őszi f e l o l v a s ó 
ü lése ezú t ta l i s m é t e g y n a g y m u n k á t v é g z ő e v a n g . theol t a n á r fel-
o l v a s á s á v a l k e z d ő d ö t t , s ú j b ó l m e g p e c s é t e l v e l á t t u k a t a v a l y t a -
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pasztal t i gaz ságo t : hogy a lu teránus egyház kiváló tagjai is velünk 
együt t harczol ják az »egyenlőség és tes tvér iség« eszméjéér t foly-
t a to t t szent h á b o r ú t . 1 

A lefolyt ünnepélyt is bá t r an nevezhet jük a tesvériség ünne-
pének, mer t m é g a közönség is - - mél tóan az ünnepélyhez és a 
mi tesvériséget h i rdető kis t emplomunkhoz — ismét jelekezet kü-
lönbség nélkül gyülekezet t a kedvezőtlen, rosz idő daczára . Az 
estély mint rendesen, o rgonáva l , énekkel és imával kezdődö t t . 
Ürmössy elnök meleghangú üdvözlete u tán Stromp Lészló ág. ev. 
theol tanár t a r t o t t »keresz tyén renaissance« czimen e g y modern 
szellenben irt é r t ékes felolvasást . 

Miután az üdvözletekre magasröp tű gondola tokka l felelt, rá-
tér t fe lolvasásának t á rgyára , mely szerint k imuta t ta , h o g y a ke-
resz ténységnek — mely a reformáczió idején már egy n a g y meg-
újhodást átélt , — még egy második r ena issanceot kell megérnie , 
hogy a modern világot, a me ly a keresz tény vallástól e l idegenedet t , 
ismét meghód i t s a ! 

H o g y m o d e r n vi lágnézetünk a keresz ténységgel o ly össze-
ütközésbe j u to t t , annak oká t ő is •— épen min t mi — az egyhá-
zak megcsontosodott dogmatízmusában látja, mely el lentétben áll 
a mai t u d o m á n n y o s és felvi lágosodott néze tekkel . 

A keresz ténységnek azér t mint a m e l y nem holt insti tutió, 
hanem élet s igy organikus fejlődés s m e l y n e k feladata, h o g y az 
egyes korokhoz alkalmazkodva (ime a mindenü t t fel található unitá-
rius elvi) a zoka t meggyőzze — most is a lesz a fe ladata , h o g y 
miként már egyszer , a re formáczióban tö r t én t , újból k ibékí tse a 
vallást és művelődést , a h i t e t és a tudás t , mindennek egyedül i 
mód ja : minden dogmatizmust lerázva s z abaddá tenni az egyén t 
hit és gondola t do lgában! 

E feladat csak a reformáczió egyházá ra vár és ezt nevezi a 
felolvasó egy második, egy uj keresztény renaissance-nek\ 

Én azt hiszem, h o g y ehhez a beszédhez nekünk unitár iusok-
nak nem kell kommentá r 11 

E va lóban tes tvér szózat u tán az a kel lemes meglepetés ér te a 
közönséget , h o g y Fanghné Gyú j tó Izabella urno, ismert í rónő — 
ki váratlauul é rkeze t t Kolozsvárró l — ál ta lános lelkesedés közepe t t e 
felolvasta a kolozsvári tee tvér-egyle t testvéries üdvözletét , mely 
első sorban p o z s o n y i vendégeinkhez szólt. Há lás köszönet, a min-
denkor nyi lvánuló szeretet te l jes f igye lemér t ! 

K ö v e t k e z e t t Józan Miklós egekbe szárnya ló kö l teménye , a 
»Testvér iség«, melyet va lóban csak e szent eszme i ránt érzett 
mérhetet len lelkesedés szült. S midőn a dalárda és o rgona 
já tékkal k iegész í te t t estély u tán ismét t es tvér ies gyülekezésre men-
tünk s fe lhangzot tak a b a n k e t t alatt a felemelőbbnél fe lemelőbb 
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p o h á r k ö s z ö n t ő k Ü r m ö s s y , S t r o m p , dr Bedő, dr. Masznyik és Jó-
nás i gazga tók s tb . a jkáról , szinte kü lönösnek te t sze t t az a gon-
dola t , h o g y n e m s o k á r a e hangula t te l jes ó r á k n a k vége lesz és más • 
n a p ismét a mindennapi , szürke, k ö z ö n y ö s és mond juk szere te t 
nélküli v i l á g b a n kezdjük újra a robo to t . 

A l a k o m á n többek k ö z ö t t részt v e t t e k nők közül F a n g h n é 
G y ú j t ó Izabel la , K o z m a Gyu láné , B o g y a y Ká lmánné , A j t a y G y u -
láné, K o r c h m á r o s Kálmánné , Belcsák K á l m á n n é , G ö m ö r y K á r o l y n é , 
F á b r y E d é n é , Józan Miklósné, S á n d o r Balázsné , Blasnek R u d o l f n é , 
W e n d l e r I rma , Perczelné. A férfiak közö t t dr . Masznyik E n d r e a 
pozs. "evang. theol . akad. igazgató ja , S t r o m p és K o v á c s e v a g t h e o l . 
t aná rok , J ó n á s J ános a pozs. ke resk . akad . t anára , dr. Bedő A l b e r t 
n y ű g á l lamt i tkár , Ü r m ö s s y m oszt. t anácsos , K o z m a Gyula igaz-
ga tó , G ö m ö r y Káro ly , H u n f a l v y , dr. K o r c h m á r o s Ká lmán , F á b r y 
E d e , Belcsák Ká lmán , Józan Miklós, S á n d o r Balázs, Kaf fka , Blas-
nek Rezső s tb . 

N a g y le lkesedés t idéze t t elő Fe r encz József p ü s p ö k meleg-
hangú sü rgönye , melyre feleletül e g y h a n g ú éljennel ü r í t e t tük poha -
r u n k a t az ő és családja egészségé re 1 

Pozsony i vendégeink i i - é n este Józan esperesnél , v a s á r n a p 
délben Perczel Ferencznél , dé lu táni t h e á r a p e d i g G ö m ö r y K á r o l y -
nál vol tak h iva ta losak s a velük tö l tö t t ke l lemes ó ráka t a b u d a -
pes t i uni tá r iusok soha el nem fog ják feledni 11 

H o g y ünnepségünkhöz mél tó hangu la t t a l végezzem be t u d ó -
s í tásomat , e spe resünk k ö l t e m é n y é n e k végszava i t i d é z e m : 

» A z U r n á k nap ja o ly közel — — 
A j t ó n k előtt 
V á r észrevétlen, 
B íbo rban , v a g y ko ldus szegényen , 
Megvá l t á sunk ra j ö t t . . . 
Bocsássá tok be ő t 1 
Bocsássá tok be őt , n a g y k i r á lyok 
Nélkü le viskó a pa lo t á tok , 
Bocsás sá tok be, k u n y h ó népe. 
Lá t j á tok -e , az I s ten k é p e 
R a g y o g sugárzó homlokán . 
Bocsássátok be szentegyházak, 
Nélküle vad, ijesztő vázak, 
Holttetemek vagytok csupán. 
Hal l j á tok e, az a j tó nyilik 
F o g a d j u k , mint királyhoz illik, 
Testvériségnek a n g y a l á t 1 

P. K. F. 



236 A D. E. E. KÖRÉBŐL. 

A D. F. E. köréből. 
A k e r e s z t u r k ö r i D . F . E . f. év i n o v. 1 6 - á n t a r t o t t a f e l o l v a s ó 

g y ű l é s é t S z e n t - M i k l ó s o n . A d e r m e s z t ő h i d e g d a c z á r a t e k i n t é -
l y e s s z á m ú g y ü l e k e z e t k e r e s t e fe l s z e n t - m i k l ó s i e g y h á z k ö z s é g ü k 
m e g l e p ő s z é p t i s z t a t e m p l o m á t , m e l y b e n i s t e n t i s z t e l e t e t Fekete 
J ó z s e f l e l k é s z a f i a t a r t o t t . K i f á z n é k m e g a d e r m e s z t ő h i d e g b e n , 
h a a s z ó n o k s s i v b ő l s z ó l n a , a s z i v e k b e v i s z i a z i g e m e l e g é t . 
M i n d n y á j a n f e l m e l e g e d t ü n k , e l i s m e r é s s e l a d ó z v a l e l k é s z a f i á n a k . 

S á n d o r J á n e s , ez az ő s z S i m e o n á l l o t t a s z ó s z é k b e . O n n a n 
m o n d o t t a e l b ö l c s e s s é g g e l t e l j e s e l n ö k i m e g n y i t ó j á t . M i n d e n 
s z a v a a r a n y a t é r t . O l y a n e g y s z e r ű s m é g i s a n n y i r a f ö n s é g e s 
m i n d e n m o n d a t a , h o g y s o k e z e r p é l d á n y b a n k e l l e n e n é p ü n k 
k e z é b e a d n i , h a d d l á s s á k ós h a d d o l v a s s á k , m i t é r e g y o l y a n 
k i n c s e s b á n y a , m i n t a m i e l n ö k ü n k . 

S z é p , m e g h a t ó f e l o l v a s á s s a l á l l o t t e l é József J á n o s t a n i t ó 
af ia . Az iskola-e a hibás, vagy a szülői ház ? M i n d e n h a l l g a t ó j a 
j ó l eső é r z é s s e l k o r o n á z t a m e g e l i s m e r é s é v e l . A s z é p ü n n e p é l y t 
Szász F e r e n c z t a n i t ó a f ia s z é p s z a v a l a t a z á r t a be . E z a z embei -
e z e r f o g l a l k o z á s a m e l l e t t i g a z i m ű v é s z i s z a v a l ó is . 

K é t i n d i t v á n y k ö v e t k e z e t t . L ő r i n c z i I s t v á n l e l k é s z af ia , 
t e k i n t e t t e l a z e g y h . k ö r n a g y s á g á r a , a k e r e s z t ú r i k ö r b e n h á r o m 
fiók-kör f e l á l l í t á s á t i n d í t v á n y o z z a . L e g y e n m i n d e n i k n e k k ü l ö n 
e l n ö k e és v i g y é k m i n d e n i k e g y h . k ö z s é g b e e g y l e t ü n k z á s z l ó j á t . 
D e á k M i k l ó s m é g i n k á b b a p r ó z n i k í v á n j a a d o l g o t . Ó h a j t j a , 
h o g y m i n d e n i k e g y h á z k ö z s é g p a p j a á l l í t s o n , i l l e t v e s z e r v e z z e n 
o t t h o n is fiók e g y l e t e t és n é p é v e l i s m e r t e s s e : m i r e t ö r e k s z i k a 
D . F . E . ? M i n d k é t i n d i t v á n y e l f o g a d t a t v á n , e z u t á n f e l h í v j u k 
l e l k é s z a f i a i t , h o g y s a j á t o t t h o n u k b a n á l l j a n a k n é p ü k é l é r e és 
h i n t s é k a m a g v a k a t , s z ó l j á k az I s t e n b e s z é d é t , á l l í t s á k m e g a 
t é v e s u t o n j á r ó k a t , h o g y a z a n a g y s z e l l e m , k i n e k z á s z l ó v i ő i , 
g y ö n y ö r k ö d j ó k a z ő p a p j a i e r k ö l c s n e m e s í t ő m u n k á j á b a n . V é g ü l 
a t i s z t ú j í t á s e j t e t e t t m e g . E l n ö k l e t t S á n d o r J á n o s ig . t a n á r . 
A l e l n ö k ö k : S á n d o r J á n o s n é ós D e á k M i k l ó s . T i t k á r : L ő r i n c z i 
I s t v á n . P é n z t á r n o k : G e r é b Z s i g m o n d . Ú j r a s z e r v e z t e t e t t a v á -
l a s z t m á n y is . M i n d e n e k m e g u j i t t a t t a k K í v á n j u k , h o g y a z I s t e n 
l e l k é n e k k e t t ő s m é r t é k e s z á l l j o n az u j t i s z t i k a r r a ós g y ü l e k e z • 
t e k - e , h o g y e r e d m é n y n y e l f u t h a s s a n a k a c z é l f e l é ! Ö r ö m m e l 
e m l í t e m m e g , h o g y s z á m u n k 7 u j t a g g a l s z a p o r o d o t t . 

G ö n c z K á r o l y l e l k é s z a f i á n a k ós n e j é n e k m o n d u n k s z í v e s 
k ö s z ö n e t e t , h o g y a t á v o l v i d é k a n n y i é h e s n é p é t b á r á t s á g o s 
a s z t a l á n á l a n n y i m e l e g s é g g e l f o g a d t a . M i k e d v e s e m l é k e k k e l 
t á v o z t u n k g a z d a g a s z t a l á t ó l . R e m é l j ü k , h o g y m i is k e d v e s e m -
l é k e k e t h a g y t u n k m a g u n k u t á a . 

Tudósító. 
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Az udvarhelyköri fiók-egyletből. 
H o m o r ó c l - S z t - M á r t o n n e m c s a k e g y i k l e g r é g i b b ; de a m u n -

k á b a n és á l d o z a t k é s z s é g b e n is e g y i k e a l e g k i t a r t ó b b e g y h á z -
k ö z s é g e i n k n e k M a m á r kü l ső k é p e n e m i g e n j u t t a t j a e s z ü n k b e 
a r é g i s é g e t C s u p á n a t e m p l o m k ö r ü l l evő ősi v á r beszél a m ú l t 
i d ő k emléke i rő l . K ö r ü l ö t t e m i n d e n e k m e g ú j u l t a k . T e m p l o m , p a p i 
l ak , i sko la ú j a l a k o t ö l tö t t az u t ó b b i i d ő b e n . ^ M é g a t o r o n y 
z s i n d e l y - f e d e l e z a v a r t a k issé a z ö s s z h a n g o t . É s ime a h í v e k 
k i f o g y h a t a t l a n á l d o z a t k é s z s é g e e z t is á t a l a k í t o t t a . S z e b b é s 
c z ó l s z e r ü b b b á d o g fedél le l l á t t a el. A m i k o r s z ó b a k e r ü l t a k i -
v i t e l -nehézsége s a z a n y a g i e s z k ö z ö k h i á n y a , a k k o r e l ő á l l o t t 
Dombi Ferencz k e b l i t a n á c s o s s k i j e l e n t e t t e , h o g y b á r m e k k o r a 
l e g y e n a f e d é s k ö l t s é g e e g y h a t o d á t f ize t i . É s 2 0 0 k o r o n á t a d o t t . 
Győrfi István t a n i t ó 100 k o r o n á t a j á n l o t t fe l e s z e n t czé l ra . I g y 
t o v á b b ö n k é n y t e s a d o m á n y o k b ó l k i k e r ü l t az 1200 kor . k ö l t s é g 
n a g y része . P e d i g a t e m p l o m é p í t é s j a v a d a l m a i t m é g ki n e m 
p i h e n h e t t é k a h i v e k . E l i s m e r é s i l l e t i Dombi János l e l k é s z t á r -
s u n k a t , k i az e g y h á z i a s s z e l l e m e t ós v a l l á s o s é r zé s t e n n y i r e 
é b r e n t u d j a t a r t a n i h ive i és r o k o n a i k ö z ö t t . 

D e h á t mi k ö z e m i n d e z e k n e k az u d v a r h e l y k ö r i D á v i d P . 
f i ó k - e g y l e t h e z ? A z h o g y a n e v e z e t t f i ó k - e g y l e t é b e r f i g y e l e m m e l 
k i só r i a h i t é l e t e g y e s n y i l a t k o z a t a i t . A ho l v e s z é l y t lá t , o t t 
k ö z b e l é p a m a g a e rkö lcs i e s z k ö z e i v e l , a ho l p e d i g é le t és h a -
l a d á s v a n , o t t k i t a r t á s r a b u z d i t . I g y j e l e n t m e g 16-án H o m o r ó d -
S z t - M á r t o n b a n , h o g y r é sz t v e g y e n az e g y h á z k ö z s é g a m a z örö- # 

m ó b e n , m e l y e t t o r n y a á t a l a k í t á s a é b r e s z t e t t a b u z g ó t a g o k b a n . 
A z i t t v é g z e t t m u n k á r ó l s z á m o l u n k be r ö v i d e n a S z e r k e s z t ő ú r 
bec se s e n g e d e l m é v e l s A r a n y o s - T o r d a k ö r i „ É r d e k l ő d ő " m e g -
n y u g t a t á s á r a . 

A g y ü l e k e z e t é n e k e u t á n Dombi János h e l y b e l i l e lkész 
ö s s z e h a s o n l í t á s t t e t t a m u l t ós j e l e n k ö z ö t t . M e g j e l ö l t e az esz -
k ö z ö k e t , a m e l y e k a z e g y h á z k ö z s é g e t a h a l a d á s u t j á n e lő re v i t t é k . 
A m u n k á s s á g ó r t a h í v e k e t i l le t i a d i c s é r e t ; d e az e l ő h a l a d á s ó r t 
I s t e n é a há la . I l y e n i r á n y ú e l ő b e s z é d u t á n i m á d k o z o t t m é l y 
é r z e l e m m e l s a k ö n n y e k i g m e g h a t o t t a a g y ü l e k e z e t e t . Sándor 
G e r g e l y e lnök a l k a l o m s z e r ű és t a r t a l m a s m e g n y i ó t m o n d o t t , 
m e l y b e n s e r k e n t i a g y ü l e k e z e t e t , h o g y t ö b b r e i g y e k e z z e n e k . 
M a j d p e d i g f e l o l v a s t a a k ö z p o n t i t i t k á r l e v e l ó t , m e l y e t a g y ű l é s 
é l j e n z é s s e l f o g a d o t t . Ürmösi József h . - sz t . -pá l i l e lkész f e l o l v a s o t t : 
„ K ö n y v t á r a i n k és a z o lva sá s " cz . a l a t t . A fiatal le lkész é r e t t 
t a n á c s o k a t o s z t o g a t o t t az o lvasás h e l y e s és c z é l s z e r ü g y a k o r l a t á r a 
s é r d e k e s s z e m e l v é n y e k e t o l v a s o t t f e l E ö t v ö s K á r o l y m u n k á i b ó l . 
V á r a d i A n t a l n a k „ A z u to l sóso r " c z i m ü k ö l t e m é n y é t s z a v a l t a 
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Bándor Ida t an í tónő , m é l y érzéssel , g y a k o r l o t t h a n g h o r d o z á s s a l 
á l t a lános t e t szés re . K ö z b e n éneke l t a he lybe l i f é r f i kö r , m e j y e t 
Győrfi I s t v á n veze t n a g y b u z g ó s á g g a l és s z a k é r t e l e m m e l . É n e -
kel t m é g e l r a g a d ó a n a K i s Mózes, V á r i E l e k , G y ő r f i Géza , S á n d o r 
Mar iska , S á n d o r Ida , K á l l a i Esz t i és D e á k M a r g i t t a g o k b ó l álló 
v e g y e s k a r , m e l y e t Deák Mózes v e z e t e t t igaz i r á t e r m e t t s é g g e l 

I s t e n t i s z t e l e t u t á n az i s k o l á b a n f o l y t a t ó d o t t a h i v a t a l o s 
ü g y e k t á r g y a l á s a . H o s s z a b b v i t á r a a d o t t a l k a l m a t a k ö n y v t á r 
v izsgá ló b i zo t t s ág j e l e n t é s e , me ly t ö b b i r á n y ú j a v a s l a t o t t e r j e s z t 
elő, a k ö n y v t á r r e n d e z é s e és f e j l e sz t é se é r d e k é b e n . E l i n t é z é s é r e 
e g y b i z o t t s á g k ü l d e t i k ki. E l n ö k f e l h í v j a a t a g o k a t , h o g y e té l 
f o l y a m á n se s z ű n j e n e k m e g az e g y l e t s ze l l emében m ű k ö d n i az 
egyes e g y h á z k ö z s é g e k b e n . A m ű k ö d é s i r á n y á t m e g m u t a t j a s 
n e m s o k á r a k i b o c s á t a n d ó téli p r o g r a m m . E g y e d F e r e n c z n é a 
pe rse ly a l a p részére 2 k o r o n á t ad. V é g ü l m i n t e g y 60 t e r í t é k ű 
közebéd vo l t , m e l y e n sok szép p o h á r k ö s z ö n t ő b e n g y ö n y ö r k ö d -
t ü n k . M a j d az i f j ú s á g t á n c z r a p e r d ü l t , m e l y n e k csak az é j f é l i 
órák v e t e t t e k v é g e t . Pásztor. 

Paptársaimhoz. 
Az Unitár ius K ö z l ö n y g ik számában megje lent nyilatkoza-

t o m a t : »maradi felfogású papjaink vannak« sokan bo t ránkozássa l 
olvasták kollegáim közül s jaj nekem a bo t r ánkoz ta tónak Hal-
lom is mindenfelöl a ká rhoz ta tó hango t , közelebbről egy udvar 
l ie lykör i kol legámtól e lapban, de máshol is, h o g y miért mertem 
én a üatal igy nyi la tkozni 1 Nagy bűn is ez ! De ér tsük m e g egymás t . 
Milyen dologban t e t t e m e ny i la tkoza to t? Olyanban , a melynek 
pár tolása az összes pap tá r sa imnak kötelessége. S ha e do logban 
hal lot tam maradi felfogású szavakat, h o g y »én is segély nélkül t a -
nultam« a régi időben s tb . bizony nem bölcsességből származik az 
ilyen beszéd , mert ezeknek hangoz ta tása idejét multa . Ma tenni 
kell, mint te t tek tá rsa im közül sokan s hiszem m é g tenni fognak 1 
Mert a fényes iskolának is megvan belől a maga szegénysége s 
bizony az a fényes kongrua , a melyér t reánk annyi t utaznak, meg-
szentelődik ez a d o m á n y b ó l származó hálában, mely egy szegény, 
jó igyekezetü ifjú a jkáról elszáll, ha nem adóssággal terhelve, kerül 
ki a fényes iskolából. Engede lmet t ehá t tisztelt kol legáim, hogy én 
a üatal, azoka t m o n d o t t a m s ezeket megírom, de mentsen az, h o g y 
én tapaszta la tból i smerem a papnövendékek élet körü lményei t az 
uj i skolában. 

A z udvarhelykör i kol legámnak ped ig szives figyelmébe aján-
lom, h o g y minden fiatalságom mellett nem használom a j apán r e -
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g é b e f e l t ü n t e t e t t t ük rö t c supán s igy nem következ ik , h o g y i téle-
le tem e kör p a p j a i n a k vé l eményébő l ve t t em volna, nem gondo l j a , 
h o g y há rom h ó n a p alat t j á r h a t t a m más k ö r b e n is? K ü l ö n b e n 
se j t em e kifejezésből , s nem is gondolom, h o g y magá ra venné az t 
a ká ros Ítéletet , mer t azt csak e g y fiatal e m b e r mondo t t a , a k inek 
szólani, ugy látszik merészség volt H a ped ig mégis . . . u g y 
n e m vé t e t t em 1* Ürmösi József. 

• »« > # < »< • 

Pályázat karácsonyi egyházi beszéd 
megirására. 

A z U r J é z n s s z ü l e t é s é n e k e m l é k ü n n e p é r e n é p s z e r ű n y e l -
v e n u n i t á r i u s e g y h á z i b e s z é d i r a n d ó a p r o t e s t á n s h i t é l e t s z a b a d -
e l v ű i r á n y á n a k s z e l l e m é b e n s a n é p va l l á sos h i t é n e k és e r k ö l c s i 
é r z é s é n e k s e r k e n t é s é r e . 

A b e s z é d t e r j e d e l m e C i c e r ó b e t ű k k e l n y o m a t v a n y o l c z a d 
a l a k b a n l e g f e n n e b b 12 — 16 o l d a l r a t e r j e d h e t . 

A p á l y a d i j e g y s z á z k o r o n a , m e l y a b i r á l a t k i h i r d e t é s e 
u t á n csakis a b s o l u t becsű e r e d e t i b e s z é d n e k a d a t i k ki . A b i r á -
l a t e r e d m é n y é t a z 1905. é v i e g y h á z i f ő t a n á c s o n h i r d e t i k k i ; a 
b í r á l a t o t p e d i g az E g y h á z i K é p v i s e l ő T a n á c s á l t a l a k o l o z s v á r i 
u n i t á r i u s k o l l é g i u m b a n t a n i t ó f e l s z e n t e l t t a n á r o k és l e l k é s z e k 
k ö r é b ő l , az E . T a n á c s á l t a l v á l a s z t o t t 3 t a g u b i r á ló b i z o t t s á g 
t e l j e s í t i . 

P á l y á z h a t m i n d e n f e l s z e n t e l t u n i t á r i u s pap , k i v é v e áz 
e l ő b b e m i i t e t t k o l l é g i u m b a n t a n í t ó t a n á r o k a t és p a p o k a t . 

A p á l y a m ü v e k i d e g e n k é z z e l Í r a n d ó k le ós j e l i g é v e l lá -
t a n d ó k el, s z e r z ő neve p e d i g k ü l ö n b o r i t ó k b a z á r a n d ó s az a 
b o r í t ó k a p á l y a m u n k a j e l i g é j é v e l l á t a n d ó el. 

A p á l y a m ü v e k 1905. é v i á p r i l i s hó v é g é i g p o s t a u t j á n az 
u n i t á r i u s p ü s p ö k i h i v a t a l h o z b e k ü l d e n d ő k , k é s ő b b b e é r k e z ő 
m ü v e k p á l y á z a t r a n e m b o c s á t t a t n a k . 

A p á l y a m ű a n y e r t e s s z e r z ő t u l a j d o n a m a r a d , de a „ K e -
r e s z t é n y M a g v e t ő " c z i m ü u n i t á r i u s f o l y ó i r a t b a n k i a d a t i k . 

N y o m t a t á s b a n m á r m e g j e l e n t b e s z é d e k n e m v e r s e n y e z -
h e t n e k . — A z E . K . T a n á c s h a t á r o z a t á b ó l k ö z z é tesz i . 

Végli Mihály. 

* Mindezek u tán pedig mondjuk: legyen béke miközöttünk és vé-
gezzük a ránk bízottakat, kinek mint engedi tehetsége: hittel, jó igyeke-
zettel. kitartással és éjjel-nappali töprenkedéssel, hogy éljen és viruljon a 
mi kis Sionunk ! S z e r k . 
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Az unitárius papnövendékek segélyalapjára 
adakoztak. 

Ez ideig je len tkez tek és a d a k o z t a k : 1. Kiss Sámuel 10 kor ,* 2. Bö" 
lőni Vilmos S kor . , 3 József Lajos , 4 Raffai Domokos 8 kor., 5. Végh Mihály, 
6 Csifó Salamon 4 k., 7. Balázs András , 8. Lőr inczi Is tván, 4 kor., 9. Nagy Já-
nos, 10. Fazakas Laios 4 kor., 11. Demeter Dénes 4 ko r , 12. Kádár Lázár , 13. 
Kelemen Árpád 8 kor., 14. Dr. Boros György 10 kor., 15. Szász A n d r á s 4 
kor. , 16, ÜtŐ La jos 4 kor., 17. ü r m ö s i József 4 kor. , 18. Barabás I s t v á n 4 
kor., 19. Gálffy Zsigmnd 4 kor. , 20. Demeter Lőr incz 8 kor., 21. Sárosi 
József 4 kor , 22. Péter Sándor 3 kor., 23. Kiss Sándor 8 kor., 24. Halmágyi 
J á n o s 4 kor., 25. Antónya Mihály 4 kor., 26. K a t o n a Ferencz 4 kor. , 27. 
Kozma Dimén 4 kor. , 28. P e t h ő Mózes 4 k o r , 29. Deák Miklós 4 kor. , 3u. 
Bartók Endre 4 kor., 31. Székely Zsigmond 4 kor . , 32 Pál Fe rencz 8 kor. ' 
33. Biró La jos 4 kor., 34. Kovács La jos 4 kor., 35. Ürmösi Károly 8 kor., 36. 
Aj tay János, 8 kor., 37. Pap Sándor 8 kor., 38. Tibáld József 8 kor , 99. Gál 
Lajos 4 k o r , 40. Nagy Béla 10 kor . Fogadják a t isz t , lelkész u r a k há lás 
köszöne tünke t . Ha még vannak , a kik segiteni t u d n a k , ne késsenek soká. 

Dr. B o r o s C y ö r g y , dékán. 

Jótékonyság és buzgóság. 
A bordos i un i t á r iu s e g y h á z k ö z s é g r é szé re bá rmon íumra a d a k o z t a k : 

Deák Lajos 10 k., Kovács Sándor és neje P a p I lus 10 k. Sárosi Józse f , 
Lőrinczi I s tván , Geréb Zsigmond, Molnár La jos 5—5 k., Kecskés Izsákné , 
Kecskés Zakar iás , Birton Mihály. Vajda Dénes, Molnár J ános 4—4 kor., 
Deák Lajosné, József Mihály, Lőrinczi Dénes, Kovács Is tván, Kelemen 
Sándor, Kovács Lajos, Hankó Dénes és neje, Kovács István, Va jda Imre, 
Vajda András, Vajda István, Orbán Rákhel 2—2 k. Mátyás Sándorné , Lő-
rinczi Lenke, Szabó Imre, Va jda Ignácz, Va jda György, Vajda Ferencz , 
Vajda Izsák, József Pál, Nagy Pá l , id. Nagy József , Vas Márton, Goldstein 
Ede, Barabás György, Vajda Károly, Bálint Mihály 1—1 k , Vajda J á n o s n é 
80 fillér, összesen 99 k. 80 fillér. Továbbá m é g Kecskés Ignácz 1 n é g y s z ö g 
öl követ igér t az építendő templomhoz . Ez összeg nyilvános n y u g t á z á s á v a l 
egyházközségünk őszinte k ö s z ö n e t é t fejezi k i mindazoknak , a k ik az ada-
kozáshoz hozzá j á ru l t ak . — Bordos, 1904. a u g u s z t u s hó 18 án. 

V a j d a Ignácz, gondnok. K o v á c s István lelkész. 

A Hódmezővásárhelyen épi tendö un i t á r iu s t emplom részére Hódmező-
vásárhely tö rvényha tóság i joggal fe l ruházot t v á r o s közigazgatási b izo t t sága 
szept . hó 14-én t a r t o t t r endes havi közgyűlésének 628. sz. jkvi . ha táro-
zata; szer in t ingyen telek a d a t o t t , mely a n e m e s város nagylelkűségé-
nek^ állandó h i rde tése leend m i n d e n h a a fö lép í tendő t emplommal együ t t 
A város n e m e s példaadása szolgáljon buzd í t á su l mindazon n e m e s szivü 
h i t r okonoknak és á ldozatkész emberba rá toknak , a k ik Is ten i r án t i h i t ü k e t 
és felebarátaik iránti s z e r e t e t ü k e t jócse lekede tekke l szeret ik koszorúzni . 
A midőn há l á s köszönet te l n y u g t á z z u k e helyen is egyházközségünk nevé-
ben az eddig begyül t kegyes a d o m á n y o k a t : s ze r e t e t t e l ké r jük az á ldozat-
kész sz iveket karol ják fel lelkesedéssel és jó reménységgel megkezde t} 
ügyünke t m a g a s z t o s czé lunkhoz méltóan. 

* Azok, a k iknek neve u t á n az összeg k i van téve, má r be f i ze t t ék . 
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Az E. K. Tanács adománya 500 K. Ferencz József unizárius püspök 
ur adománya 100 K., Gyulay László (Kvár) 2 02 K. 

A 137. sz. gy.-iven: Kádár József gyűj tése (Szamosujvár) : Kádár 
József, Kádá r Józsefné 2—2 K , Kádár Ilonka, Kádár Jul iska 1 — 1 K., ösz-
szesen 6 korona. 

A 217. sz gy.-iven: Dr Nagy János 10 K. és Dr. Nagy Géza 5 K., 
(Kisújszállás). 

A 2i5 . sz. gy.-iven: Kristó Zoltán (Orosháza) 4 korona. 
A 164. sz. gy.-iven: Gál Kálmán, Botár imre 1—1 korona (Fehértem-

plom) összesen 2 korona. (Folyt, köv.) 
A nagy-ajtai uni tá r ius egyház u j papi házának épitéséből fennálló 

ta r tozások törlesztésére adakoz tak : Dr. Ferenczy Géza 213 kor., Péterf i 
Dénes lelkész Kolozsvár 20 kor., Péterf i Albert Ny.Szereda 20 kor., ifj. 
Darkó György 20 kor., Csongvay Lajos M.-Vásárhely 10 k o r , id Péterf i 
Sándor 10 kor., Péterfi Lörincz 10 k o r , Kuttlik Ferencz á g , e v . 10 kor., 
Löfl Ödön lelkész 10 k o r , id Zoltán György 6 kor., Darkó Áron n.-uti 6 
kor., id Simon György 6 k o r , Kerékgyártó Lajosné ev. ref, 5 kor., Bihari 
Dávid 5 k o r , Biró József kereskedő ev ref 5 k o r , Tana Albert jegyző 5 
kor., Pé te r f i Gyula Héviz 5 kor , Benedek András 5 kor., id. Darkó Lajos 
5 kor. i f j . Péterfi Sándor Nagyaj ta 5 kor., Dombi József 4 kor., Péterf i 
Áron Homorod-Aimás 4 kor., ifj. Zoltán György 4 kor., Répa Mihály 4 kor., 
id. Simon Áron 4 kor., Imecs András ev. ref 4 kor., Lőrincz Ferencz 4 
kor., id. Bar tha György 4 kor. , Ütő András énekvezér 3 kor., Péterfi Lajos 
3 k o r , Porzsol t Józsefné 3 kor., Darkó József Fiátfalva 3 kor., ifj . Kóródi 
Ietván 3 kor., Török Sándor 2 kor., Németh Lajos 2 k o r , Péterfi Gábor 
2 kor., Berecz Lajos 2 k o r , Szontpáli Sándor 2 kor., ifj. Keresztes Sámuel 
2 kor., id. Bar tha András 2 k o r , Réthy Áron 2 kor., id. Kisgyörgy Áron 
2 kor., Dr. Sárkány Miklós M.-Vásárhely 2 kor., id. Kisgyörgy Dávid 1 k o r , 
Szakács József i kor , Fazakas István 1 kor , Darkó Lajos ti ni ár 1 kor., 
Dézsi Sándor 1 kor., Mészáros József 1 kor., Pé te r János 1 k o r , Kóródi 
András l kor. , Dézsi Jónás 1 k o r , Darkó Imréné 1 kor., Keresztes József 
felső 1 kor. , Dévay Antal róm. kath. 1 kor., id. Lőrincz Is tván 1 kor., 
Ferencz Is tván 1 kor., Benedek Lajos ev. ref. Ny.-Szereda 1 kor., Varga 
Józsefné 40 fill. Összesen 469 kor. 40 fill. (Folyt, köv.) 

A kidéi unitárius egyházközségnek a j á n d é k o z t a k az 1902-
d ik é v r e : 

O z v . B i r ó S á m u e l n é , szü l . N a g y A m á l i a egy b o r d ó b á r s o n y 
s z ó s z é k t a k a r ó t a r a n y o s r o j t t a l , é r t é k e 3 0 k o r . F ü l ö p M a r g i t 
e g y b o r d ó b á r s o n y p a p i s z ó k t a k a r ó t , 8 k o r . é r t . F ü l ö p M ó z e s n é 
és S i n k ó J ó s e f n é a t e m p l o m i s z é k e k k i j a v í t á s á r a 8 k o r o n á t . 
S z á s z F e r e n c z f ö g o n d n o k a t o r o n y k i j a v í t á s á h o z á l l á s f á t ós k a p -
c s o k a t 2 0 k o r . é r t é k és 3 kor . p é n z t , ö s s z e s e n 28 k o r . , s a m u l t 
é v b e n i s n é g y a l k a l o m m a l u r v a c s o r a i k e n y e r e t és b o r t . B i r ó 
A n d r á s g o n d n o k m é s z , p o r o n d , kő , c z e m e n t , f u v a r o z á s t a kö -
k é r t k é s z í t é s n é l m u n k á s t 12 k o r . é r t G a a l S á n d o r a p a p i t e l -
k e n a g a b o n á s h o z p a d o z a t n a k d e s z k á t , a z á l l á s h o z és t e m p l o m i 
s z é k e k h e z d e s z k á t 8 k o r . é r t B i r ó S i m o n p o r o n d , kő , f u v a r o z á s 
ós m u n k á s t 6 kor . é r t . B i r ó Z s i g a p o r o n d , k ő és m u n k á s t 6 k o r . 
ér t . B i r ó G e r g e l y p » r o n d , k ő ós m u n k á s t 6 k o r . é r t . B i r ó F e -
r e n c z ós S i n k ó J ó z s e f n é p o r o n d . k ő ; é s m u n k á t 6 k o r . é r t . 
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B i r ó S á m u e l n ó sz . N a g y A m á l i a 10 öl k ö v e t a b á n y á j á b ó l 4 
k o r . é r t . F ü l ö p M ó z e s n é k o s z t o t a m e s t e r e m b e r e k n e k a n n a k 
d e j é n 5 kor . é r t . F ü l ö p M ó z e s p o r o n d , k ő ós m u n k á s t s a k ö -
k é r t b e r á s t o l á s á t 10 k o r . é r t . B i r ó D a n i m u n k a s e g ó l y t 3 k . é r t . 

E z é v b e n a p á l i n k a i v á s t ó l m e g t é r í t e t t , s f o g a d a l m a t v e t t 
bo 5 c s a l á d f ő t ő l F ü l ö p Mózes , k i k m á r az é l e t a z o n l e j t ő s ú t -
j á r a é r t e k , h o n n a n c s a k a k é s ő b á n a t és a c s a l á d t ö n k r e j u t á s a 
é b r e s z t e t t e v o l n a f e l n e m s o k á r a . 

F o g a d j á k m i n d n y á j a n e g y h á z a m n e v é b e n k i c s i n y e g y h á -
z u n k s e g é l y e z é s é é r t h á l á s k ö s z ö n e t e m . 

K i d e , 1903. Fülöp Mózes lelkész. 

EGYHÁZI ÉS ISKOLAI MOZGALMAK. 
— Az unitárius egyház jövője at tól 

függ, hogy milyen nevelésben és ok-
t a t á sban részesül a ma i és a jövőbeli 
ifjúság. A nevelést tőleg a család adja. 
Vegyük számba hányad ik unitárius 
családban részesülnek a gyermekek 
olyan nevelésben, amely a vallásos 
érzést , az egyházhoz való ragaszko-
dás t és áldozó sze re te t e t ápolja és 
növel i! A Í okta tás az i skoláé i és 
templomtól várható. Vegyük számba 
van-e valami gondoskodás arról, hogy 
a serdülő i f jú észre vegye, s megta-
nulja, milyen kötelességei lesznek az 
egyházban, ha majd fe lnő! Döbben-
jünk meg és szégyenérzet tel száll-
j unk magunkba, hogy az egyház leen-
dő tagjai közül minden hatodik vagy 
hetedik nélkülözi a t udás legelemibb 
részét az irást, olvasást , számolás t ! 
Nem lehetne-e ezen seg i tn i? 

— Az Egyházi Főtanács nov. 31-én 
t a r t o t t gyűlésében megválasz to t ta az 
egyházi főtanács t a g j a i v á : Deák La-
jos járásbirót Székelyudvarhely, dr. 
Kozma Endre közjegyzőt, Szent ványi 
I s tván jószágigazgatót. Az E. K. Ta-
nácsba beválasztot ta Albert Dénes 
volt jószágigazgatót. 

— Dr. Ferencz Ákos kir. ügyész 
nov. 26 án lépett házassági frigyre 
S e r é n y i Vilma k. a.-al Nagy-Vára-
don Dr. Hlatky Endre a leány nevelő-
a ty ja házánál Az e ske té s t Józan Mik-
lós esperes végezte. Je l en volt püspö-
künk családja teljes számban. Boldog-
ságot kivánunk a kedves u j pá rnak! 

„Kiknek sem Istenök, sem hazájuk." 
Gr. Majláth Gusz táv r. kath. püspök ur 
a s tá tusgyülés t megnyitó beszédében 
szószerint ezeke t mondja „És h a nem 
vagyunk képesek, erős, ka tho l ikus 
nemzedéket nevelni, akkor fogy a ha-
za ereje s növekedik azoknak száma 
kiknek sem Is tenök sem hazá jok" Ez 
igy azt jelenti hogy félti a ka tho l ikus 
i t juságot a vallástalanságtól, de ha a 
megelőző sorokat f igyelembevesszük: 
„a kathol ic ismus ereje hazánknak" , 
könyen t á m a d h a t az a gondolatunk, 
hogy a püspök u r a nem kathol iku-
sokat sem h a g y t a ki magas figyelmé-
ből Ebben a föltevésben jórész t meg-
erősít a k é t pro tes táns egyházra is 
t e t t czélzása és a püspök u r n á k ezen 
sóhaja: „ I s t enem! há t olyan veszedel-
mesek vagyunk hogy nagyobb ba j t 
nem lehet képzelni, mint ha valaki 
katholikussá lesz?-4 Bizony főpásztor 
u r van abban veszedelem. A főpásztor 
urnák atyai, kegyes, áhítatos szive van. 
Kár hogy az üdvözőlést a ka thol ikus-
sághoz köti! — Szép szavai e z e k : 
„Istenem adj világosságot, segits meg 
minket hogy megér tsük egymás t , 
m e r t érzem hogy e hazának szüksége 
van reá hogy mindenki ki magyaru l 
érez szeresse, becsülje, t i sz te l je egy-
mást , ne gáncsoskodjék, kicsinyes 
ne legyen o t t a hol oly fontos érde-
kekről van szó. A lelkek országában 
erőszaknak n incs helye." Ha ezeket 
az arany szavaka t követnék a főpász-
tor ur papi hivei, higyje meg nekünk 
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m e r t tapasztala tból beszélünk, keve-
sebb békétlenség lenne a családókban 
és kevesebb egyenetlenség a haza 
polgárai közöt t . Ön kegyes főpásztor 
az t hiszi és a r r a szentel te életét, hogy 
Erdély eltévedt' juhai t , a nem katholi-
kusoka t visszaterelje a gondjára bí-
zo t t nyájba. Nem fog czélt érni hiszen 
a Mária Terézia nagy pa t ronasága 
a la t t sem s ikerü l t a recatholizálás, 
mer t„ a lelkek országában erőszak-
n a k nincsen helye." Helyezkedjünk 
Erdély régi törvényeire „mindenki 
az t a válást kövesse a melyet jónak 
t a r t , senki őt abban meg nem hábor-
gathatván, m e r t a hi t Istennek aján-
déka". Erősí tsük a hitetet, kiki a 
maga módja szer int , s szövetkezzünk 
a r ra hogy e h a z á t minden szülöt t je 
szeresse, becsülje és védje ! Így helyre 
áll Erdélyrészünkben békesség, a 
kölcsönös becsülés és szeretet, külön-
ben foly a ha rc és gyengül a haza 

— Sinszky Julia h i t rokonunkat a 
m kir közoktatásügyi miniszter ki-
nevezte a kolozsvári állami elemi 
tani tónöképző in tézet te l kapcsolat-
ban levó' elemi gyakorló iskolához 
rendes taní tónőnek, uszinte szívből 
gratulálunk a kisasszonynak e meg-
érdemel t k inevezéshez és örömmel 
üdvözöljük városunkban, hol a köz-
ok ta tásügye t előre vinni van hivatva. 

— Demeter Dénes h. karácsonfalvt 
le lkészünket az orsz. Központi Hitel-
szövetkezet „a szövetkezeti eszme 
ter jesz tése és érvényesítése körül ki-
f e j t e t t önzetlen tevékenységéért" dísz-
oklevelet, B e n c z é d i Mózes ka rá 
csonfalvi énekvezér állami taní tónak, 
mi t a szövetkezet könyvelőjének 50 
korona ju t a lma t adot t . Gratulálunk a 
derék munkásoknak. 

— Papjaink a papnövendékek érde-
kében. Balázs András h.-m.-vásárhelyi 
és Ürmösi József h -szt.-páli lelkészek 
az un i tá r iás papnövendékek irodalmi 
tevékenysége ébresztésére a f. t anévre 
is 20—20 korona ju ta lmat a ján lo t tak 
.föl. Az i f júság hálás köszönet tel vette. 

— Löfi Áron háromszékköri Es-
perest, sa já t kérésére, öreg korára 
való t ek in te t t e l az E. Fő tanács föl-
men te t t e hivatala alól, melyet hosszú 
idő a la t t nagy buzgósággal végzet t . 
Az espores-választás el van ren-
delve.„Sokan nagy érdeklődéssel vár-
ják k i t fog érni az egyház bizalma. 

— A polgárdi-i unitárius egyház-
község f évi aug. 28-án harangalapja 
javára zá r tkö rű táncmulatságot ren-
dezet t melyen, fölülfizettek a követ-
kezők : 

Ballia I rma 1 k o r , Bálint Lajos 
(füzesgyarmati) : 1 kor., Berki János 
1 kor., Csizmadia Imre 1 k9r . ,Deutsh 
Hermann 2 kor , Faluvégi Áron 5 kor. 
Dr. Fan tus Fülöp 10 kor., Fan tus 
Sámuel 1 kor., Farkas Jánosné 1 kor , 
Grünvald Vilmos 1 kor., Józan Milós 
5 k o r , Ködmencsi János Seregélyes 
3 kor., Kökössy Mihály 5 kor., 
Kuzmányi Gyula 1 kor., Lázár Sá-
muel 2 kor., Ludvigh Sámuel 2 kor., 
Molnár János 1 kór., Molnár Miklós 
1 kor., Pap Ferencz Seregélyes 1 kor. , 
Pap Kovács István 1 kor., Pocsár 
István 1 kor., Dr. Radnay Sámuel 
5 kor., Schwaiger Ferencz 2 kor., 
Schwaiger nővérek 2 k o r , Székely 
Andor 2 kor , Takács János 2 kor., 
Weisz Hermann 1 kor., Összesen 61 
korona. Fogadják ez uton is a Pol-
gárdii uni tá r ius egyházközség hálás 
köszönötét . Polgárdi, 1904 szep. hó. 
K ö k ö s s y Mihály, unitár , lelkész. 

• » > » 4 » -

EGYLETI ELET 
Az Unitárius Közlönyt ezúttal 31 , 

ív terjedelemben kü ld jük az egyleti 
tagoknak és előfizetőknek, hogy teljes 
képe t nyerjenek a diszközgyülésről. 
16 ívre t e r jede t t k is lapunk ebben az 
évben. Egész könyv 2 korona tag-
díjért , s mégis mily sokan vannak 
há t ra lékban ! 

— A Dávid Ferncz egylet f. é. 

ÉS MUNKÁSSÁG. 
deczember 4, én d. u. 4 orakor t a r t j a 
első felolvasását az uni tárus főgimná-
zium dísztermében Felolvasónak dr. 
Haller Károly egyetemi t a n á r u ra t 
volt szerencsés megnyerni az egylet ; 
Ezenkívül zongorán játszik : Pákey 
Mártha k. a. Szaval: Boros Ella k. a . 
Énekel Székely Gyula színművész úr, 
tudós í tás t közöl a Budapesti Dávid F. 
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Egyletről Fanghné Gy. Izabella ó'nga. 
Ennek végeztével tombola lesz. Utób-
bira nagyon csinos kézimunkák him-
zések és fes tések gyűltek össze 
főleg a vá lasz tmány ügybuzgó tagjai-
tól. Ha az Uni tá r ius Közlöny kedves 
olvasói még gazdagitani óha j t j ák e 
szép gyűj teményt , akkor kérjük küld-
jék szíves a j ándékoka t f. é. decz. 
3-ig a rendező bizot tság elnökéhez, 
Boros Györgyné őnagyságához Rózsa 
u. 1. ugyanot k a p h a t ó k tombola jegyek 
is 50 fillérért. 

— Dr. Rőváry László a Dávid 
Ferencz Egylet központ i vá'aszrr ányá-
nak hosszú időn á t tagja, egyleti tag-
sági diját az egylet X X évi ünnepe 
alkalmából 100 koronával vá l to t t a 
meg. I3ten él tesse sokáig! 

— Persely. Segíteni könnyű h a j ó 
szived van Senki sem oly szegény 
hogy ne adha son a még szegényebb-
nek Ha egy-egy Sülér t ad száz ember, 
má r egy koronánk van, ez pedig nagy 
pénz. A Dávid Ferencz Egylet ország 
szerte bővségesen szórja az emberba-
rá t i szeretet, a lelki mivelődés, a ba-
rát i érzés, a jóság, a békességes t ű r é s 
szellemi filléreit. Viszonzásul pénz-
filléjeket is elfogad hogy ezeket i smét 
kiadhassa másoknak . N e m u l a s s z a 
e l s e n k i e g y k é t f i l l é r t k ü l d e n i 
D. F. E p e r s e l y é b e Ujabb ado-
mányok ; Báró Petr ichevich Horváth 
Kálmán egyl. e lnök ur a közgyűlésen 
50 koronát, ugyanakkor persely gyűj-
tés 8 kor., 50 fill. 

Az egylet pénz tá rába f. é. szept . 
26-tól nov. 15-ig rendes tagsági di jat 
fizettek: Inczefi Tamás Kvár, Ben-
czédi Gergely, Debreczeni Sándorné, 
Rácz Mihályné, Varga József Kvár 
1904-re, Szilágyi József Kvár, 1903/4-re, 
Gál Zzigmond Kvár, 1902 4-re, Zsig-
mond Ferencz Sinofalva, Nagy Ger-
gely N.-Károly, Schönberg Miksa Kvár. 
1904-re, Vai'ga István, Hegyesy Vil-
inosné, Turchányi Gyula Kvar, Buzo-
gány József Lupény, 1904-re, Kovács 
Józsefné Hmvásárhely, 1902,900 ra, 
Wolf József lé M. Ludas, 1903 4, Szent-
iván yi Gyula Farnos , 1902 3-ra, Csiz-
madia János Sz -Fehérvá r 1900/3-ra, 

Székely J ános Kvár, Szentiványi Ist-
ván Ladámos, Killyéni e rzsébet H.-falu 
1905-re, Gergő Károly Légos 1903/7-re, 
Unitár^ egyházközség Ailonya 1904-re.« 

Előfizetői dijat fiizettek: Demény 
Endre M-Ludas 1903/4-re, Komját-
szegi Pál Ar.-Rákos, Sipos József Or-
sóvá Kökössy Mihály Polgárdi i9i>4-re, 
Gaál József Szenic 1904 5-re. 

A ke resz tú r i fiók-egylet pénztárába 
fizettek: Gál falvi Sámuel, Barabás 
Lajos, Dr. Jankovich Pálné Sz.-Ke-
resztúr , Ürmössi Sándor Tarcsafalva, 
Raffaj Domokos, Raffaj Domokosné, 
Raffaj I r m a Ujszékely, Kozma Dimén, ' 
Nagy Ferencz, Ifj. Dalkör Énlaka, Id. 
Tamási József Kissolymos 904-re, 
Nagy Ber ta Küsmöd 903 904-re. 

Az abrudbányai fiók-egylet 904-re 
fizetett 

A perselybe a j ándékoz tak : Nagy 
Gergely, Nagy Károly 1 k o r , Kiss 
Tándorné S.-Szt.-Király 1 kor,, Boncza 
Györgyné 1 kor., Buzogány József 
Lupeny 1 kor., Wolf Józsefné M.-
Ludas 2 korona. 

Kolozsvárt, 1904. nov. 20-án. 
G á l f i L ő r i n c z , 

pénz tárnok . 

A budapesti D. F. E kér i a folyó 
és há t ra lékos tagdi jakat a t i tkár i hi-
vatal czimére (V. Koháry-u 4.) 

Szerkesztői üzenetek. Olvasóink 
vegyék szíves tudomásul hogy az 
Unitár ius Közlöny i rányának meg-
felelő rövid tudós í tás t s önálló czikket 
is szívesen fogadunk. — Tisztázzuk 
a helyzetet. Ez ünnepi számba nem 
vehe t tük fői. Nekünk ugy te tsz ik hogy 
azt a czélt legkevésbbé érné el, a 
melyet a czimben kifejez. Vájjon nem 
lenne-e olaj, ez, a mi t iszti tóviz akar 
lenni. Mi attól t a r tunk , olajat önt a 
tűzre, a mely k ü l ö m b e n i s m á r hamva-
dóban van. Ne bántsuk! — Az Unitá-
rius Közlönv ünnepi számából gondos-
kodtunk fölös számokról. A kiknek 
kezéhez m e n t adják jó kézbe, a kik 
óha j tanák megmuta tn i valakinek le-
velező lapon közöljék a czimet. 

Nyomatott Gámán J. örök. Kolozsvárt (Kossuth L.-utcza 10. sz.) 


